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Hös utód.
"A világi fejedelmek közt — mondja

a szent római birodalom egykoru törté-
nésze — az ausztriai föherczegé az elsö
hely, mert a hatalma és birtoka a leg-
nagyobb s mert a császári korona már
évszázadok óta rendesen az övé. Habs-
burgi Rudolfnak a császári méltóság al-
kalmat adott arra, hogy a család hatal-
máról is gondoskodjék és okos ember
nem is fogja szemére vetni azt, hogy ö
az övéiröl sem feledkezett meg, midön
megürült hübéreket kellett ujra adomá-
nyozni. Igy a fia, Albert. Ausztriát kapta,
Stiriával, Karinthiával és a vendek föld-
jével és más területekkel, amelyeket Ot-
tokár cseh királytól veit el. Azonkivül
szerencsés házasságok is javára voltak a
hatalmi terjeszkedésnek és a régebb szu-
verén házak hiuságát szintén kimélte az
osztrák ház, mert a birodalmi gyülésen
az egyházi fejedelmek padjában ült az
osztrák föherczeg az elsö helyre : akik-
nek pedig a hiuságát nem bántják, azok
ellenségekké sem igen lesznek. Ujabban
Magyarországot is meghóditotta a család-
nak elsö Lipót.

Már most megjegyzendö, hogy az
ausztriai föherczeg nem igen bánja azt.
ha egyszer talán nem is választják meg
császárrá. Mert az ö örökös országait a
Habsburg-házbeli császárok olyan privi-
légiumokkal ruházták föl, hogy bármikor
azt mondhatják, hogy az ö birtokuk kü-
lön állam és semmi köze sincs a biro-
dalomhoz. Ötödik Károly is privilégiumá-

ban — melynek bevezetése ugy szól,
hogy közös emberi vonás családunkról,
tölünk telhetöleg, gondoskodnunk —
azt rendeli, hogy az örökös tarto-
mányok a Habsburg-háznak elidegenit-
hetetlen hübérét teszik és azt tölük soha-
sem veheti el a császár. Ausztria továbbá
nem adózik a birodalomnak, de a biro-
dalom védelmére igénye van. A biroda-
lomhoz való hozzátartozásnak tehát elö-
nyeit élvezi Ausztria, de terheit nem.
Ausztriában belül végül senkinek sem
adományozhat hübéreket a császár és a fö-
herczeg gyakorolja mindazokat a jogokat,
amelyek tulajdonképen rezervált császári
jogok volnának. Mindezt pedig nem a
Habsburg-ház ellen való tiszteletlenségböl
hozom fel; ellenkezöleg, az igenis dicsé-
retes, ha e dinasztia a sors kedvezö ke-
gyelmét ekkora energiával tudta a maga
hatalma megerösitésére felhasználni."

Igy szól az elödökröl a XVII-ik szá-
zad krónikása és ha emlékezünk régiek-
röl, akkor a további századok törté-
netében még ezeket látjuk : Lipót
után elsö József is a Rákóczy-fölkelés
leverését a nemzeti kérdés gyöke-
res megoldása helyett inkább arra
tartotta alkalmasnak, hogy a nemzet
nagyjait kellö módon megnyerje az á l -
landó loyalitás eszméjének. Harmadik
Károly azután megalkotta a pragmatica
sanctiót, mely eredményeiben törvény
és szövetség lett ugyan, de születését
szintén egy dinasztikus szükségnek kö-
szöni. Mária Teréziának politikája ugyan-
ezen a nyomon haladt és második József

volt azután a Habsburgok legenergiku-
sabb álmodozója: mindent németté
akart tenni, mert filozóf feje elöre
látta, hogy a dinasztikus politikát egy-
szerre csak meg fogja lepni egy aka-
dály, a népek és nemzetek politikája. Az
ö követöi ezt ismét elfelejtették és a hü
szolgák meg pláne beleestek a minden
szellemi iskolák hibájába, vagyis abba a
hibába, hogy a mesterek tanitását a ta-
nitványok a szélsöségekig viszik. A mi-
kép megvannak a tulzó követük a müvé-
szetben, a tudományban, ugy megvannak
a nagy mesterek kis tanitványai a históriá-
ban is. Ezek a hü kis tanitványok
a Metternichek, Thugutok és Kolonicsok
hajtották tul a logikus alapelvet annyira,
hogy a XlX-ik század közepe felé már
Ausztriában és Magyarországon a "poli-
tika- helyett bátran azt a szól lehetett
használni, hogy: "dinasztikus politika."
A tulhajtásban azután a deczember máso-
diki trónváltozás rendezöi voltak a
legeröteljesebbek. Az a nap, az a dá-
tum, mely a Habsburgok történetében
a teljes és kizárólagos dinasztikus
politikát jelenti. Az elsö aacheni koroná-
zástól az olmützi trónváltozásig igy nött
hatalmas sulylyá a kis nehezék, melyét
az elödök csak melesleg tettek be a po-
litikai mérleg serpenyöjébe. Hatalmas
sulylyá lett, melylyel most ötven eszten-
deje egy fiatal uralkodó kezdett elbánni.

Belöle lett a hösi utód. A jelzöt, a
melylyel közönségesen az elödöket szok-
ták illetni, ö egy fél évszázadig tartó hé-
roszi munkával érdemelvén ki. Ha a

Az uj Zrinyiász.
( P o l i t i k a i é s t á r s a d a l m i t r é f á s ra jz . )

Irta : Mikszáth Kálmán.

I. A praeludium.

Majd minden iró után marad olyan
munka, melyröl az a vélemény, hogy ha egé-
szen kidolgozza, szépet adhatott volna. De ezt
az illetö iró már nem hallja.

Én ezzel ellentétben még életemben látni
akarom az én vázlatban hátrahagyott munká-
mat és hallani akarom, amint mondjak :

— Kár, hogy nem dolgozta ki jobban.
Pedig én ugy fogom kidolgozni, ameny-

nyire erömtöl telik, de a théma a különös, a
théma ölel fel annyi anyagot, hogy okvetetlenül
vázlatnak kell maradnia — vagyis azt a lát-
szatot viseli.

Hogy mikép jut modern politikai rajzba
Zrinyi, éppen ez az, ami egy kis magyarázatra
szorul. Én a középkori szokásokat akarom szem-
beállitani a mai modern felfogással, mert az
olvasónak igy szembetünöbb, hogy a világ
mennyit változott, bár alapjában a karakterek,
bizonyos viszonyok közt, mindig ugyanazok vol-
tak. Petur bán ma is megvan, száz alakban,
a Dózsa Györgyök is itt lappanganak. Leirtam
egyszer Olay Lajost, hogy ö az, aki fölkisérte
Zách Felicziánt a királyi palotáig, aztán meg-
biztatta az udvaron:

— Csak eredj fel, Felix, és üss közéjük.
Ne félj semmit! Én nekem azonban egy kis
dolgom van itt az Omodék komornájával, hát
átszaladok.

Bercsényi Miklós bizonyosan megvan, de
most Justh Gyulának hivják és él Zrinyi Miklós
is, de meglehet, udvari konczipista és nem
Szigetvár kapitánya. A karakterek maradnak,
de más viszonyok közé keveredve, máskép
festenek. Mi lenne például ma II. Rákóczy
Ferencz? Föltéve, hogy megvolna rettentö
földbirtoka, mely az ország egy harmadrészét
képezte. Ma nem csinálhatna forradalmat, de
másként mutatná a virtust Egyszerüen nem
lehetne parlamentárizmus miatta, mert ö maga
küldene több mint száz képviselöt a gazda-
tisztjeiböl és a fiskálisaiból, aztán amikor kedve
támadna, oda üzenhetné Bánffynak:

— Én ezt vagy azt a törvényjavaslatot
nem szenvedhetem. Tessék levenni a napi-
rendröl!

Ily groteszk ideák és összehasonlitások
vittek rá, hogy szigetvári Zrinyi Miklóst ma
szerepeltessem. Nem birtam ellentállni az in-
gernek. Nem kegyelethiányból teszem Zrinyi
iránt (félre ne értse az olvasó), ez csak a
forma. Választhattam volna egy más történeti
alakot is, de Zrinyi volt a legjobb, az ország
egyik elsö leventéje, akinek viselt dolgait min-

denki ismeri Magyarországon, még a kis gyere-
kek is.

Azért tehát mindenekelött fel kellett öt
támasztanom. És ez a legkönnyebb. Már a
szentirás is megigéri, hogy itéletnapkor min-
denki feltámad, nekem mindössze a dátumot
kellett megváltoztatni.

Az ur hivatja Gábor arkangyalt (aki
ezzel a feltámasztási funkczióval már régóta
megvan bizva) és rendeli neki:

— Gábor, lemégy a trombitáddal és há-
romszor egymásután belefujsz oda lent. Ma
lesz az itéletnap.

Gábor vidáman csapkodtatta meg a szar-
nyait.

— Megyek, uram.
— Jól figyelj. Az elsö trombitaszóra fel-

támadnak azok, akik a hazáért meghaltak. Ök
az én kedvenczeim.

— Igen, uram.
— A második trombitaszóra feltámadnak

az öngyilkosok, mert ezekben jó sziv volt, Gábor.
Sok érzékeny, nemes sziv volt közöttük.

— Értem, uram.
— Most aztán vigyázz, Gábor. Ha még a

föld nem népesül be nagyon, akkor harmad-
szor is belefujsz harsonádba, mely fölhasitja 8
sirokat. De ha a föld már tele volna, hadd el
a harmadik trombitaszót.
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klasszikai korban él, piktorok és szob-
rászok bizonyára Herkulesnek ábrázolják
is, ki megragad egy óriási sulyt, egy
rengeteg sziklát és beleveti a tengerbe,
mely a feledésnek kék és ragyogó és
néha háborgó, de örökkétartó szimbóluma.
A koronás hös igy veti a sziklát; nagy
ivben, melynek pályahossza ötven év. Az
ivnek tulsó vége mostanában éri el a
hullámok szinét és mi, a milliók, födetlen
fövel hallgatjuk a vizek morajlását; a
nagy sulyt elnyeltük, eltemettük; a dinasz-
tikus politikát elnyeltük, eltemettük.

A hös utód vetésétöl élednek a nem-
zetek: az ö politikájuk került a mérlegre
sulynak. De a hösi utód hütelen-e azért
hösi elödeihez?! Nem bizony. A monar-
chikus, a dinasztikus eszmét szerte Euró-
pában kikezdte a guny, a tiszteletlenség,
a társadalmi forrongás ; koronás fök is nem
mindig szolgálják jól ezt az eszmét; egyi-
kük-másikuk gyakori alkalmat nyujt a
konfidencziának, egyikük-másikuk meg
épp ellenkezöleg, alszik, holott azt csak
Harald Harfagar királynak szabad tenni
a tenger fenekén. Ifjui hevületek, trón-
hoz való kétségbeesett kapaszkodá-
sok, gögösségek és semmittevések,
avagy, ami még rosszabb, kártyásokkal
és kortesekkel való barátkozások, kü-
lönbözö koronák nimbuszait rontják. E
tuczatkirályok fölött eszményi magas-
ságban van Ferencz József; elismert
békebirája ö a hatalmasoknak, a leg-
elsö gentleman a földön. Nem lett hü-
telen elödeihez. Amit politikában vál-
toztatott, azt az eldobott sulyt kárpó-
tolta uj szerzeményekkel, erkölcsiekkel
ugy, hogy midön nincs többé dinasz-
tikus politika, van soha nem látott mér-
tékben dinasztikus fény. A hös utód tehát
kibékült a nemzettel, de ki van békülve
az elödökkel is.

Fejedelmi értékének ezt az utóbbi
ismérvét doktrinák nem ünnepelik, a kor
nem ügyelt arra, hogy a hös utódnak

nagy elödökkel keltett a legnehezebb ki-
egyezést megkötnie. Noha igazi, avagyis
legnagyobb nagysága ebben van az ural-
kodónak. Hivatottabb feljegyzések hijában
tehát utalunk erre ma, amidön ismét fel-
hajtat Ferencz József a hegyoromra,
ahol Hollós Mátyás király márványpalotája
ékeskedett. Mindenféle kedvezö nem-
zeti auspiciumok közt történik ez az ér-
kezés ; álmainkban ismét látjuk fényes
követségek fogadtatását, halljuk a soly-
márok kürtszavát, képzelünk harsogó, ra-
gyogó és szines renaissanceot Budán. Ki
tudná elemezni, hogy az örömben mennyi
az öröm c-s a bölcs proféczia mennyi ? !
. . . Örömünk azt mondja, hogy a hös
utód az elödök elödjeinek is utóda akar
lenni.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órakor

ülése van.

Bausznern Guidó és választói. Bausznern Gui-
dót, a szentágotai kerület országgyülési képviselöjét
is felszólitották a szász választók, hogy lépjen ki a
szabadelvü pártból. Bausznern most egy hozzájuk in-
tézett nyilt levélben kijelenti, hogy e kivánságukat
nem teljesitheti. Még 1895-ben a szászok a Bánffy-
kabinetnek bizalmat szavaztak, a mostani mozgalom
tehát nem épen következetes. A helynevekröl szóló
törvényjavaslat tekintetében a kormány a szász kép-
viselök közbenjárására bizonyos engedményeket telt,
amelyek teljesen ugyan nem elégitették ki öket, de
egyáltalán nem voltak megvetendök. A szász érde-
keket éppen akkor óvhatják meg legjobban, ha
megmaradnak a szabadelvü párt kötelékében.

A polgári törvénykönyv. Az a bizottság, amely
a magyar általános polgári törvénykönyv tervezetét
elökésziti, Erdély Sándor igazságügyminiszter el-
nöklése alatt teljes ülést tartott. Ezen a pinczejog
és az Ági öröklés kérdéseit tárgyalták. Az elöb-
bire nézve a bizottság irányadóul vette azt, hogy
akkor, amikor a pincze nem a tulajdonosának saját
telkén, hanem közterületen van, a rája vonatkozó
jog külön telekkönyvezendö. Ha pedig idegen ma-
gántelken van, az épitményi jog elvei szolgálnak
majd zsinórmértékül.

A mai ülés.
— A képviselöházból. —

Ma végre befejezödött a földmivelési
tárcza költségvetésének tárgyalása.

De ez az utolsó nap nem mult el min-
den érdekesség nélkül. Valami okból Rohonczy
Gedeon jogczimet talált, hogy személyes kér-
désben felszólaljon s a szocziálizmusról mon-
dott két beszédéhez egy harmadikat sorozott,
amely talán még különösebb volt az elsö kettö-
nél. Az elnök kétszer is megpróbálta, hogy a
tárgynál tartsa, de Rohonczy Gedeon egy órá-
nál tovább védekezett az ujságokban meg-
jelent támadások ellen. Ilyen támadások
ugyan alig voltak, de Rohonczynak a sa-
ját vallomása szerint inkább az fájt, hogy
az ö sötét jövendöléseit nem vették eléggé ko-
molyan. Pedig — s ezt nem szabad tagadni
— Rohonczy lelke mélyében meg van gyö-
zödve az ö látásának igazságáról s ezt a maga
módja szerint meg is magyarázta. Egy hason-
lattal. Még pedig ilyenformán:

— Van egy kis állat, amelynek ösztöne,
hogy megérzi a közeledö vihart. A kis béka
órákkal a vihar elött kimászik a partra és a
parasztember töle tudja meg, hogy vihar van
felvonulóban . . . Én idegen ember vagyok
és nem tudom, micsoda, ösztön dolgozik
bennem, de én is megérzem a veszélyt.
Azért beszélt most is, már harmadszor . . .

S mert a hasonlat daczára sem látta
környezetét meggyözöttnek, Rohonczy mód-
felett idegesen terjeszkedett ki mindenre, ami-
vel csak a veszély közelségét gondolta igazol-
hatni. És a belsö meggyözödés, a törhetetlen
hit sokkal inkább meglátszott rajta, semhogy a
képviselöház szivesen ne hallgatta volna még
akkor is, amikor legegyénibb nézeteit fejte-
gette. A hallgatóság alig érthetett vele egyet,
de az érdekességet felszólalásától senki sem
vitathatta el s épen azért nagyobb csöndben
figyelték, mint bármely szakszerü beszédet.
Különben is szemmel látható, hogy a parlament
az agrárszocziálizmus terjedésétöl maga is meg-
ijedt és bizonyos fokig a legtulzottabb elöadásokat
is igazoltaknak hiszi. Még az olyan politikus, mint

Gábor arkangyal leszállott a parancscsal
és hozzáfogott a munkájához. Trombitáját
szép piros szájához emelte és fujjantott egyet.

Egy láthatatlan kéz megfogta és egy hang
mennydörgé :

— Állj meg, hiba történt! Néhány ezer
évvel eltévesztettük a számitást. Hagyj abba
mindent, a világ még tovább marad.

Gábor leejté a trombitát ijedten, de már
késö volt, a kürtbe lehelt elsö felhangra fel-
támadtak Zrinyi Miklós és társai és mintha az
egész természetes lenne, vigan megindultak
Dombóvár felé, Budának.

II. Az elsö hirek és a Vatikán.
Csinos kis csapat voltak, mind szemen-

szedett vitézek, megrázkódtak, mint a mesében
szokás. "De jóizüet aludtunk", aztán körül-
néztek, hol vannak a törökök, de biz azokból
egy se volt ott. Juranics Miklós a király zászlóját
kereste,amit tegnap (háromszázharmincz év elött)
adott át Zrinyi, hogy ki ne adja élve a kezé-
böl. A zászló nem volt sehol. A katonák a
nemeiket dörzsölték.

— Uramfia, hol vagyunk?
A régi roncsolt vár se volt ott, amelyböl

az imént kirohantak, minden ismeretlennek
látszott elöttük, csak az Almás vize folydogált
és tocsogott csendesen, mint azelött. Éj volt
ugyan (mert az éjfél csöndjét választá Gábor

arkangyal eltévesztett müveletéhez), de a hold
kisérteties fényével megvilágitá a tárgyakat.
Nem álltak már ott se a Solimán sátrai, a
várat is kicserélte valami bübájos tündér egy
másik várra. Megfoghatatlan volt az egész.

Zrinyi Miklós maga ott állott szótlanul
könnyü bibor dolmányában, fekete kerecsen-
tollas kalpaggal, aranyos markulatu kardjával
ugy, amint kirohant s nehéz köd borult az agy-
velejére. Mi történhetett ? Álmodta-e az egész
harczot, avagy most álmodik bohóságokat a sir-
ban ? Száz aranyat tett a zsebébe és a vár
kulcsait. Megtapogatta magát. Hire, hamva sin-
csen se a kulcsoknak, se az aranyaknak. Ki-
lopták a zsivány kontyosok. Vagy hogy talán
nem is tett be semmit? Talán nem is Zrinyi
Miklós ö ? De hát akkor ki ?

— Hej, Alapi! Hol vagy, Alapi!
Egy fiatal hetyke levente lépett elö, pán-

czélingben, sisakkal.
— Mit parancsol, Miklós bátyám?
— Mi. történt velünk, te Gáspár ?
— Istennek különös csodatétele.
— Hogy érted azt?
— Én azt hiszem föltámadtunk uram és

a Jozafát völgyében vagyunk most.
— Ostobaság! vágott közbe gróf Zrinyi.

Hiszen itt van az "Almás", ott alant barnál-
lik az Ujváros, amott kéklenek a hegyek. Ha
nappal volna, legott látnád, hogy Szigeten va-

gyunk. De mégis, mégis . . . (tünödve, zavar-
tan nézegetett elöre-hátra.)

— De hiszen, uram, sokan vannak, akik
látták, mikor sebekben összeestél a hidon, és
mikor a gonosz Szokoli Mahomed lenyiszszan-
totta a fejedet.

— Az én fejemet — szólt különös mosoly-
gással és valami kusza emlékek torlódtak eléje.
Igen, igen . . . emlékszem Szokolira . . . be-
széltem v e l e . . . vagy láttam öt.

E perczben odalépett közéjük Szecsödy
Máté és leoldotta rettentö széles kardját, át-
nyujtván azt Zrinyinek.

— Uram, én nem tudom, mi lett velem.
De annyit tudok, hogy megörültem, mert itt
látom Deák Balázs komám uramat, valamint
Botos Pétert, pedig ezelött két héttel temettük
el. Most paroláztak velem. Vegye vissza tölem
nagyságod a vezérséget a gyalogság fölött, mert
az én eszem nem tiszta.

Szigetvár kapitánya elháritó mozdulatot
tett kezével:

:—. Csak tartsa meg kegyelmed azt a kar-
dot. Vagyunk itt elegen babona alatt. Hanem
Deák Balázs uramat magam is szeretném látni
elevennek, mivelhogy én mondtam fölötte el a
miatyánkot — amikor a sirba tettük.

Sarkonfordult Szecsödy Máté, mint a ka-
rika és daliás, könnyed léptekkel elsietett. Mind-
nyájan összenéztek; Szecsödynek tegnap még
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gróf Apponyi Albert is, szükségét érezte, hogy
legalább a közvélemény elött mentegesse magát,
mert a szocziálizmussal szemben eddig állás-
pontját sem jelezte. S mai felszólalásában ki-
jelentette, hogy a jelen pillanatban minden kri-
tikus szó csak szaporitaná a lázitás anyagát s
épen azért tartózkodni kell a szótól. Nem be-
szédekre, hanem tettekre van most szükség. S
mindenesetre szép dolog, ha a nemzeti párt
vezére maga is belátja, hogy ilyen körülmények
között neki most nem lehet szerepe.

Egyébként Apponyi bövebb felvilágositást
kért a kormánytól, hogy miképen gondolja a
negyvennyolczas törvények keretében megaka-
dályozhatni a lázitó nyomtatványok terjeszté-
sét V Ez a kérdés alkalmat adott Darányi mi-
niszternek egy hatásos rögtönzésre, amelyben
az egész Ház osztatlan helyeslése közben mu-
tatta ki, hogy a kormány felelösségének tuda-
tában a legerélyesebb eszközökkel és mégis
mindig a törvényes alapon fog sikra szállani a
szocziálizmus veszedelmei ellen . . .

A képviselöház ülése.

A mai ülés elején az elnöklö Berzeviczy Al-
bert bemutatta Rosszival Istvánnak, a Várnán meg-
választott uj képviselönek mandátumát.

— Piszkos mandátum ! — kiáltott fel Buzáth
Ferencz.

— A képviselö urat ezért a kifejezésért rend-
reutasitom ! — szólt az elnök s aztán bejelentette,
hogy a mandátumot megvizsgálás czéljából az iga-
zoló bizottságnak adja. ki.

Következett a földmivelési tárcza költségveté-
sének folytatólagos tárgyalása.

A földmivelési tárcza.
A munkások segélyezésének tételénél felszólal
Molnár János: Helyteleniti a miniszternek azt

a kijelentését, hogy a néppártról elhangzott beszé-
dek közül egyetlen egy volt csak szakszerü, a
Mócsy Antalé. Olvassa el a miniszter az ö beszédét
és akkor másként fog itélni. A miniszter minapi
beszédét százezer példányban szándékozik a kor-
mány szétosztatni. Ezt az intézkedést ö is helyesli,
mert e beszéd csak azt bizonyitja, amit ök régóta
állitanak, s amit a jobboldal mindenha tagad, hogy
a kormánynak nincs semmi nagy concepcziója.
Határozati javaslatot terjeszt a Ház elé, melyben

össze volt a lába zuzva, egyik kezében man-
kóval járt, a másikban karddal, most ugy lé-
peget, mint egy zerge. Biztos, hogy valami tö-
rök boszorkány varázsolta át Zrinyi hadait,
összecserélve testeket és lelkeket, eleveneket
és holtakat.

Istvánffy Pál tudott is mingyárt egy ese-
tet mondani, hogy a pajkos dzsinek valahol
Bagdad városában miképen cseréltek el egy
lakodalmas népet egy temetésen lévö gyüle-
kezettel.

Istvánffy Pál nagy mesemondó. Hej, ta-
valy még de édesdeden hallgatta a Zrinyi leg-
kisebbik fia, a Rosenberg lánytól való -- de
most ott van szegényke Csehországban.

Talán Zrinyi is ö rá gondol — vagy csak
a különös helyzeten álmélkodik, amint elötte
gomolyognak alvezérei, hadnagyai, katonái, für-
gén, vidáman, egészségesen. Keresi elméjében
az elveszett fonalat. Mért vagyunk mi itt? —
Hogy jutottunk ide és mi czélból? Hiszen a
hidon vol tunk. . . a vár égett. Az ágyu bömbölt...
roppant füstgomoly v o l t . . . a törökök felénk
rohantak handzsárral, lándzsákkal — és hát
hova lettek egyszerre ? Se vér, se halott. A vár
se ég. Füstszag nem érzik sehol. Az éji szél
orgonaillatot hoz. Minden nyugodt és csen-
des, csak a kutyák ugatnak lent a városban és
a kakasok kukorékolnak.

(Folytatása holnap a mellékleten.)

utasitani kéri a Házat, hogy a szövetkezeti mozgal-
makat hathatósan támogassa.

Lakatos Miklós jegyzö: Sima Ferencz. (Fel-
kiáltások : Nincs itt!) Major Ferencz.

Major Ferencz rámutat az országos elégület-
lenségre, amely mindenütt kitöröben van. Ha a
szocziálizmus elégülellenség: akkor a tuloldal kivé-
telével ma mindenki szocziálista Magyarországon.
Az a mód, amelylyel Rohonczy a sajtó korlátozását
kivánta, nem helyeselhetö. Mondja meg a miniszter :
vajjon a hitelviszonyok rendezésével szemben van-e
bátorsága az arrogáns nagytöke és a börze föltétlen
uralmát enyhiteni ?

Rohonczy Gedeon : Személyes kérdésben kiván
szólani. Major beszédéböl ugy vette ki, hogy haza-
fiatlannak tartja beszédét. Szabad szólni elnök ur ?

Berzeviczy elnök : Tessék !
Rohonczy Gedeon : Elmondott két beszéde-

met félreértették. Hazafiasságomat pedig senki ne
vonja kétségbe. Egy ujság ugy irt a beszédemröl,
mintha egy futó bolond beszéde volna. Köszönöm,
ezzel nekem reklámot csinált, mert az emberek sze-
retik olvasni az ilyen beszédeket:

— Én forradalmi alapon állok ! — folytatja
ezután de féltem hazámat. Van egy állatka. Zöld
az, mint a ruhám. Ez az állatka elöre jelzi az idöt,
esöt és vihart. Minö ösztöne ez ennek a kis állat-
kának ? Micsoda rejtély az, hogy a galamb, ha ezer
mértföldre elviszik : mégis visszatér oda, ahonnan
elviszik. A kis béka órákkal azelött, mielött a vihar
kitörne, kimászik a partra s fölmegy a füzfa gallyára
s hangot ad: vigyázzatok, a veszély közeledik ! . . .
Én ideges ember vagyok, nem tudom, mi az a sa-
játságom, hogy én is elöre sejtem a veszedelmet,
amely ránk fog szakadni . . .

A miniszterelnök ur nincs itt! Kérem a mi-
nisztereket, hivják be a miniszterelnök urat!

. Berzeviczy elnök: Kérem a képviselö urat,
maradjon a személyes kérdésnél.

Rohonczy Gedeon: Hazafiatlannak neveztek,,
engedjék meg, hogy védjem magamat . . . Az a
mozgalom és lázadás, amely kiütött északkeleten
és Szabolcsban, ugy terjed, mint a tüz . . . A ma-
gyar paraszt karakteréhez hozzátartozik s ez a leg-
szebb tulajdonsága: megtartja szavát. A magyar
parasztnak szavát vették az izgatók, hogy föl-
kelnek . . .

Berzeviczy elnök: Ez ujabb tények elöadása.
Ehhez nincs joga a képviselö urnak. Másodszor
figyelmeztetem már erre.

Rohonczy Gedeon: A házszabályok megenge-
dik, hogy szóljak. Lehet, hogy én mindent koczkáz-
tatok. Talán a becsületemet is. (Ellentmondás.)
Alig van valaki, aki nagyobb tisztelöje Bánffy De-
zsönek, mint én. Magyar mindenekfölött. Más idök-
ben biznék benne. De most nem lehet. Helyesen
teszi a miniszterelnök, hogy cseh ezredeket küld a
veszélyeztetett pontokra. Ha két-három ezred kevés,
küld többet és lönek és lelönek annyit, amennyire
szükség van! De csak ez a mód nem segit! Lelö-
hetnek ezer embert s akkor a rend helyre áll! De
a szivében, kedélyében fölizgatott embert a katona-
ság sem kényszeritheti arra, hogy arasson! Az élve
maradtak kebelében oly vérzö sebek támadnak, ame-
lyek nem gyógyulnak be. — A katonaság vajjon
arra való, hogy a folyamok mentén, saját fiaink
ellen legyenek permanencziában ? Hiszen ez nagy-
hatalmi állásunkat veszélyezteti! A földmivelési mi-
niszter kéri a sajtót és a szabadelvü pártot s min-
denkit: kövesse öt. Ma az ilyen kérés nem helyes.
A tábornok nem kér: rendelkezik. Jó az, hogy talán
az állam költségén kinyomatják a miniszter beszé-
dét és százezer példányokban kiosztják. De mit
gondoljon a magyar paraszt, hogy ilyen idökben
állami ménröl, selyemhernyóról és halikráról beszél.
Az ilyen beszéd békés idöben arra való, hogy ha az
ember egész nap dolgozik s nem jön a szemére
álom, akkor olvassa és elalszik. (Derültség.) A mi-
niszterelnök helyzetében nem két, hanem tiz ezredet
helyezne el a szónok az Alföldön, mind idegen ajkut,
természetesen azért, hogy a lövést elkerüljük, mert
annyi katona lövés nélkül is imponál!

A kormánypárt tagja vagyok, folytatja ezután,
de a nemzet elvesztette bizalmát a kormány iránt.
Én 5000 forintot kaptam választási czélra, egyhangu

választásra. Ha a más választói dözsöltek, mért ne
igyanak az enyéim! Nekem nem volt pénzem. Nem

. volt kormányelnök, aki ennyi pénzt összeszedett
volna. A néppártnak a püspökök adtak. A szélsöbal
nagy igéretekkel fizetett. A kormánynak három mii-
hó forintjába került a választás. (Mozgás.) Ezért fe-
lelek ! Azok fizették, akik czimeket óhajtottak el-
nyerni. Nem a miniszterelnök zsebébe adták. Ha
nem mert idejönni Bánffy báró: ezzel mutatta ki a
legnagyobb gyöngéjét. Ha én tudom, hogy valaki
támadni akar: nem távozom, keresem öt. báró
Bánffynak ez idöben kellene magához keresni egy
társat . . .

Berzeviczy: A képviselö ur ismét eltért tár-
gyától . . .

Zmeskál Zoltán: Megengedjük, hogy beszél-
jen. Igazakat mond!

Berzeviczy: De méltóztassék kimélni a Ház
idejét.

Rohonczy Gedeon: T. szabadelvü párt!
Sokunkban nagy a lelki harcz. A földmivesosztály
igaz vérünk. Hu nem akarjuk idegen fegyverek elé
kitenni népünket, t. szabadelvü párt, mindnyájan
adjuk oda azt, amit választási czélokra kaptunk, a
nép segitségére! Többet nem mondok!

Gróf Apponyi Albert megrójja azt a visszás-
ságot, hogy a földmivelésügyi miniszter olyan nyi-
latkozatokat, amelyek a vita anyagát teszik, a vita
bezárása után tett meg. Fölvilágositást óhajt kérni
a kormánytól a földmivelésügyi miniszter beszédé-
nek arról a részéröl, amelyben a kormánynak a
sajtó ellen tervezett intézkedéséröl szólott. Megér-
demli a sajtó, hogy ezt a kérdést tisztázzuk. A par-
lamenti pártok vezetöi nem foglalkoznak a szocziá-
lizmus nagy kérdésével a Házban — mondja Ro-
honczy. Miért ? Az inségen és a nyomoron segitem
kell! Ahol a közbiztosság meg van támadva: azt
meg kell védnni. Ez a pillanat követelése. Az eröszak
alkalmazása a t. kormány karakteréhez annyira hoz-
zátartozik, hogy erre fölösleges biztatni. (Tetszés.
Derültség.) Ám a bajt gyökerében kell orvosolni. De
ha ezt a föladatot a Házban való megvitatás által
csak egy hajszálnyival is elöbbre vinnök : a szónok
beszélne. De ebben a Házban ezt a czélt elérni nem
lehet. Régi társadalmi összekülönbözéséröl van most
szó s arról, hogy megvan ingatva az országban
egész társadalmi osztályok erkölcsi világa. (Ugy
van !) A Ház naplói tanuskodnak arról, hogy a szó-
nok tizszer is figyelmeztette a Házat a szocziáliz-
mus veszedelmére. A szónokot, ha valami terhelheti, ez
csak az, hogy az általános fásultság közepette elcsüg-
gedt s nem zaklatta elégszer a hatalmat. Ha a szó-
nok mindazt elmondaná, ami a szivén fekszik:
talán lázadónak neveznék. Keletkezésének eredendö
büneinél fogva nem tartja a szónok ezt a parla-
mentet képesnek arra, hogy e nagy erkölcsi kérdé-
sekkel orvoslólag foglalkozzék! (Nagy tetszés.) Az
orvoslás reményét nem ismeri a szónok s átengedi
azt az ártatlan kedvtelést a kormánypártnak, hogy
a Darányi beszédét kinyomassák. A szónok addig
hallgat, amig a tuloldalon oda jutnak, hogy végre
az elismert igazság szerint fognak cselekedni.
(Mozgás.) Nagy eredményt nem vár a szónok attól,
hogy a kormány módot talált a büntényekre bujto-
gató iratok terjesztése ellen. A tétel ellen nincs ki-
fogása. (Éljenzés.)

Az elnök öt perczre felfüggeszti az Ülést.

A szünet után.

Marjay Péter: A tárgyalás alatt Tevö tete-
lekre vonatkozólag még a legkisebb embernek is
kötelessége a maga véleményét elmondani. Nem vá-
dolja ö a földmivelésügyi minisztert a gazdasági
bajokról; természetes folyományai ezek a mai kor-
mányzati rendszernek. A szocziálizmus terjedése —
szónok szerint — elsö sorban is annak a durva, ki-
méletlen bánásmódnak a kifolyása, amelylyel a
gyakran diurnistából vagy vándorszinészböl az ugortar
fára fölkapott megyei tisztviselö a becsületes paraszt-
gazdával szemben viselkedik. A miniszter — a mos-
tani veszedelmes idökben — sem tesz intézkedé-
seket a pótadó leszállitására. Pedig a tavalyi gaz-
dasági csapások után nagy szükség volna arra. A
szocziálisták izgatásaival szemben népszerü, oktató
könyvecskék terjesztése volna a legjobb orvosszer.
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A miniszter erre vonatkozótag megtette már intéz-
kedéseit, amiért elismeréssel adózik neki.

Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter:
Rohonczy azt mondta, hogy statisztikai adatokat
kért egy miniszteri tisztviselötöl, de a miniszter ezt
megtagadta. Ez nem igy történt. A miniszter elho-
zatta az adatokat, de Rohonczy nem fogadta az
illetö tisztviselöt. Áttére Marjay beszédére kijelenti,
hogy öt csak a kabinet többi tagjaival egyetemben
emlitse és külön intézkedéseket neki ne tulajditson.
Marjay aggályára, hogy azon összegeket, amelye-
ket munkáskérdés czimén felvett, a miniszter
Mm fogja-e pártpolitikai czélokra forditani,
csak azt feleli, hogy vajjon tud-e valaki
valamely adatot arra, hogy a munkáskérdést párt-
politikai czélokra használták föl. A munkáskérdés a
legkevésbé sem alkalmas arra, hogy pártpolitikai
tendencziákkal legyen egybekötve. (Helyeslés a
jobboldalon.) Óhajtandó, hogy az ellenzék is kö-
vesse a kormány példáját. (Helyeslés a jobboldalon.)
Major Ferencz azt állitotta, hogy a miniszter a val-
lásról gunyolódólag vagy kicsinylöleg szólt. Ez nem
felel meg a valóságnak.

Természetes, hogy a vallás és a vallási szük-
keblüség között nagy különség van (Igaz ! Ugy van
jobbfelöl.) s ez utóbbi ellen emelte föl a miniszter
szavát. E különbség megfelel a józan takarékosság
és az ocsmány kapzsiság közötti különbségnek;
ezek is egy forrásból erednek, de mig az egyik csak
jó és nemes gyümölcsöt, a másik mérges gombát és
mérges gyümölcsöt terem. (Élénk tetszés és taps
jobbfelöl.)

Molnár János határozati javaslatát nem fo-
gadja él, mert a kormány, amint erröl a
legközelebb benyujtandó javaslata is tanuskodni
fog, a szövetkezeti mozgalmat figyelemmel kiséri és
felkarolja.

Apponyi kérdésére a miniszter kijelenti, hogy
a köteles példányokról szóló törvényhez kiadott
végrehajtási utasitás módot nyujt rá, hogy a ható-
ikig fokozott buzgalommal még idejekorán birói
határozattal foglalhassa le a lázitó ujságokat.

Apponyi ugyan nagyon sötéten lát, de a kor-
mánynak mindenesetre kötelessége ezzel a kérdéssel
bövebben foglalkozni. Helyes-e, hogy Apponyi ép
most akarja leszállitani a parlament tekintélyét;
vajjon alkalmas ez a kedélyek lecsillapitására. El-
felejti Apponyi, hogy ha a parlament tekintélyét
leszállitja, leszállitja a nemzet tekintélyét is.

Hock János: Önök nem tekintélyek.
Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter:

Pedig Apponyinak ugy kellene argumentálni, hogy
ne kicsinyitse a nemzet tekintélyét. A kormány bi-
zalommal viseltetik a nemzet iránt s ezért hiszi,
hogy viszont a nemzet is bizik a, kormányban.

(Hosszantartó helyeslés jobbfelöl.)
A tárcza hátralevö tételéit és a kapcsolatos

jelentésekét a Ház vita nélkül letárgyalja.
Ezzel a Ház a földmivelési tárcza költségve-

tését letárgyalta. Holnap már a kultuszminiszterium
költségvetése következik.

KÜLFÖLD.
Osztrák zavarok. Egy könyomatos tudósitónak

Bécsböl a következöket táviratozzák: Parlamenti
ellenzéki körökben az a hir van elterjedve, hogy a
többség kebelében ismét szakadás fog beál-
lani, semennyiben a katholikus néppárt kivá-
lik közülük. A kormányhoz közel álló körök vi-
szont arról biztositanak, hogy a katholikus néppárt
továbbra is megmarad a többség kötelékében. Az a
hir is el van terjedve, hogy a Dipauli-frakczió ki-
lép a katholikus néppártból s önálló pártot fog
alakitani. A kormány reményli, hogy a legköze-
lebb megnyitandó reichsrathi ülések egész csendben
fognak folyni. A többség azonban az ellenkezöjét
hiszi s abban a véleményben van, hogy nem is
gondolhat már a Reichsrath sikeres müködésére s
e| kell készülve lenni arra, hogy azt nem-
sokára feloszlatják.

A cseh felirati javaslat. Prágából jelentik,
begy a felirati javaslat mellé, melyet ma nyomta-
tásban szétosztottak, elözetes jelentés van csatolva,

mely két részre oszlik. Az elsö részben azt inditványozza

nyozza a bizottság, hogy küldjenek hódoló küldött-
séget ö Felségéhez. A második részben az ö Felségéhez
intézendö felirat szövegét hozza a bizottság javaslatba.
A bizottság egyhangulag ugy nyilatkozott, hogy a cseh
királyság tartománygyülése, mint ez államiéi legtekin-
télyesebb és legkiválóbb képviselöje, köteles a mostani
kevéssé örvendetes viszonyok között hüségét és
hódolatát ö Felsége a császár és király iránt ki-
fejezni és megtenni javaslatait arra nézve, mikép
lehet e szomoru viszonyokon, amelyek közi a
cseh királyság és az egész birodalom egy-
formán kimondhatatlanul szenvednek, segiteni.

Zola pöre.
(Távirati tudósitások.)

Egy napos pihenö után Páris ujra bele-
merült az izgalmakba. Tovább emészti, pusz-
titja, gyilkolja Önmagát. Pedig már jönnek a
panaszok és siránkozás hallatszik: a kereske-
delem pang, az ipar szünetel, a hivatalokban
nem dolgoznak és — az emberek menekülnek
Parisból.

De azért nem pihen a hajsza, inkább fo-
kozzák mesterségesen, ugy hogy szánalom már
nézni a világ fövárosát. Gyanusitások, pisz-
kolódások, gazságok tanyája Páris. Még nincs
verdikt, még folyik a tárgyalás s máris gyanus
mindenki, alá él. A tanuk összevesznek azon,
hogy melyikük hazudott nagyobbat, az esküd-
teket gyanusitják, hogy megvásárolták öket,
az egyiknek szemére vetik, hogy Rothschild-
nak dolgozott; Jaurés képviselö az esküjét
kénytelen védelmezni, Labori a családját és
származását. Az apját gyanusitják, hogy német
volt, a feleségét, hogy zsidó. Vádolják a német
császárt is és a német kormányt, mondván,
hogy az összes német miniszterek hazudtak,
még pedig parancsszóra.

S mindebböl egy szó se igaz.
Undor nézni Párist!

A mai nap eseményei egyébként ezek:

A tárgyalás elött.

Az igazságügyi palotában ma még szigorubb
rendszabályokat alkalmaztak, mint eddig. Versailles-
böl csapatok érkeztek a párisi helyörség meg-
erösitésére. A rendörprefektus felhivta a kapitány-
ságokat, hogy az utóbbi napokban rendzavarásért
letartóztatott embereket állitsák a törvény elé.

A Zola-pör által okozott villongások miatt
Páris kereskedelme és ipara igen sokat szenved. A
divatüzlet teljesen pang. Igen sokan elutaztak Pá-
risból.

Leblond esküdt, aki beteget jelentett, ma nyi-
latkozik. Nyilatkozata szerint azok a gyanusitások
tették öt beteggé, amelyekkel öt, mint Rothschild
szállitóját illették.

— Igaz, — mondotta Leblond, —• hogy
szállitója vagyok Rotschildnak, de ép ugy szálli-
tok igen sok apácza-kolostornak is.

A pör iránt való élénk érdeklödést mi sem
jellemzi jobban, mint az, hogy tegnap, amikor a
tárgyalás szünetelt, sok ezer ember vándorolt az
igazságügyi palota felé, hogy ott a szenzácziós
törvényszéki drámának legalább a helyét megnézzék.

Utczai elárusitók rengeteg mennyiségü röp-
iratot terjesztenek, amelyek Zolát a leghevesebb
vádakkal illetik. Az egyik ilyen röpirat czimlapja
fekete szegélyü, és mint Zola gyászjelentése szere-
pel. Egy másik röpiratnak a czimlapján a következö
felirat olvasható:

VERDIKT.

Hozta a közvélemény. . .

Henry ezredesnek ama nyilatkozata következ-
tében, hegy a Cette canaille de D . . . kifejezést
tartalmazó irat nem áll összefüggésben a Dreyfus-
ügygyel, Labori védö megváltoztatja eddigi taktiká-
ját és ezentul annak a ténynek a megállapitására
fog szoritkozni, hogy a védelemtöl elvont egy igen
fontos ügyirat a haügyminiszterium elött feküdt.

Ujabb leleplezések.
Az Echo de Paris néhány ujabb szenzácziót

közöl. Igy elmondja a következöket:
1894. deczember havában, közvetlenül a

Dreyfus-pör megkezdése elött, a legtitkosabb irat-
csomóból, melyét Sandherr és Henry ezredeseken
kivül a vezérkari irodában senki sem ösmert, egy
igen fontos levelet vettek ki, amelyet többször le-
fényképeztettek. Összesen három fénykép-levonat
készült. Ez ujabb leleplezés valószinüleg még a
Zola-pör tárgyalásán szóba fog kerülni.

E lap ugyanis tudni véli, hogy Piquard ezre-
des 1896. junius havában, amikor neki Tunisban
kellett lennie, Párisban volt, ahol együtt látták öt
Leblois-val. Röviddel ezután Scheurer-Kestner igy
nyilatkozott barátai elött:

— Most már kétségtelenül bizonyos, hogy
Dreyfus ártatlan.

A miniszteri lapnak e közleménye arra mutat,
hogy Piquard ezredes ellen igen komoly rendszabá-
lyokra készülnek.

A másik leleplezés a következö: 1890-ben
meghalt Sabiani kapitány, a katonai fogház igazga-
tója, Forzinetti örnagy elödje és özvegye Piquard ezre-
desnek akkori lakása közelében bérelt ki lakást, de
mert késöbb a házbért nem tudta megfizetni, Belle-
forteba költözött. Pratné, a lakás föbérlöjé, egy
angol kocsisnak neje, az özvegy ingóságaiból egy
nagy böröndöt visszatartott. Az özvegy évekig nem
hallatott magáról Csak 1896-ban kérte vissza bö-
röndjét Pratné raktárbért követelt, erre alkudozások
kezdödtek, majd ismét félbeszakadtak. Röviddel ez-
elött Sabiani özvegye ezt irta Pratnének:

— Holnap eljövök a ládámért, ma éjjel
Dreyfusnénál alszom.

A Dreyfusné emlitése birta rá Pratnét a föl-
jelentés megtételére, minek következtében a mult
vasárnap több törzskari tiszt és rendör jelent meg
Pratné házánál, ahol átkutatták özvegy Sabianiné
ládáját és abban igen sok, a Dreyfus-ügyre vonat-
kozó fontos iratot találtak.

A németek gyanusitása.

Mig a chauvinista és a revancheért küzdö
sajtó eddig csak Zola, Piquard és egyáltalán az
Esterházy elleneseit szidalmazta, ma már
egyenesen Németország ellen fordul. Ahren-
berg herczegnek szavaira reflektálva azt mondják,
hogy ha Casimir-Perier, Mercier és Boisdeffre
nem volnának megkötve a hivatalos titok által,
az idegenek coalitióját pár szóval meg tudnák
dönteni. — Millevoye azt irja, hogy a német
miniszterek parancsszóra hazudtak és
hogy Vilmos császár, aki elég oktalanul
fogta Dreyfus pártját, most. nagyon szivesen
venné, ha e miatt öt nem kompromittálnák.
Emiatt a németek nagy pressiót gyakorolnak a
franczia kormányra.

A régi boulangista mozgalmak egy el-
avult harczi eszközét szedték elö ismét a lom-
tárból, amennyiben felsorolják az idegen szár-
mazásu bankárokat és börziánereket és arra
intik a közösséget, hogy ne bizzák a pénzüket
idegenekre. . ..

. Az utcza képe.

A törvénykezési palota környékén délelött
11 órakor meglehetös élénkség volt, de a közönség
csoportosulását nem engedték meg. Fél 12-kor
Henrik orleánsi herczeg kocsija érkezett a tör-
vénykezési palota elé. A közönség közt nagy moz-
gás támadt, de semmiféle kiáltás nem volt hallható.
A herczeg nem mehetett be a palotába, mert nem
volt belépöjegye.

Mikor a közönség észrevette Zola kocsiját,
iszonyu lárma támadt. De a rendörség visszaszori-
totta a közönséget, ugy, hogy Zola kocsija baj nél-
kül bemehetett a palota udvarába. A palota elé ér-
kezö tiszteket

-- Éljen a hadsereg! Éljen Francziaország!
kiáltásokkal üdvözölték, mig Piquard-t

— -Éljen Piquar.Vesszen Piquard! Vesz-
szenek az árulók! kiáltásokkal fogadták.
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A tárgyaló teremben.
A mai tárgyalás tizenkettedfél órakor kez-

dödött.
A terem ma nincsen ugyan tulzsufolva,

de azért egészen megtelt. Csend uralkodik az
egész teremben. A közönség majdnem teljesen
ugyanaz, mint az elsö napokban.

Zola felesége meglehetösen korán megje-
lent már és ismeröseinek emlitést tett róla,
hogy az utóbbi napokban rengeteg sok levél
és távirat érkezett férjéhez a világ minden tá-
járól. Ma háromezernél több táviratot és le-
velet kapott Zola.

Csak Ausztria-Magyarországból több száz
levél érkezett. Zola felesége megjegyezte, hogy
a sok rokonszenvnyilvánitásra egyhamar nem
tud felelni, azonban csodálatát fejezi ki az
egész müveit világ részvéte fölött. Emlitést
tett továbbá arról is, hogy egy több ezer
emberböl álló csoport eldelifilirozott a lakásuk
elött tegnap.

A hangulat, amely a tömegben uralkodott,
nagyon különbözö volt.

Lehetett ellenséges nyilvánulásokat és a
rokonszenv nagyon sok jelét is észlelni. Ter-
mészetesen nagyobbára csak kiváncsiságból ve-
rödtek össze.

A tárgyaló teremben nagyon sok tisztet
látni. Azonkivül ott van a tárgyaló teremben
sok olyan tanu is, akiket már kihallgattak.
Zolán ma semmi fáradtságot sem lehet észre-
venni.

Jaurés visszaczáfol.

Mindenekelött Jaurés képviselö kivánt nyilat-
kozni, még pedig a tanukorlát elött, mert az elnök
Le Prévost Delonnay levelét és Papilland táv-
iratát olvasta fel, amelyekben arról van szó, hogy
Jaurés szombati tanuvallomása nem felel meg az
igazságnak. Le Prévost Delonnay levelében azt irja,
hogy Papillaud szerkesztövel naponta találkozott
ugyan, de ez sohasem tett neki emlitést arról, hogy
Esterházy bordereaunak a Matin-ben való meg-
jelenése után azt mondotta volna :

— Elvesztem. Végem van !
Papillaud azt mondja, hogy Jaurésnek e val-

lomása annyival inkább kifogásolni való, mert tudja,
hogy ö beteg és nem jelenhetik meg az esküd-
tek elött.

Jaurést, aki jelen van, az elnök elöhivja.
Jaurés eskü alatt kijelenti, hogy állitását fön-
tartja. Kétszer hallotta Papillaud szerkesztötöl,
hogy Esterházy a Libre Parole szerkesztöségében
azt mondotta:

— Midön a bordereau facsimiléje a Matin-
ban megjelent, elveszve éreztem magamat, annyira
hasonlitott az az én kézirásomhoz. Söt a körülmé-
nyeket még jobban tudom precziszirozni. Az elsö
esetben a szenátusból kijövet történt, még pedig
Scheurer-Kestner beszéde után, amidön Papillaud
nekem a következöket mondta;

— Meg vagyok ugyan gyözödve Dreyfus bü-
nösségéröl, de a bordereau Esterházytól való. Ö ezt
maga bevallotta a Libre Paroleban. A második eset
pedig a kamara folyosóján történt, hogy Papillaud
ismételte ugyanezeket és hozzátette, hogy Esterházy
még azt is mondta, hogy Dreyfus az ö irását utá-
nozta a bordereauban.

Jaurés ezek után azt mondja, hogy valószi-
nünek tartja, hogy a Libre Parole szerkesztöségé-
böl elferditve táviratozták meg az ö vallomását
Papillaudnak, hogy ezzel a dementire alkalmat adja-
nak. Ismételten kijelentem, hogy Papillaud szerint
Esterházy maga is nagyon meg volt ijedve, a bor-
dereau irásának az övéhez való hasonlatosságától.
Ezt — ugymond Jaurés — eskümre való hivatko-
zással ismétlem. (Mozgás,)

Én franczia vagyok!

Ezután Labori fölemelkedik és a követ-
kezö nyilatkozatot teszi:

— A Libre Parole és az Intransigeant
a végböl, hogy az esküdteket befolyásolják, azt
jelentik, hogy nem vagyok született franczia,
hogy apám német, hogy feleségem zsidó s
hogy elsö férje német volt. Nos hát: én szü-
letett franczia vagyok. Apám elszászi, a keleti
vasut szolgálatában állott és az 1870-iki moz-
gósitásnál Riens állomásnál vezette a csa-

patok elhelyezését. Abban az idöben, mikor
e város porosz kezekben volt. Ezelött hét
évvel a becsületrendet kapta meg és maga
Boisdeffre közölte vele a kitüntetést és ö maga
üdvözölte öt ebböl az alkalomból. Ezt a kitün-
tetést 45 évi szolgálatáért kapta. Feleségem
nem zsidó, elsö férje nem német, hanem
orosz volt, aki Odesszában született. (Mozgás.)
Családja még most is Oroszországban él, fivére
a szentpétervári egyetemen tanár.

A hadügyminiszterium organumai valóság-
gal terrorizálják a juryt. Tegnap Leblond Ágost
cserépfödö az esküdtek egyike, beteget jelen-
tett és elhagyta az esküdtek padját. Ez az
esküdt a legpontosabban ösmerte Esterházy élet-
módját, söt mi több, hallotta, amikor Esterházy
egy évvel ezelött ugyanolyan megvetöen nyilat-
kozott a hadseregröl és annak vezetéséröl, mint
abban a bizonyos "ulánus-levélben." Ez es-
küdt ellen a sajtó Zola-ellenes része valóságos
hajszát inditott. A Libre Parole megtámadta,
mert a zsidó Rotschildnak dolgozott. Leblond
visszavonult és ma kijelenti, hogy mint nagy-
vállalkozó a legkülönbözöbb embereknek dol-
gozott már.

Az irásszakértö ur.

Következik Bertillon folytatólagos kihall-
gatása.

Bertillon nyilatkozatai rendkivül zavartak.
Beszédén észrevehetö, hogy nem igen mer fe-
lelni. Folyton habozik, aggodalmaskodik. A vé-
dök nyomban konstatálták is, hogy kijelentései
ingadozók, rejtélyesek, homályosak.

Labori: Meg tudta-e szerezni a hadügy-
miniszteriumban a szükséges iratokat?

Bertillon: Nem.
Clémenceau: Milyen okon tagadták meg

önnek az iratok kiadását *? Megkérdezte a had-
ügyminisztert és a rendörprefect-t ?

Bertillon: Én nem kérdeztem senkit. Én
csak a magam helyzetére voltam tekintet-
tel. Az iratok a hadügyminiszteréi. A fényképek
nyolczszáz frankba kerültek, (Élénk derültség.)

Clémenceau: De hiszen szombaton meg-
igérte, hogy el fogja kérni az iratokat.

Bertillon: Igen. De megváltoztattam
szándékomat.

Labori: Az iratok másolatait helyeseknek
ösmeri el ?

Bertillion: (Miután megnézte a máso-
latokat). Igen.

Erre Labori átadja az esküdteknek Ber-
tillon szakvéleményének másolatát, azok azt
sokáig vizsgálják, majd egymásra néznek és
összenevetnek.

Bertillon : Ez a szakvélemény a Dreyfus-
ügyre vonatkozik és én el vagyok határozva,
hogy a törvényszék döntése értelmében a Drey-
fus-ügyröl nem fogok beszélni.

Clémenceau : Ön talán beszélt tegnap
valakivel, akitöl ezt a tanácsot kapta?

Bertillon : Nem. Az én helyzetem iga-
zán kinos és sok boszuságot szerez nekem.
(Nevetés.)

Clémenceau : Mi szerez boszuságot
önnek ?

Bertillon: Folyton hivatalos titkokról kell
beszélnem és én nem ezt akartam. (Nevetés.)

Elnök jelenti, hogy a tanunál nincsenek
az iratok.

Labori: Önnél vannak az iratok ?
Elnök: Értette a kérdést?
Bertillon : Nem. Én azt hiszem, hogy a

Dreyfus-ügyröl nem szabad beszélnem.
Labori: Interviewolóknak sokat beszélt

erröl az ügyröl és itt hallgat ?
Bertillion : Az interviewolók tudósitásai

nem voltak pontosak.
Labori: Voltak titkos okmányai?
Bertillon : Nem.
Labori: Folyó irás volt a bordereau

irása ?
Bertillon: Erre lehetetlenség felelni anél-

kül, hogy a Dreyfus-ügyben tett vallomásomat
ne érintsem.

Labori: Én ezzel a felelettel nem elé-
gedhetem meg és ujra kérem, hogy válaszoljon
kérdésemre.

Bertillon : Lehetetlen válaszolnom anél-
kül, hogy a Dreyfus-ügyet ne érintsem. Folyó-
irás volt, meg nem is. (Hangos nevetés). Az

olyan qui pro quo (óriási, hosszantartó de-
rültség).

Labori: Legyen ugy ! De miért jött ön
ide, hogy azt mondja, meg van gyözödve
Dreyfus bünösségéröl, ha elsánczolja magát a
biróság határozata mögé, hogy ne legyen
kénytelen állitásait bebizonyitani? Hiszi-e ön,
hogy a bordereau Esterházytól származik?

Bertillon: Semmi esetre!
Az elnök: Mi inditja önt arra a felte-

vésre, hogy a bordereau nem Esterházytól
származik ?

Bertillon: Az a körülmény, hogy más
kezétöl származik.

Az elnök: Volt az ön szemei elött titko3
irat is, vagy pedig csak Dreyfus Alfréd irásá-
nak a töredékei?

Bertillon: Nem láttam titkos iratot!
Labori: Akkor magyarázza meg nekünk

Európa elött, amely reánk tekint, mely okok-
ból és mely eszközök segélyével jutott ön oda,
hogy bebizonyitsa, hogy a bordereau Dreyfus-
tol való ?

Bertillon: Ezt csak amaz okmányok se-
gélyével tehetném meg, amelyek már nincsenek
birtokomban! (Zaj.)

Labori: Megmondhatja ön, hogy a bor-
dereau irása közöséges irás-e, vagy álló irás?

Bertillon: Lehetetlen erre válaszolni,
anélkül, hogy bele ne bocsátkoznám 1894. évi
demonstrácziómba. (Zaj.)

Az elnök felteszi ugyanezt a kérdést, de
szinién nem jut eredményre.

Clémenceau kérdést intéz a föügyész-
hez, hogy vajjon a törvénykönyvvel a kezében
nem kényszerithetné-e tanut, hogy választ
adjon ?

A föügyész szótlanul ül helyén,
Bertillon: Nem felelhetek sem igennel,

sem nemmel!
Az elnök: Hiábavaló e kérdéshez ragasz-

kodni !
Labori: Engedelmet kérek! Látta ön az

Esterházy-ügyben az eredeti bordereaut ?
Semmi válasz.
Az elnök: No látja, hogy nem tudója öt

szólásra birni!
Labori: Sajnos, igen. De végre mégis

csak megmondja majd, hogy látta-e az eredetit
azon az Esterházynak tulajdonitott finom
papiron, amelynek alapján Dreyfus kapitányt
elitélték ?

Bertillon : Igen! Azt mondom, hogy igen!
Labori: No végre ! Ez is valami! (Neve-

tés a hallgatóság közt.) Sziveskedjék megmon-
dani, ha ugy tetszik, természetes vagy mester-
kélt-e a bordereau irása?

Bertillon: Erre nem felelhetek. (Meg-
ujuló nevetés.)

Labori: Nos, esküdt uraim, önök nem
felejtik majd el a tanu hallgatását! Azt, hogy
Dreyfus bünös, állitja önök elött, de demon-
stráczióit nem hajlandó bemutatni, vagyis nem
hajlandó bizonyitani.

Clemenceau Albert: Nem fejtegette ön
husz perczen keresztül a felebbezési biróság
egyik ügyvédje elött rendszerét ?

Bertillon (némi hallgatás után): Nem !
Ebben a dologban sokan fordultak hozzám, de
én sohasem ismertem be semmit.

Clemenceau: De én meg tudnám ne-
vezni azt az ügyvédet, akiröl emlitést tettem.

Bertillon (izgatottan): Hiszen ön vádlottá
tesz engem !

Clemenceau : Éppen nem. Csak mondja
meg egyszerüen, kifejtette-e ön rendszerének
elveit Decori ügyvéd elött ?

Bertillon: Beszéltem vele a dologról, de
a demonstrácziót nem fejtettem ki elötte.

Clemenceau: Ha holnap hasonló ügy
keletkeznék, ugyanazzal a rendszerrel élne ön,
hogy felvilágositást nyujtson?

Bertillon: Nem adhatok erröl felvilá-
gositást

Az elnök: Ez nem az 1894-iki ügyre vo-
natkozik. Felelhet egész bátran!

Bertillon: Nincs mit mondanom.
Labori (felemelkedik és nagy élénkséggel

szól): Csak egyet mondhatok az esküdt urak-
nak: Ime, itt az 1894-iki ügy! (Kezével
Bertillon-ra mutat.) Ö volt a föszakértö, a
kinek vallomása alapján Dreyfust elitélték
(Mozgás.)
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Bertillon a közönség különbözö mani-
festácziói között visszavonul.

Ezután Hubbard képviselöt hivják fel.

Hubbard képviselö.

Hubbard képviselö elbeszéli, hogy ro-
kona, Bertillon, hosszasan magyarázta neki
rendszerét, amelyböl különben ö, Hubbard,
keveset értett. De azért megmarad megváltoz-
hatatlan meggyözödése mellett, hogy Dreyfus
bünös.

— Mikor láttam — hangoztatta — hogy
Esterházyt vádolják azzal, hogy a bordereau
szerzöje, elmentem Bertillonhoz és közöltem
vele kételyeimet. Az irások hasonlósága meg-
lepö volt. Igy szóltam hozzá:

"Láttad-e Esterházy irását és képes vagy-e
tudományosan bebizonyitani, hogy a bordereau
nem töle való?"

Bertillon erre hevesen igy felelt:
— Nem akarom látni Esterházy irását;

Esterházy a zsidók szalmabábja. Végül vallani
fog, de a Dreyfus-pör reviziója egyértelmü
volna a társadalmi forradalommal és erre
nincs semmi szükség. Dreyfus az egyetlen bü-
nös, erröl meg vagyok gyözödve — mondá
Bertillon.

Hubbard hozzáteszi, hogy a Dreyfus-ügy-
röl a kamarában Jounggal is beszélt, aki azt
mondta neki, hogy az, ami a hadügyminisz-
teriumban folyik, borzasztó. (Nagy mozgás.)

Yves Guyot.
Ezután Yves Guyot-t hallgatják ki.
Labori: Mi a véleménye az Esterházy-

ügyröl?
Guyot: Minthogy ezt a kérdést intézte

hozzám, azt felelem, hogy abban a véleményben,
amelyet az Esterházy-ügyben táplálok és amely
ismeretes, osztozom a franczia értelmiség elite-
jével. Az Esterházy-per az igazságszolgálta-
tás paródiája volt. (Mozgás.) Yves Guyot hozzá-
teszi, hogy a külföldi kormányok nagyon jól tudják,
milyen véleménynyel legyenek az Esterházy-
affaireröl. (Mozgás.) Annyi bizonyos, hogy a
kormánybiztosok a hadi törvényszéknél, amely
Esterházyt felmentette, sokkal inkább a védö,
mint a vádló szerepét játszották és boldog,
hogy. konstatálhatja, hogy a társaság egész
elite-je egy véleményen van Zolával.

Még egy irásszakértö.

Ezután Teysoniéres irásszakértöt hall-
gatják ki. Neki — ugymond — a Dreyfusnak
tulajdonitott bordereaut kellett megvizs-
gálnia és arra a következtetésre jutott, hogy
a bordereau azonos Dreyfus irásával.
Teysoniéres Trarieux szenátor tanácsára
elment Scheurer-Kestnerhez, aki, amint neki
mondták, beszélni akar vele. El kell ismernie,
hogy Scheurer-Kestner olyan ember, aki tény-
leg tisztázni akarta a Dreyfus-ügyet és a való-
ságot akarta kideriteni.

A hasonlóságok közt, amelyeket a borde-
reau és Dreyfus irása közt talált, konstatálta
különösen az "officier" szó hasonlóságát és
azt mondja, hogy jelentésében kifejtette, hogy
80 szókép teljesen azonos s ezekböl ötöt, amelyek
födték egymást, véleményében fel is sorolt. Ha-
tározottan állitja, hogy a bordereau facsimilé-
jét hamisitották és mesterségesen állitották elö,
hogy Esterházy irásához hasonlóvá tegyék. Én
vésnök vagyok—ugymond — és eléggé szakértö,
hogy meg ne tévedjek. A chliche elöállitásá-
nál bizonyos részeket eltüntettek, mig másokat
élesebben kidomboritottak, hogy igy elöálljon
a hasonlatosság Esterházy irásával. Teysonieres
elmondja ezután, hogy Crepieux-Janin grafoló-
gus, akivel a Dreyfus-család értekezett, egy-
szer hirtelen azt kérdezte töle:

Mit hozott önnek a Dreyfus-ügyre vonat-
kozó jelentés? Ö azt felelte :

— 200 frankot.
— Nos — mondá — Crepieux-Jamin,

— ez hozhatna önnek 100,000, söt 200,000
frankot is.

Teysonieres boszusan azt felelte, hogy
nincs erre szüksége. Jó viszonyok közt vagyok
— mondja — saját házam van és négy frank
ötven centimes napi nyugdijat kapok.

Teysonieres elmondja ezután, hogy más-
nap Crepieux-Jami a bucsuzásnál megcsó-
kolta és barátságáról biztositotta öt. Felesége

azt mondta erre, hogy az Judás-csók és ez
igaz is volt. (Tetszés.)

Erre az ülést megszakitották.
Mikor ujra megkezdték a tárgyalást, még

körülbelül 30 tanu volt kihallgatandó.
Ujra Teysonierest szólitják fel.
Az elnök: Az ön vallomását összegezve

az tünik ki, hogy az ön következtetése kedve-
zötlen volt Dreyfusra nézve és hogy önnek
nagy összeget ajánlottak fel, hogy ön ellenkezö
jelentést adjon be.

Teysonieres: Én igy magyaráztam Cre-
pieux szavait, akinek beszédét különben félbe-
szakitottam.

Labori: Valakinek nevében beszélt Cre-
pieux-Jamin ?

Teysonieres: Nem! De három napon
keresztül egyre arra ösztökéltek, hogy kö-
vetkeztetéseimet ilyen értelemben változtas-
sam meg.

Clemenceau (Teysonieres-hez): Kész-e
ön eskü alatt vallani, hogy pénzt kináltak
önnek? (Lárma.)

Teysonieres: Arra czélozgattak, hogy
jelentésemben tévedhettem és a már emlitett
ajánlatokat tették.

Labori: A bordereau rendes courrens
irással, vagy álló irással volt-e irva?

Teysonieres: Az Esterházynak tulajdoni-
tott finom papirra van irva és egy tuczat
különféleképen irt "d" betü van benne. Sok
más betünek az alakja is változó. Vannak olyan
szavak, melyek gyakorlott kézre vallanak és
mások, melyek kevésbbé folyékonyan van-
nak irva.

Labori: Miért mondta jelentésében, hogy
a bordereau irása elferditett irás?

Teysoniéres: Mert meg vagyok róla
gyözödve.

Még hat szakértö.

Trarieux tanu kiemeli a Teysoniéresnek
a bordereauról most és régebben adott véle-
ménye közt fenforgó egyes különbségeket. A
tanu megvizsgálta a Teysoniéres által neki
megmutatott iratokat és ugy vélte, hogy a bor-
dereau más irása, nem a Dreyfusé.

Charavay tanu, aki a Dreyfus pörben
szakértö volt, vonakodik vallani, azzal indo-
kolván azt, hogy a szakértö csak el nem dön-
tött" kérdésekröl nyilatkozhatik.

Labori több kérdést intéz a tanuhoz, de
Charavay kijelenti, hogy res judicata-ról neki
nincs mit mondania.

Végre az elnök kérdésére Charavay ki-
jelenti, hogy senkit sem itélnének el puszta
irásszakértöi vélemény alapján, ha más erkölcsi
momentumok nem forognának fenn. (Nagy
mozgás.)

A következö tanu Pelletier.
Labori azt kérdi töle, hogy a bordereau

irása természetes és folyékony irás-e ?
Pelletier: Tökéletesen! Különben fel-

olvashatom önöknek jelentésemet, ha kivánják.
Az elnök: Fölösleges !
Labori: Miért fölösleges? Ha valaki

mondani akar valamit, ön nem engedi meg.
(Derültség.)

Az elnök: Tehát csak röviden.
Pelletier elmondja ezután, hogy a bor-

dereau meglehetös közönséges irással volt irva.
Jelentése arra a következtetésre jut, hogy
semmi sem indokolja azt a véleményt, hogy a
bordereau az egyik vagy a másik gyanusitott-
nak tulajdonitandó.

Erre egymásután felhivják Gobert, Couard
és Delhome szakértöket. A két utóbbi szak-
értö volt az Esterházy-pörben és a hivatalos
titoktartás kötelességével védekeztek, hogy ne
kelljen a védelem kérdéseire felelniök.

— Jól tudom — ugymond — hova akar
vezetni, de nem követem 1

Labori: No, jól van ; én azt állitom,
hogy a bordereau eredetije maga is csak fa-
csimile. (Ellentmondás.) Csak tiltakozzanak, az
engem nem bánt.

Varinard tanu szintén vonakodik vallo-
mást tenni az Esterházy-ügyben adott szak-
értöi véleményéröl.

Labori kijelenti, hogy elö fogja terjesz-
teni inditványait.

Az elnök: Helyes. Dolgozza ki holnapig.
Az ülést erre berekesztették.

Nem volt tüntetés.
A mai tárgyalás minden nevezetesebb inczidens

nélkül, kevéssel öt óra elött ért végett. Zola ugy
nyilatkozott, hogy ma sok haszontalan beszédet
hallott, de azért reméli a jó eredményt. Zolá-
nak hazamenetele ma sokkal csöndesebb volt,
mint eddig. Clemenceau és Dumunlin kiséretében
hagyta el a törvényszéki épületet, amelyet már négy
órakor nagyszámu rendör vett körül, hogy a csopor-
tosulásokat megakadályozzák. Az összes odavezetö
utczák, valamint a Pont-Michel és Pont de
Change teljesen el voltak zárva, csakis a Szajna
partjain és a távolabb esö utczákon lehetett né-
hány embert látni. Akik a hazatérö Zolát füttyökkel
fogadták. Egyéb baj nem történt.

TÁVIRATOK.
Izgató képviselök.

Prága, február 14. A tartománygyülés mai
ülésén ismét csinos botrány történt. Dr. Herold-nak
beszéde alatt, aki a cseh korona országainak oszt-
hatatlanságáról és a nyelvkérdésröl szóló inditvány-
hoz szólott, egyszerre csak óriási zaj keletkezett. A
baloldalon tartózkodó Brzeznowski képviselöt né-
metek veszik körül és nagy lárma közepette a terem
közepe felé tolják.

— Ki vele!
— Ugy viselkedik, akár egy utczai suhancz!

Már itt végre kell hajtani a nemzetiségek el-
választását !

Igy kiabáltak a németek. Miután az elnök
rendreutasitotta Brzeznowskit, ez Ludwig felé
fordulva azt mondta:

— Ez az ember — nem tudom kicsoda, azt
mondta, hogy ugattam ! Erre én nyaklevest igér-
tem neki, ;

A tartományi fömarsall erre megkérdi
Ludwigot, mondta-e ezt. Ludwig kijelenti, hogy azt
kiáltotta Brzeznowski-nak:

— Ennek mindenbe bele kell ugatnia !
Ludvigot ezután azután az elnök szintén

rendreutasitja. A lárma még vagy tiz perczig tar-
tott, melyben még Glockner azt kiáltotta oda
Brzeznowskinak :

— Ha ilyesmit mondanak neki, forduljon a
fömarsallhoz! Isten mentse meg attól, hogy meg-
tegye, amit igért!

A krétai kormányzóság.
Frankfurt, február 14. Konstantinápoly-

ból jelenti a Frankfurter Zeitung: Az olasz
kormány a hatalmaknak azt az inditványt tette a
krétai kormányzó választásának ügyében, amely
fölött eddig az egyes kormányok tárgyaltak,
kizárólag konstantinápolyi nagykövetekre biz-
zák. A görög király a czárhoz levelet irt,
amelyben arra kéri, hogy György herczeg
jelöltségét továbbra, is támogassa és érvé-
nyesitse befolyását oly irányban, hogy a görög
kölcsönt négy millióról öt millió font sterlingre
emeljék fel avégböl, hogy Görögország a fenn-
maradó egy millióból az állam háztartását hoz-
hassa rendbe.

A kinai ügy.

London, február 14. A "Reuter-ügynök-
ség"-nek jelentik Pekingböl, A követek ki-
hallgatását e hónap 15-ére, a Tschungli-Yamen
banketjét e hónap 16-ára tüzték ki. A követek
egyik kartársuk kezdeményezésére, visszauta-
sitották a kihallgatást, annak oly soká tör-
tént halogatása miatt.

Berlin, február 14. A Norddeutsche Allge-
meine Zeitung jelentése szerint a kinai császár a
fökormányzó külön rendelete utján utasitotta a
Kiang-Fu tartomány föhatóságait, amely tartomány-
ban Changei fekszik, hogy Henrik herczeget min-
den tekintetben méltó fogadásban részesitsék.

Dasinszky bünpöre.
Krakó. február 14. Dasinszky képviselö

ellen inditott bünper tárgyalását a vádlott meg
nem jelenése miatt elnapolták.
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HIREK.
Az udvar megérkezése.

Mig mi az éjszaka csendjében egymás mellé
óvogatjuk a betüket, hogy megörökitsük a ma
történetét, dübörögve, zakatolva siet Magyarország
fövárosa felé a koronás király vonatja. Ma este 11
órakor indult el a császárvárosból a magyarok
királya és holnap, kedden reggel háromnegyed hat-
tor érkezik meg közénk. Aludni fog még a föváros,
A téli reggel ködös, nyirkos levegöje fogja megfe-
küdni az utczákat, de azért mégis számosan lesz-
nek azok, akik megröviditik pihenöjüket és ott lesz-
nek a király bevonulásánál.

Mert nálunk, akiket nem nagyon sokszor ér a
szerencse, hogy a király és vele az egész udvar is
Körünkben idözik, mindig nagy eseményszámba
megy az udvar megérkezése. Az emlékezetes millen-
niumi ünnepek óta alig két év mult még el s ha
akkor egészen megszoktuk már azt a fényt, mely
az udvar nyomában jár, most mégis minden uj és
szokatlan. Az emberek csak olyan érdeklödéssel
nézik a vörös hajtókáju fehér köpönyegben sétáló
udvari zsandárt most is, mint bármikor ezelött és
ha egy-egy udvari kocsi, melynek bakján ott ül a
simára borotvált arczu kocsis, végig robog a köve-
zeten, kiváncsian megfordul utána az egész
utcza népe.

Hja, az udvari kocsi a magyar fövárosban
nem mindennapi látványosság és a föherczegek, ud-
vari méltóságok sem járnak nagyon sürün közöttünk.
Az embereket nálunk vonzza, érdekli mindaz, ami
az udvar megérkezésével jár és mert ebben a tekin-
tetben nincsenek nagyon elkényeztetve, megérzik min-
denütt azt a változást, amelyet az udvar megérke-
zése a föváros életébe belevisz. Más az utczák képe,
szokatlan látnivalók, idegen hangok keverednek az
utcza zajába és valami sajátságos ünnepi komoly-
ság vegyül még a hétköznapok prózájába is.

A király kiséretében Budapestre érkeznek gróf
Paar lovassági tábornok és Bolfras altábornagy
föhadsegédek, herczeg Dietrichstein, báró Kulmer
és Wesely örnagy szárnysegédek, aradvári König
udvari tanácsos, Parisini és Marzsó Géza udvari
titkárok és Tamássy örnagy.

Ünnep van a magyar fövárosban valahány-
szor ide érkezik a király. És most még na-
gyobb lesz az ünnep, mert a király, amig
itt idözik, vendégként fogja látni budavári pa-
lotájában a magyar társadalom legkiválóbbjait
és maga is vendégnek megy a mentöegyesü-
let báljára. Február 19-én udvari bál lesz.
Ezen a hölgyek kivágott ruhában jelennek meg ék-
szerrel, az urak pedig diszruhában, a tisztek szol-
gálati jelvény nélkül. A kabinetirodából König
udvari tanácsos aláirásával gróf Andrássy Aladár-
hoz, a budapesti önkéntes mentöegyesület elnöké-
hez, ma délben a következö távirat érkezett:

Ö Felsége legkegyelmesebben elhatá-
rozni méltóztatott, hogy a budapesti önkén-
tes mentö-egyesület bálján megjelenni
kegyeskedik és ez alkalomból a mentö-
egyesület czéljaira magánpénztárából 300
forintot kiutalványozni méltóztatott.

Az udvar részéröl Ottó föherczeg és Mária
Jozefa föherczegasszony már ma este érkezett meg
Budapestre. Kiséretükben volt: gróf Dlauhoveczky
föudvarmester, Széchenyi-Hoyos grófnö föudvar-
mesternö, Zamoyska grófnö udvarhölgy, gróf Zichy
Henrik szolgálattevö kamarás és Salm grófné.

Holnap tehát ismét körünkben tisztelhetjük az
udvart s ha az elsö napon talán valami különösebb
dolog nem fogja megmutatni, hogy itt van a király,
elfogja árulni a várörség, amely már holnap délben
hangos muzsikaszóval fog felvonulni a királyi vár-
palotába.

— Klementina herczegnö állapota. Bécs-
böl jelentik: Klementina szász-koburg-gothai
herczegasszony jobb tüdején a gyuladásszerü
tünetek észrevehetöbben mutatkoznak. A
váladékok jelentékenyek. Az erök állapota ki-
elégitö.

— Vilma királynö menyasszony. Német-
alföld királynéjáról eddig is sokat hallottak az
emberek. Tudták, hogy kedves fiatal bakfis, akit

nevelöi ugyancsak szigoruan tartanak és aki egyál-
talán hallani sem akar arról, hogy férjhez menjen.
Most egyszerre megszólalt a fiatal királynö kis
szive is. Szerelmes lett, férjhez megy. Ha ugyan
igaza, Gaulois ama hire, amely azt jelenti, hogy
Lajos Napóleon herczeg, aki az orosz had-
seregben ezredes, eljegyzi Vilma királynöt.

— Személyi hir. Dr. Wlassics Gyula vallás-
és közoktatásügyi miniszter hivatalos elfoglaltsága
miatt kihallgatást nem tart e héten.

— Kálnoky halála. Lapunk legutóbbi
számában már hirt adtunk gróf Kálnoky Gusz-
távnak, a monarchia volt külügyminiszterének
haláláról. Ma haláláról a következö részleteket
jelentik: Kálnoky Prödlitzben délután egy
órakor halt meg. Az elhunyt ifjabbik fivére, a
Hietzingben lakó gróf Kálnoky Hugó vezér-
örnagy adta a gyászhirt a külügyminisztérium
tudtára. A miniszteriumba érkezett jelentés sze-
rint Kálnoky rövid szenvedés után holt meg.
Kálnoky Prödlitzböl gyakran ment Bécsbe,
ahol növérénél, Sabran herczegnénél, szállott
meg. Két hét elött volt utoljára Bécsben és
ekkor még meglátogatni akarta Goluchowski
külügyminiszteri. De amikor a külügyminisz-
tériumban megtudta, hogy a diplomácziai
kar több tagja van a miniszternél s igy
neki várnia kellene, eltávozott, anélkül, hogy
meglette volna a látogatást. Akkor még
igen jó sziliben volt Kálnoky. A halál okáról
környezete azt beszéli, hogy influenza-féle baja
volt, mely látszólag nem adott aggodalomra
okot, de amely a negyedik napon egyszerre
veszedelmessé vált. — Bécsböl jelentik, hogy
az uralkodó tegnap este a Hofburgtheater elö-
adására akart menni, de amikor Kálnoky halá-
láról értesült, visszavonta a bejelentett látoga-
tást. Hir szerint az uralkodó Kálnoky temeté-
sén képviseltetni fogja magát.

— Uj egyetemi tanár. A hivatalos lap leg-
közelebbi száma Kiss Jánosnak, a Szent István-
társulat igazgatójának egyetemi rendes tanárrá való
kinevezését közli. Kinevezése következtében lemond
igazgatói állásáról, melyre egyedüli jelölt Kapossy
József, a Magyar Szemle szerkesztöje.

— Politizáló kispapok. Az esztergomi
szeminárium 4. éves növendékei — mint Esz-
tergomból jelentik — nyilatkozatot adlak ki
Rosszival István kanonok szemináriumi kor-
mányzó ellen, Várnán történt fellépése miatt.
A politizáló kispapok reverendába bujtatott
zsidónak nevezték el kormányzójukat és sér-
töleg nyilatkoztak róla. A nyilatkozatot egyik
néppárti lapban tették közzé. Az intézet veze-
tösége erélyesen meg fogja torolni a lázongó
apróságokat. Ebben az intézetben épen igy
demonstráltak egyszer dr. Walter Gyula tanár
ellen, aki annak idején Timon mellett foglalt
állást. Akkor a megtorlás elmaradt.

— Barabás Miklós temetése. Ma délután
három órakor temették el nagy gyászpompával
Barabás Miklóst, a magyar festök Nesztorát. A
Csillag-utcza 12. számu halottas házban a ravatalt
a gyászoló család állottá körül, köztük a elhunyt
veje. Maszák Hugó lapszerkesztö és hitvese Bara-
bás egyetlen élö gyermeke, Demjén László tanár,
veje, tiz unokája és egy dédunokája. Közéletünk és
a müvészet kitünöségei közül ott voltak a nagy
gyászoló gyülekezetben : Az akadémia képviseletében
báró Eötvös Loránd, Szalay Imre miniszteri taná-
csos, a nemzeti muzeum igazgatója; a képzömüvé-
szeti társaság, a képzömüvészek egyesülete és a
nemzeti szalon küldöttségileg képviseltették ma-
gukat, ugyszintén a Petöfi-társaság is. Az egy-
házi szertartást Szász Károly ev. református püs-
pök végezte. A püspök bucsuztatójában, melyben
széles vonásokban vázolta az elhunyt pályafutását,
kiemelte azt, hogy Barabás minden izében ma-
gyar volt. A szónoklat után rövid imát mondott az
agg föpap, melynek végeztével a koporsót lezárták
és elhelyezték a halottas kocsira. A huszonnégy
koszoru külön kocsit töltött meg. A koszoruk közül
megemlitjük az akadémia, a képzömüvészeti társu-
lat, a képzömüvészek egyesületének, a székely egye-
sületnek koszoruit. Hat koszorut a család, a többit
pedig tisztelöi helyezték ravatalára. A föváros által
felajánlott diszsirhelynél Szász püspök még egy
imát mondott s Margitay Tihamér a müvészek ne-
vében rövid beszédben bucsuztatta el a pihenni

tért mestert. — Ugyancsak ma temették el Bach-
ruch született Taub Johanna asszonyt nagy gyá-
szoló közönség részvétele mellett. Kohn Sámuel fö-
rabbi bucsuztatta el a halottat, akit a kerepesi te-
metöben helyeztek örök nyugalomra.

— Akinek nem kell a vaskoronarend. Báró
Podmaniczky Frigyest, a szabadelvü párt elnökét
a vaskoronarend elsö osztályával tüntette ki a ki-
rály. A nemes báró tudtán és akaratán kivül visz-
szautasitani akarta ezt a kitüntetést, amit eddig bi-
zony még nagyon kevés ember cselekedett meg. Ugy
történt ugyanis, hogy ma a képviselöházban renge-
teg nagy boriiékot nyujtott át neki egy egyenruhás
ember. Mi van a boritékban, azt nem tudta meg-
mondani és a báró, aki már hozzá van szokva ah-
hoz, hogy a képviselöházba a közmunkatanács szám-
adásait és egyéb dolgokat küldjenek utána, most is
azt hitte, ilyenféle iratokkal van dolga. Eleinte nem is
akarta elfogadni, de késöbb, amikor a megbizott
nagyon erösködött, elvette a nagy levelet és anél-
kül, hogy felbontotta volna, megörzés végett átadta a
képviselöház egyik szolgájának. Késöbb azután a mi-
niszterelnök a folyosón megszólitotta Podmaniczkyt:

— Szivemböl gratulálok, kedves bátyám !
A megszólitott nagyot nézett:
— Gratulálsz ? S ugyan mihez gratulálsz

nekem ?
— Ejnye, hát nem kaptad volna meg ? Pedig

ide hozták utánad!
— Mit ?
— Hát semmit se kaptál most. hogy bejöttél '?
Ekkor eszébe jutott Podmaniczkynak a nagy

levél. Elhozatta, felbontotta s benne találta a vas-
koronarend elsö osztályának decretumát. Ime, ez
volt az, amit ö nem akart elfogadni.

— Magyarosodó oláhok. Hogy a román
köznép mennyire nem törödik a mártirok jaj-
gatásával. bizonyitja az, hogy Körösbányán
— mint levelezönk irja — szorgalmasan tanul
az egész vidék románsága magyarul. Statisz-
tikai kimutatás szerint a fiu-iskolában 73 gyer-
mek közt (58 román van, a leány iskolában 69
növendék közt 45 román. Ezek a román nö-
vendékek eddig egy árva szót se tudtak magyarul,
most pedig szépen olvasnak, irnak, számolnak
és beszélnek magyarul.

— Halálozások. Pozsonyban meghalt Kessel-
bauer György, az ottani ipar- és kereskedelmi ka-
mara buzgó alelnöke, aki az ipar- és közügyek te-
rén való hasznos tevékenysége jutalmául nemrégiben
a koronás arany-érdemkeresztet kapta. A pozsonyi
hires patriczius-családok egy tipikus alakja költözött
el vele. — Reich Henrik, az aninai bányák igazga-
tója 46 éves korában meghalt. Az elhunytat, aki
kitünö szakember hirében állott, régi szivbaja, me-
lyet a tavalyi zendülés izgalmai csak sulyosbitottak,
ölte meg. — Aradról táviratozzák : dr. Suciu Aurél,
a hirhedt román agitátor, aki a memorandum-pörben
is szerepelt és Váczon másfélesztendeig fogva volt.
ma reggel hosszas szenvedés után torokrákban
meghalt.

— Hódolat a Megváltónak. Bolognában
nemzetközi bizottság alakult, amelynek az a
czélja, hogy a XIX-ik század alkonyán s a
jövö század hajnalán nagy vallásos manifesz-
tatióval ünnepelje Jézus Krisztust és a pápát,
mint az üdvözitö helytartóját. E bizottság már
ki is bocsátotta a felhivását, amelynek jeligé-
jéül XIII. Leó pápa következö nyilatkozatát
közlik :

"Néhány kiváló férfiu azt határozta, hogy
a muló század alkonyát a hitéletnek valami ün-
nepélyes és általános nyilvánitásával kellene meg-
szentelni. E szándékot teljes szivünkböl helye-
seljük."

A vallásos ünnepségek egész sorozatát
terjeszti elö ez a felhivás. Föbb pontjai az ün-
nepségeknek az Isten igéjének a hirdetése,
közös imák és zarándoklatok.

A következö három esztendöben minde-
nütt a szent missiókat és a lelki gyakorlatokat
kivánják elömozditani és három nagy zarándok
utat terveznek. Az 1898. évben Lourdesba
zarándokolnak a hivek és itt szivalaku arany
emléktárgyat ajánlanak fel. 1899-ben a szent
földre zarándokolnak és itt a hivek évfordulóra
szóló örök misealapitványt tesznek. 1900-ban
a loretói szent Házba és Rómába zarándokol-
nak a hivek. A szent Házban értékes örök
lámpát helyeznek el. A bizottság mindezeken
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kivül azt ajánlja a hiveknek, hogy a szent gya-
korlatok alkalmával kereszteket állittassanak fel
ily felirással:

1900. év
Jézus Krisztus az Isten-ember él,

Uralkodik. Parancsol.

A kereszteket lehetöleg a két századot
összekötö éjjen, tehát 1900 január elsejére
állitanák fel. Ez éjjelen a katholikusok lehetö-
leg nagy számban virraszszanak és imádkozza-
nak, miközben a templomokban mindenütt az
összes harangokat megkonditják, a hegyek
ormain pedig örömtüzeket gyujtanak. A hódo-
lat fénypontja Róma. volna, ahol 1900. január
elsején nagy és elragadó fényü engesztelö és
hálaadó szertatások lesznek. — Még megemlit-
jük, hogy a bizottság tiszteletbeli elnöke
Jacobini Domonkos bibornok és elnöke gróf
Acquaderni János commendator.

— A kormányzó mulat. Gróf Szapáry László
fiumei kormányzó, mint levelezönk táviratozza, teg-
nap meglátogatta a Mária árvaházat. Tiszteletére a
növendékek magyar, olasz és német nyelven verse-
ket szavaltak. Távozása elött a kormányzó beirta
nevét a vendégkönyvbe és 50 forintot ajándékozott,
hogy az árvákat a farsang ideje alatt egyszer külön
vendégeljék meg. A kormányzó tegnap este a városi
szinházban rendezett álarczosbálban is megjelent.

— Temesvári krónika. Temesvár ugyancsak
kijut az öngyilkosságokból. Ma két öngyilkosság is
történt ott. Biringer József 43. ezredbeli örsvezetö
ma agyonlötte magát. Öngyilkossá azért lett, mert
félt a büntetéstöl, melyet rá akartak mérni, amiért
a kantinostól 30 krajczárt lopott. A másik öngyil-
kos Márkus Antal kassai 18 éves gimnazista, aki
tegnap érkezett Temesvárra. Két golyót röpitett a
szerencsétlen gyermek a mellébe. A kórházban,
ahová szállitották, kihallgatták öt, de egyáltalán
nem akarja megmondani, miért követte el kétségbe-
esett tettét.

— Bál a közös külügyminiszternél. Bécsben
ma este gróf Goluchowski közös külügyminiszter
fényes estélyt adott, amelyen a király ö Felsége
is megjelent. Ö Felsége háromnegyed tizenegy órakor
érkezett meg és egy teljes óráig ott maradt. A bá-
lon résztvettek: Péter Ferdinánd, Ottó és Rajner
föherczegek, Stefánia özvegy trónörökösné, Mária
Annunziata, Erzsébet, Mária Immaculata és Mária
Rajneria föherczegnök, a cumberlandi herczegi pár,
a diplomácziai kar, az osztrák miniszterek és a
közélet számos elökelösége. Ö Felsége 3/4 l2 órakor
a bálból egyenest a pályaudvarra hajtatott, ahon-
nan Budapestre utazott.

— Tüntetés a szinházban. Gráczból
jelentik: A Lohengrin mai elöadása alatt ér-
dekes tüntetés volt, mely ugyancsak meglepte
a szinészeket. Az egyik szinész ugyanis ezt
szavalta:

Für deutsches Land das deutsche Schwert,
So sei des Reiches Kraft bewährt.
(Német földért német kardot
Ország erejét igy tartod.)
Alighogy ez a mondat elhangzott, az

egész közönség felemelkedett helyéröl és élénk
Heil! kiáltásokkal örvendeztette meg a sziné-
szeket.

— Pap és biró. Vidra község gör. kel. papja
bepanaszolta a föszolgabirónál Mihucza Miklós
községi birót, hogy az a románok vizkereszt napján
felbiztatta a falu lakosságát, hogy a szokásos ház-
szenteléskor ne engedjék be a papot házakba. A
pópa állitásának igazolása czéljából tizenegy tanut
is vitt magával a föbiróhoz. Dr. Lengyel Sándor
föszolgabiró a napokban tartotta meg a községi biró
ellen a fegyelmi vizsgálatot, amidön is kisült, hogy
a tisztelendö ur nem mondott igazat. A tizenegy
"tanu" kivételével az egész falu azt vallotta, hogy a
pap vádjának egyetlen szava sem igaz. Kisült végre
az is, hogy Szirka Miklós vidrai pap, ki régóta
ellensége a birónak, megfogadta volt, hogy kiteszi ö
% biró szürét a községházából. De, mint látszik, a
lakosság nem a birótól, ki köztiszteletben áll, hanem
a paptól szeretne minden áron szabadulni. A biró
most rágalmazásért panaszolta be a pópát.

— Halál a pályaudvaron. A nyugati pá-
lyaudvaron nagy izgatottságot keltett ma dél-
után két órakor egy öreg Szent-Benedek-rendi

papnak hirtelen halála. Lóskay Jeromos, a
herczegprimás jószágkormányzója, annak egyik
legbizalmasabb és legkedvesebb embere a ha-
lott, akit hirtelen ért a halál éppen akkor,
amikor magát gyógyittatni jött a fövárosba.
A jószágkormányzó Bajáról jött Budapestre
a 2 óra 5 perczkor érkezö gyorsvonattal és
a pályaudvarnál a herczegprimás fogata várta.
Lóskay átsietett a perronon és éppen amikor
beakart szállani az öt váró kocsiba, összeseit.
A mentök, akikért telefonáltak, minden élesztési
kisérletet megpróbáltak, hiába: Lóskayt sziv-
szélhüdés ölte meg. A holttestet átszállitot-
ták az Erzsébet-kórházba, ahol felbonczolják és
ravatalra helyezik. A jószágkormányzó teme-
tése iránt holnap intézkedik a herczegprimás,
akit e kedves emberének hirtelen halála mé-
lyen megrenditett.

Lóskay Jeromos 1836-ban május 19-én szü-
letett Pápán. 1852-ben lépett a Benedek-rendbe és
1859-ben szentelték áldozó pappá. 1891-ben, mikor
Vaszary Kolos herczegprimás lett, Lóskayt bizta
meg összes jószágának kormányzásával. Ezt a nagy
felelösséggel járó állást az elhunyt lelkiismeretesen
töltötte be. Halála a herczegprimás udvarának szer-
vezetében nehezen betölthetö hézagot okozott.

— Zavargó munkások. A Sebestyén-té-
ren épülö térparancsnoksági palotánál dolgozó
munkások ma zavarogni kezdettek és rövid
idöre abba is hagyták a munkát. Majorossi
Géza, az épités vállalkozója, ugyanis kötelez-
vényt akart a munkásokkal aláiratni, melyben kö-
telezik magukat, hogy tavaszi a strikeban, amelyre
erösen izgatják öket a kolomposok, nem fog-
nak résztvenni. A munkások nem akarták alá-
irni ezt a kötelezvényt és ezért a vállalkozó
huszat elbocsátott közülök. Az elbocsátott mun-
kások erre a szocziálistákkal egyesülve, meg-
akadályozni akarták, hogy a többi munkás foly-
tassa a munkát. A zavargást telefonon tudtára
adták a rendörségnek, ahonnan egész szakasz
rendör vonult ki s csakhamar helyre állitotta
a rendet. Az elbocsátott munkásokat visszafo-
gadták és ezután zavar nélkül tovább folyt a
munka.

— Egy elkeseredett kis leány. A Bródy
Adél-kórházban sulyos sebekkel boritva fekszik egy
kis leány. A mentök vitték oda ma — öngyil-
kosságot kisérlett meg és ekkor sebesült meg vesze-
delmesen. Vascsák Ilonának hivják és mindössze
tiz éves. A Hungária-ut 81. számu házban lakott az
édes anyjával, aki ma valami csinyje miatt meg-
dorgálta. A kis leány ezt annyira szivére vette,
hogy leugrott az elsö emeletröl. Fején és testének
egyéb részein sulyos sebeket szenvedett a kis leány,
akit most a kórházban ápolnak.

— Nyomor elöl a halálba. A temesmegyei
Malajtfalva község Aranyossy Márton nevü la-
kosa a mult évi rossz termés következtében család-
jával együtt oly nagy nyomorban élt, hogy napok
óta sem ennivalója, sem füteni valója nem volt.
Elkeseredésében arra határozta el magát, hogy a
családjával együtt a halálba megy. E hónap il-én
családjával a szobába bezárkózva, az összes buto-
rokat meggyujtotta, hogy a lángban és a fojtó füst-
ben gyermekeivel együtt a halált lelje. A szomszé-
dok még elég korán észrevették az ablakokon át
kitódulö füstöt és a lakásba hatolva, még sikerült
a kétségbeesett családot, melynek három tagja ve-
szélyes égési sebet kapott, a haláltól megmenteni.
Egyelöre a derék gyarmatiak gondoskodnak a
szegény család eltartásáról.

— Halál a villamos sineken. Eddig ismeretlen,
mintegy 30—35 évesnek látszó napszámosasszony
ma délben át akart menni a Rókus-kórház mellöl a
kerepesi-ut tulsó oldalára épen abban a pillanatban,
amikor a villamoskocsi már közvetlen közelében volt.
A kalauz hasztalan csöngetett, az asszony neki-
vágott a sineknek, mire a kocsi a szerencsétlent
elkapta és maga alá gyürte. Azonnal meghalt és
roncsokban vitték a kórházba. A rendörség a vizs-
gálatot mindjárt meginditotta. A tanuk vallomása
szerint a szerencsétien asszony maga okozta halálát,
mert ittas volt és a csöngetés daczára is neki ment
a kocsinak.

— Megszökött fogoly. Enyingiröl táviratozzák,
hogy Pulai Dezsö gépészkovács, aki lopás és ha-
mispénzkészités gyanuja miatt volt letartóztatva, a
járásbiróság fogházából megszökött. A szökésröl
értesitették a budapesti rendörséget is, amely a
szökevény elfogatására megtett minden elökészületet.

— Öngyilkos börzianer. Párisból táviratoz-
zák, hogy Tedesco bécsi származásu börziáner, ma
ott agyonlötte magát.

= Krigner-féle Akacia arczcréme 1 forintért,
szappan 50 krajczárért kapható országszerte a gyógy-
szertárakban. Föraktára: Budapest, Kálvin-tér, Korona-
gyógyszertár.

= Elektromassage dr. Kajdacsy Józsefnél, Buda-
pest, V., Váczi-körut 4. szám, I. emelet

A véres szocziálizmus.
(Távirati tudósitisok.)

A hónapok óta szervezett izgatás végre
megtermetté az ö véres gyümölcseit. Zemplén
megye egyik községében, Czigándon eldördült
a katonaság sortüze s mikor a puskapor-felhö
eloszlott, az államhatalom utolsó rácziójának
nyomában meghalt egy ember s huszonhét su-
lyosan sebesült jajgatása töltötte be a levegöt.

Az elméleti értekezéseknek immár vége
van. Teljesen mindegy az, hogy vajjon azok a
szerencsétlenek szocziáldemokraták voltak-e,
avagy független szocziálisták s vajjon Marx
tanain lelkesedtek-e, vagy pedig Várkonyi
István volt-e az apostoluk és a Földmivelö
czimü bárgyu szennylap az evangeliumuk. A
czigándi néma halott beszédesebb minden
doktrinánál s arra kényszeriti a vezetö embe-
reket, hogy csináljanak elöbb rendet s azután
gondos kézzel, okos fövel és érzö szivvel fog-
ják meg a kérdést a gyökerében, a betegséget
gyógyitsák meg s a sebeket irtsák ki irgalom
nélkül.

A mai nap eseményeiröl a következö tu-
dósitásaink számolnak be:

A földosztók.
Kis-Várda, február 41.

A kisvárdai szocziálisták már napok óta
gyülést akarnak tartani, de a föszolgabiró sem-
miféle gyülekezést nem enged meg, ami az
adott zavaros viszonyok között igen természe-
tes is. A kisvárdai szocziálistáknak, akik körül-
belül ötszázan vannak s mindezideig meglehe-
tösen nyugodtan viselkedtek, az volt a föpana-
szuk, hogy a községnek most legelöje nincs s
ami volt, az most a közbirtokosságé. A ház-
épitéshez pénzért kell venni a földet s az egész
városban a helypénzt a közbirtokosság, illetö-
leg annak bérlö képviselöje szedi be és nem a
város.

Ezzel szemben az utak rendkivül rosszak
s a helypénzböl befolyó 3000 forintot nagyon
is jól lehetne felhasználni az utak jókarban
tartására. Kivéve tehát azt, hogy községi köz-
legelöt követemek, a többi panaszuk mind olyan
naivak, amelyek komoly konfliktusra sohasem
vezettek volna.

A vidéken már a föld után való éhség
gyötri a népet s ezt a Földmivelö czimü uj-
ság a végletekig felösztökéli bennük. Az eddig
harmadában birt földeket sem akarják továbbra
a régi feltételek mellett megmüvelni, hanem
azt követelik, hogy felébe adják ki azokat a
tulajdonosok. Ez a különbség az ö javukra 17
százalék bevételi többletet jelent.

Egyébként ahány falu, annyiféle kivánság,
amely mindig a specziális helyi viszonyok után
igazodik.

A helyzetben az a veszedelmes, hogy a
gyülésezéssel már jóllaktak s minthogy érzik
és tudják, hogy sokan vannak elvtársak, a cse-
lekvés terére akarnak lépni. Apró csetepa-
tékban már elárulja magát a verekedö han-
gulat.

Csütörtökön Ungvárról három század gya-
logság érkezett, amelyböl két századot Mándo-
kon, Kárászon, Gyulaházán, Litkén és Papp-on
osztottak szét Az eddig Kis-Várdán állomáso-
zott huszárság nagyobb részét ugyancsak a fent
emlitett községekbe dirigálták. Egy század gya-
logság Kis-Várdán maradt.

Mándokon és Kárászon ugyanis meglehe-
tösen feszült a helyzet

Mándokon a föszolgabiró a községi birót
kénytelen volt felfüggeszteni, minthogy egy
éjjeli zendülés alkalmával nem tartotta szük-
ségesnek, hogy a zavargás szinhelyére siessen.
A föszolgabiró azonnal kikeresett egy másik
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községi birót, mire valamennyi esküdt lemon-
dott a tisztségéröl.

Kárászon meg az a szomoru eset történt,
hogy a csendörök egy asszonyt leszurtak,
mert ellenállott nekik, mikor a férjét le akar-
ták tartóztatni

Ez az asszony, ma meghalt. Kárászon és
a vidékén a csendörök nyolczvan embert
fogtak el és vittek a nyiregyházai törvényszék
fogházába.

A mándoki, döghei és karászi parasztság
a mult héten tömegesen vásárolta a revol-
vereket.

Érdekes volt, amint tegnap egy döghei
ember részegen ide-oda hempergett az utczán
s a mándlija alól kilátszott a derekára kötött
revolver.

Ma egy közhuszár egy szocziálistá-
nak, aki öt az utczán sértegette, kardjával
átvágta a kezét.

Mezötur, február 14.
A földosztó szocziálizmus napról-napra jobban

terjed a községben. A parasztok nem vállalnak
semmiféle munkát, de ahelyett folyton sugnak-bug-
nak s gyüléseznek. Ma délután is gyülést tartottak
a vezérnek — Gál Istvánnak a házánál. Aratási
szerzödést nem lehet velök kötni, mert óriási magas
béreket követelnek.

Ibrány, február 14.
Ibrányban semmiféle inség nincs ; van a nép-

nek munkája télen is, nyáron is, mert Ibrány nagy
dohánytermesztést folytat, ahol állandóan van elég
munka. A földosztogató szocziálizmus mindazonál-
tal nagyon el van terjedve, mert bujtogató agitáto-
rok mindezideig szabadon jöttek-mentek a község-
ben és elég idejük volt a népet elbolonditani. Jel-
lemzö dolog, hogy Ibrányba a Földmivelö czimü
ujság százhusz példányban jár s hihetetlenül bárgyu,
izgatásai megmételyezték már a külömben józan
gondolkodásu nép eszejárását. Ma már annyira van-
nak, hogy fenyegetésekkel kényszeritik az embere-
ket arra, hogy álljanak a szocziálisták közé. Aki
nem akar beiratkozni, azt azzal ijesztgetik, hogy
felgyujtják a házát. A birtokosoknál szolgáló
cselédséget is állandóan bujtogatják s azt, aki
nem akar közéjük állani, agyonlövéssel fenyegetik.

Sátoralja-Ujhely, február 14.
A mai ideérkezett jelentések szerint a szo-

cziálistamozgalom a bodrogközi járásban vá-
ratlanul aggasztó mérveket öltött. Ez a fordu-
lat igen meglepö, mert néhány nappal ezelött azt
hitték, hogy a mozgalom a bodrogközi békés nép
közt nem fog annyira elfajulni. A megyei hatóság
a saját körében mindent megtett a szocziáliszmus
csökkentésére, de a bodrogközi szocziálisták, ugy
látszik, vérszemet kaptak a szabolcsmegyei forron-
gástól. Kis-Kövesd, Agárd és Czigánd a Vár-
konyi frakcziójához tartozó parasztszoczialistái fe-
nyegetöznek és zendülésre készülnek. Kis-Tárká-
nyon megtámadták és véresre verték a szocziálista-
ellenes birót, Agárdon pedig a csendörök feje
fölött felgyujtottak a biró házát, ugy, hogy a
csendörök csak nagynehezen tudtak kimenekülni az
ablakon át.

Az alispán haladéktalanul intézkedett és ma
Kassáról egy zászlóalj gyalogság indult a
Bodrogközre. Ezenfelül az alispán, nehogy a
mozgalom, mely szerinte nem szocziálizmus, hanem
"egyszerü rablásra való szövetkezés" más
járásba is terjedjen, ma a megyébe szétküldendö
falragaszokat nyomatott, melyek óva intik a népet,
hogy ne hallgasson az izgatók és bujtogatókra. A
hirdetmény azt is jelenti, hogy a bodrogközi járás
mától fogva nemcsak kellö számu csendörséggel,
hanem egy egész zászlóalj gyalogsággal is meg van
szállva, akiknek élelmezése és zsoldpótlékai a kar-
hatalom kirendelésére okot szolgáltatott községeket

terhelik.
Ma ide erös fedezet alatt tiz bodrogközi szo-

cziálista parasztkolompost hoztak és kihallgatásuk
után a királyi törvényszék mind a tizre nézve
elrendelte a vizsgalati fogságot Minthogy a Bodrog-
közön attól tartanak, hogy a mezögazdasági cseléd-
ség a szolgálatot megtagadja és a félrevezetett nép
aratási munkát sem fog vállalni, a nagybirtokosok
tegnap Perbenyiken, gróf Mailáth József elnöklése
alatt, a teendök fölött tanácskoztak.

Akiknek nem kell földosztás.
Csongrád, február 14.

A csongrádi szocziálisták tegnap délután az
ottani Kossuth-téren népgyülést tartottak. A gyülé-
sen mintegy 1000 földmives vett részt. A szónokuk
tiltakoztak az ellen, mintha a szocziálisták fel
akarnák a földet osztani. Szerintük ez a füg-
getlen szocziálisták elve. A szocziálisták jobb
munkabért, tisztességes bánásmódot és politi-
kai jogokat akarnak s ezekért fognak a jövöben
harczolni. A gyülésen nagy számmal vettek részt a
gazdák is. Nagy számmal volt mozgósitva a csend-
örség, de közbelépésre nem volt szükség, mert a
gyülés mindvégig a legnagyobb rendben folyt le s
végül a szocziáldemokráczia éltetésével ért véget.

Kényszer-szocziálisták.
Nyiregyháza, február 14.

A Nyiregyházával szomszédos királytelki
szöllök népe eddig nagyon jámbor volt. Egyszerre
azonban mozgolódni kezdtek s minden elöleges be-
jelentés nélkül szervezkedö gyülést tartottak. Kovács
Pál nyiregyházai rendöralkapitánynak tudomására
jutott a dolog, négy csendörrel kiment közéjük
s a négy fökolompost: Flota Andrást, Cseka Györ-
gyöt, Nagyot és Földest délben elfogta és bekisérte
Nyiregyházára. A vezetök nélkül maradt királytelkiek
erre bevonultak Nyiregyházára s a városháza elé
vonulva, hangosan követelték a négy vezér szaba-
don bocsájtását. Mikecz alispán megnyugtató szavaira
azonban valahogyan megnyugodtak s erre a mintegy
negyven föböl álló tüntetö csoportot a csendörség
kivezette a városból.

A királytelki független szoczialisták ma is-
mét bejöttek a városba, de a rendörség ismét visz-
szakergette öket. Ezek szegények nem veszedelme-
sek, hanem meglátszik rajtuk, hogy az agitátorok
elbolonditották öket. Az ö szocziálizmusuk még
egészen friss keletü. A birójuk a napokban levelet
kapott, amelyben az foglaltatik, hogy ha nem lesz-
nek szocziálistákká, ugy felgyujtják a községet. A
tudatlan nép annyira megijedt ettöl a fenyegetéstöl,
hogy mindannyian szocziálistákká lettek.

A letartóztatott elnök.
Kis-Várda, február 14.

Hogy milyen szarvuk nött a szocziálisták-
nak azt jellemzi a következö eset, amely ma
történt a föszolgabirói hivatalban.

A papp-i független szocziálisták elnöke
tegnap beállitott a föszolgabiró hivatalába s
ott durva hangon azt kérdezte, hogy mi lesz
azzal a huszonegy katonával, akiket ö hozzá
beszállásoltak.

A föszolgabiró erre azt felelte, hogy azok
addig maradnak ott, a meddig szükség lesz
reájuk.

Erre a független szocziálisták elnöke a
mellére ütött s igy szavalt:

— Nohát, tudja meg az ur, én vagyok
Gonda János a szocziálista elnök, majd meg-
mutatom, hogy mi lesz, ha azokat a katonákat
el nem rendelik az én portámról!

A föszolgabiró erre az elnök mellé álli-
tott egy hajdut kivont karddal s elküldött a
csendörökért, akik csakhamar megérkeztek és
az elnököt bekisérték a járásbiróság börtönébe.
Még az éjjel az elnököt kihallgatta a vizsgáló-
biró s ugyancsak az éjjel átkisértette a nyiregy-
házai törvényszékhez.

Szurony és sortüz.
Czigánd, február 14.

A lappangó parázs hamarabb lobbant
lángra, mintsem hitték volna. Ma délelött egy
zászlóalj katonaság vonult be Kassáról Czigándra
s a községi iskola udvarában helyezkedett el.
A független szocziálisták erre összeverödtek, a
templom ajtót betörték és félreverték a
harangokat.

Mikor már valamennyien együtt voltak,
férfiak és asszonyok vegyest, behatoltak az
iskola udvarára s vakmeröen megtámadták
a katonaságot. A teljes készenlétben álló
század vezényszóra szuronyt szegezett s
kezdte kifelé szoritani a népet, amely a
leghevesebb módon ellenállott. Erre a pa-

rancsnok tüzet vezényelt. — A lövések el-
dördültek s irtózatos pusztitást vittek véghez a
lázadók soraiban. Huszonhét ember több-
nyire sulyosan megsebesült, egy ember
meghalt A katonaság szuronyt szegezve elöre
nyomult s a zavargókat szétugratta. Erröl a
rettenetes jelenetröl egyelöre bövebb részletek.
hiányoznak.

Statárium.
Sátoralja-Ujhely, február 14.

Bodrogközön a szocziálista forradalom
nöttön-nö. A megye közigazgatási bizottsága
ma Molnár István föispán elnöklése alatt ülést
tartott, amelyen Stépán Gábor nagybirtokos
inditványára és a függetlenségi párti tagok
hozzájárulásával egyhangulag elhatározták, hogy
felirnak a kormányhoz a szabadsajtó vissza-
éléseinek a megakadályozása érdekében,
minthogy az immár parasztlázadássá fa-
jult szocziálizmusnak fö oka és mozgató
ereje a Várkonyi-féle Földmivelö czimü buj-
togató ujság s egyuttal sürgösen felkéri a
kormányt, hogy Zemplénmegyében hirdesse
ki a statáriumot.

Eger, február 4.
Szabolcsmegye föispánja ma az itteni

katonai parancsnokságtól táviratilag négy szazad
katonaságot kért sürgösen.

Nyiregyháza, február 14.
Apáthiból veszedelmes lázadásnak a hire

érkezik. Bövebb részletek hiányoznak.

A belügyminiszter és az agitátorok.
Az óriási módon megnövekedett szocziá-

lista mozgalmakkal szemben a belügyminiszter
utasitására a fökapitány bizalmas rendéletet
bocsájtott ki az összes rendörtisztviselökhöz,
amely rendelet szigoruan és részletesen körül-
irja, hogy milyen magatartást kövessenek a
jövöben megtartandó szocziálista népgyülések
alkalmával.

A rendelet, többek között, utasitja a tiszt-
viselöket, hogy külföldi agitátorok müködését
figyeljék meg és külföldi illetöségü egyéneket
népgyüléseken beszélni ne engedjenek. Ha nép-
gyüléseken külföldi agitátorok közremüködésé-
röl tudomást szereznek, erröl haladéktalanul
jelentést tenni tartoznak.

8 0 0 0 csendör.
A nagy mértékben kitört szocziálista láza-

dásra való tekintettel a belügyminiszter elhatá-
rozta, hogy a csendörséget még ebben az
évben 800 fövel fogja szaporitani, nem pedig
csak négyszázzal, ahogy azt a csendörség sza-
poritásáról szóló és az országgyülésen meg-
szavazott törvény elöirja. Ezzel a szaporitással
a csendörségnek a létszáma 8000 före emel-
kedik. Ehhez a szaporitáshoz a belügyminiszter"
utólag fogja az országgyülés jóváhagyását
kikérni.

Várkonyi István és a Földmivelö.
A szabolcs- és zemplénmegyei zavargói-

nak a hivatalos czime: Független Szocziális-
ták és hivatalos lapjuk a Földmivelö, mely-
nek szerkesztöje és kiadó-tulajdonosa Várkonyi
István többszörös háziur.

A hatóságok a zavargások kitörését egye-
sen Várkonyi Istvánnak és az általa kiadott
Földmivelö czimü ujságnak tulajdonitják s
elsö sorban ennek a megrendszabályozását
kérik a belügyminisztertöt

Most, amikor Várkonyi István és a Föld-
mivelö megcsinálták a szabolcs- és zemplén-
megyei állapotokat, amikor az elbolonditott
parasztság vakon megy neki a csendörszurony-
nak s amikor a katonaság sortüzzel pusztitja
a szerencsétlen lázadókat, érdemes dolog meg-
tudni, hogy ugyan kicsoda az a Várkonyi
István, az apostol és miféle hatalmas evan-
gélium az a Földmivelö czimü ujság.

Várkonyi, az apostol.
Várkonyi István, az apostol középkoru em-

ber s budapesti többszörös háztulajdonos,
Az egyik háza a Zuglóban, a másik a Teleky-

téren, a harmadik a Bem-utczában, a negyedik ás
Izabella-utczában van.
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Tizenhét érrel ezelött jött Budapestre. Azelött
Czegléden gazdálkodott. Eladta néhány hold földjét
s lókupeczkedésbe fogott. A szerencse kedvezett
neki s csakhamar vagyont szerzett magának.

Néhány év mulva csatorna tisztitó vállalkozó
lett s ez a foglalkozás sem végzödött veszteséggel.
Majd telekspekuláczióra adta magát s mikor ezt
is öt évvel ezelött megunta, négyszeres háztulaj-
donos volt. Vagy két esztendeig pihent, de beleunt a
tétlenségbe is és elfogta a szereplési viszketeg. Ehhez
azonban nem volt meg a kellö szellemi tökéje s
azt hitte, hogy azt a csekélységet, ami van, legjob-
ban értékesitheti a nemzetközi szocziáldemokrata
munkáspárt táborában.

Reménykedésében nem csalódott. A négysze-
res háziur imponált a szocziálista vezéreknek be-
választották a központi nagyfejüek sorába.

Mit ért azonban mindez neki, ha nem lehe-
tett az elsö köztük. Ha felszólalt, nem hallgatták,
Azután lapot inditott a saját költségén s azt mon-
dották, hogy ehez sem ért.

Visszavonás támadt lassankint közötte és a ve-
zérkar között, az egyenetlenséget csak fokozta az,
hogy lapjában néha nem ragaszkodott elég szigoruan
a nemzetközi szocziáldemokrata-párt programmjá-
hoz, egyszer aztán, másfél évvel ezelött a vezérkar
is, Várkonyi is azt gondolta, megélnek egymás
nélkül.

Ugy érezte Várkonyi magát, mintha fogságból
szabadult volna ki. Nem szabtak neki többé pro-
grammot, hanem ö szabott másoknak.

Mindenekelött a közvagyon államositását
támadta meg, amit a nemzetközi szocziáldemokraták
hirdetnek.

Ö a földet nem az állam, hanem egyes
községek, járások vagy csoportok köztulajdonává
tenné.

Ezenkivül hadat üzen a nemzetköziségeknek;
ö nemzeti független szocziálistának nevezi magát.

A Földmivelö.
Ez Várkonyinak az ujságja s a független szo-

cziálisták evangéliuma.
Hetenkint jelen meg négy oldalon.
Három évvel ezelött inditotta meg Várkonyi s

az elsö számok alig jelentek meg néhány száz pél-
dányban. Mikor a szocziáldemokrata-pártból kilépett
s lapját teljesen a maga tetszése szerint kezdte
vezetni, az elöfizetök száma hétröl-hétre emelke-
dett, a mult év végén pedig 5000-röl majd 10.000-re
szaporodott. A legtöbbet a szegedi alsó tanyákra
küldi, ahol 800 elöfizetöje van.

Szabolcsmegyébe 40—50 jár egy-egy járásba. Az
elöfizetési ár egy évre 2 frt, de ahol harminczan
járatják, oda egynek-egynek 1 frt 50 krért adja, s
igy a legvérmesebb számitás mellett sincs az ujsá-
gon évenkint több haszna néhány forintnál.

A lap szerkesztösége és kiadóhivatala az
arena-uti 9. számu telken egy kis kunyhóban van.)
Minduntalan küldöttségek jönnek s ez a hely jobban
megfelel a vidéki ütött-kopott munkások fogadtatá-
sának, mint a szerkesztönek a szemben levö bér-
házban elég izlésesen, csinosan berendezett négy
szobás lakása.

A vezérczikkeket maga Várkonyi irja, a lap
többi részét a vidékröl beküldött értesitések töl-
tik meg.

Valami nagy következetesség nem igen fedez-
hetö fel a kis ujság politikai irányában. Hol anti-
szemitáskodik, hol a papokat szidja s hol a com-
munismus, hol meg az anarchia elveinek hódol.

Mindegy, Szabolcsban esküsznek minden be-
tüjére és Várkonyi István apostol.

Házkutatás Várkonyinál.
A rendörség egyik kiküldöttje nyolcz detektiv

kiséretében pénteken délután jelent meg elöször
Várkonyi lakásán, hogy nála házkutatást tartson.
Elöször a gyüjtöiveket és a lap utján gyüjtött pénzt
kérte. Várkonyi azt felelte, hogy ö semmiféle
gyüjtést sem rendezett és ennek bizonyitására
elöadta üzleti könyveit, melyeket a rendörség
embere lefoglalt. A lefoglalt könyvek között
tolt a Földmivelö elöfizetöinek névsora is.
Másnap délelött ismét megjelent Várkonyinál
a rendörség kiküldöttje és lefoglalt egy csomó
pénzt, melyet éppen akkor Várkonyi meg-

számolt, Ez a pénz, mint Várkonyi mondja, az 6
házának bérjövedelme. Összesen 491 forint 57
krajczárt vitt el a rendörség embere. A rendörség
lefoglalta Várkonyi mind a négy házában a lakók
hátralékos házbérét, lefoglalta a takarékpénztárban
elhelyezett pénzét, valamint zuglói házának bérjöve-
delmét is. Várkonyi most állandó rendöri fel-
ügyelet alatt van.

Várkonyi a rendörkapitány ellen — mint érte-
sülünk — magánlak sértése, tulajdon sértése, hiva-
talos hatalommal való visszaélés és eröszakoskodás
czimén feljelentést tesz a törvényszéknél és az elö-
fizetök jegyzékének azonnali kiadatását követeli —
"nehogy a lap szétküldése fennakadást szen-
vedjen."

A szocziáldemokraták.
A nemzetközi szocziáldemokrata-párt vezér-

emberei, ezek között Pfeiffer Sándor is, egyhangu-
lag azt mondják Várkonyiról, hogy tudatlan. Annak a
pártnak, amely öt követi, egységes programmja sincs,
minden faluban másképen formulázzák az elveket.
Azokkal a szegény mezei munkásokkal, akik Szabolcs-
ban most elégedetlenkednek, a szocziáldemokraták
is rokonszenveznek, de Vezérök taktikáját nem tart-
ják elfogadhatónak, mert ez nem a szenvedélyek
lecsillapitására, hanem az elkeseredés ébresztgeté-
sére való. Az ö legelsö czéljok mindenütt a szer-
vezkedés, Várkonyinak nincs szervezett pártja egyet-
len községben sem. Különben azt sem tartják ki-
zártnak, — legalább a hogy Pfeiffer mondotta —
hogy Várkonyi agent provocateurnek volt felfo-
gadva a nemzetközi szocziáldemokraták ellen.
Azt örömmel konstatálják, hogy Várkonyi és uj-
ságja csak ott hódithattak, ahol a szocziálde-
mokraták még nem szervezkedtek. Szabolcsban alig
van néhány község, amelyben szocziáldemokraták
is volnának. Biztositják azonban a kormányt affelöl,
hogy ha szabadkezet enged nekik, egy hét alatt
az egész megyében helyreállitják a nyu-
galmat.

Csemegi Károly a munkáskérdésröl.
A magyar jogász-egyletnek tegnap Csemegi

Károly elnöklete alatt tartott teljes ülésén dr. Hor-
váth János iparhatósági biztos felolvasást tartott
mezögazdasági munkásviszonyainkról és az 1898.
évi II. törvényczikkröl. A fölolvasó ismertette és
birálta az egész törvényt és azzal végezte elöadá-
sát, hogy a képviselöházban történt számtalan
módositás következtében a törvény kiállja a jogászi
kritikát, nincs tehát ok arra, hogy a munkásokat a
törvény ellen izgassák.

A tetszéssel fogadott elöadás után Csemegi
Károly elnök emelt szót s a következö nyilatkoza-
tot tette :

Tisztelt teljes ülés! Igen tanulságos volt
a tisztelt elöadó ur felolvasása, amelyböl be-
pillantást nyertünk a magyarországi munkás-
viszonyokra és az abból fejlödött mozgalmakra
is. Szabadjon reménylenünk, hogy ez a keser-
ves harcz, amely a társadalomban keletkezett,
el fog tünni s Magyarország meg fogja találni
ezuttal is, mint eddig, ezeréves fennállása alatt
mindig, azt az oltalmat és óvószert, amely
ismét harmóniába hozza a társadalom különbözö
osztályait és lehetövé teszi a békés tovább-
fejlödést. Nagyon helyesen utalt a tisztelt
elöadó ur arra, hogy a jog az, amelynek
alapján és segitségével remélhetö, de biztosan
el is fog éretni a helyzetnek javulása és a
harmóniának helyreállitása. Mindaddig azonban,
amig meg nem barátkoznak az illetö tényezök
azzal, hogy bármily kellemetlen, bármily ne-
hézkes, bármily egyes, hátrányosnak látszó
viszonyokkal van is összekötve a jog utjának
keresése és megállapitása, mindaddig, amig
meg nem barátkoznak azzal, hogy ez az egye-
düli ut, amelyen a jogállamhoz eljutni lehet és
a jogállam az az egyedüli, amely a megnyug-
vást létrehozza, ennek pedig lényeges és el-
maradhatatlan tényezöje a független, a hata-
lomtól egészen Önálló biró, — mindaddig, mig
ez gyökeret nem ver a nemzet lelkében, mig
a jognak hivatott közegei nem fognak örködni
a jog felett és nem fogják orvosolni a jogta-
lanságot : mindaddig minden kisérlet hiu
ábránd és hiu tapogatódzás lesz. (Éljenzés
és taps.)

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
Verescsagin Budapesten. A nagy orosz

festö ma reggel óta fövárosunk vendége. Alig, hogy
megérkezett, kihajtatott a városligeti mücsarnokba
és ott egész délelött a kiállitását rendezte.

A tárlat legföbb látványossága a Napoleon-
cziklus, amely tizennégy képben örökiti meg a
nagy császár szerencsétlen végü téli hadjáratait.
Ezenkivül a mester hatvannégy különféle tárgyu
képet állit ki. nagyobbára genre-t és tájképet és
végül tiz vázlat és 64 fényképfölvétel a festö
régibb képeiröl egésziti ki a tárlatot. A M—g
egy tudósitójának Verescsagin elmondta, hogy
mikor a Napoleon-cziklus Párisban ki volt
állitva, a francziák sokat akadékoskodtak. Ö
ugyanis Napóleont realisztikusan ábrázolja képein ;
földig érö bundába és mélyen a fejre huzott sap-
kába öltöztette. A francziák már ezt is zokon vet-
ték, azonkivül a katalógus néhány pontját udva-
riassági szempontból kifogásolták. E miatt maradt
el Faure köztársasági elnök látogatása is, aki elö-
zöleg megigérte ezt.

Verescsagin elbeszélte, hogy két eredeti Na-
poleon-képet talált, az egyiket egy párisi könyvtár-
ban, a másikat a Musée militaire-ben. E képek után
egy Varsóban élö öreg festö utasitásai szerint — ki
még maga is emlékezett Napóleon ruhájára s arra
a zöld bundára, melyet Oroszországban viselt —
costumeöket készittetett s ezeket használta fel képei
megalkotásánál. Érdekes az, amit Verescsagin a
német császárral folytatott beszélgetéséböl elmon-
dott. A müvész szóba hozta a császár elött, hogy
a francziák érzékenykednek, mert Napóleont olyan
nagyon beburkolta. Vilmos császár erre az orosz
nagykövet jelenlétében azt a kijelentést tette, hogy
Napoleon sapkája felett még egy kendöt is göngyöl-
getett a fejére s ezáltal ugy festett, mint egy vén-
asszony.

A müvész különben Oroszországból számos
levelet kapott, melyben szemrehányásokkal illetik,
miért festett most, az orosz-franczia barátság idején,
ilyen tárgyu képeket ? Erre az a megjegyzése, hogy
ö az igazságot, mindig csak az igazságot keresi
és állitja a szemlélö elé, nem elfogult; az ö képei
meg sem közelitik azt a nyomort, azt a borzalmas
pusztulást, melyben 500.000 ember vesztette életét.
Ö képeiben nem vádolja Napoleont, csak az igazat
tárja föl ugy a históriából, mint a természetböl. 0
büszke arra az epithetonra, melylyel a német császár
tüntette ki, aki azt mondta neki, hogy ö a béke
egyik legfenköltebb apostola.

Budapesten ez érdekes tárlat február 20-ikán
nyilik meg és naponként reggeli 9 órától esti 9
óráig lesz látható 30 krajczár belépti dij mellett.

* Komáromi Mariska a Magyar Szinházban.
Komáromi Mariska, aki szombaton, 19-én kezdi meg
vendégszereplését a Magyar Szinházban, ötször
egymásután fog fellépni Messager uj opperettejében
"A Michu lányoku-ban. Az operette-et szombattól
szerdáig, 23-ig minden nap adják; a jövö hét többi
napjaira azért nem tüzhették ki, mert a müvész-
nönek régibb szerzödési kötelezettsége következtében,
24-töl márczius l-ig Debreczenben kell vendég-
szerepelnie.

* Felhöszakadás. Ez a czime Gerö Károly
uj népszinmüvének, mely a Népszinház legközelebbi
ujdonsága. A fö nöi szerepet Küry Klára játsza s
a darabból már javában folynak a szinpadi próbák.

* Tina di Lorenzo ma este a Vigszinházban
Frou-frou-t játszotta. Kedves, friss és mozgékony
volt, néhány jelenetében meg épen rendkivül sze-
retetreméltó és hangulatos. A tele nézötérröl ezért
elhalmozták tetszésnyilatkozatokkal. Ando persze
ma is kitünö volt. A második fölvonásban virtuózul
játszották a próbajelenetet, ami Tina di Lorenzon
kivül partnereinek, Moro Pilotto asszonynak és
Sanaiti urnak is föltétlen érdeme volt. Az olaszok
kiváló összjátékában ma egyáltalán nagy gyönyörü-
sége telt a közönségnek.

* Magyar müvésznö Berlinben. Grosz Gizella,
a fiatal magyar zongoramüvésznö, aki az országos
zeneakadémián Thomán Istvánnal tanult, Berlinben
nagy sikerrel hangversenyezett. Az oltani lapok di-
csérik technikai készültségét és izlését. Brahms
egyik rapszódiáját lendülettel játszotta, ezenkivül
Beethoven, Schubert, Chopin és Weber szerepeltek
a müsoron.
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FÖVÁROS.
(A II. kerületi községi választás.) A mult év

deczember 2-án és 3-án a II. kerületben megtartott
községi választást, törvénytelenségek következtében,
megsemmisitették s az uj választást e hó 20-dikára
tüzték ki. A kerület választópolgárai vasárnap dél-
után 3 órakor általános választói értekezletet tartot-
tak a medve-utczai Fáczán-vendéglö nagytermében,
hogy jelölteket állitsanak. A jelöltek a következök:
Kollár Lajos, dr. Gööz József, Szabó M. Ferencz,
dr. Kiss Károly, dr. Németh Imre, Eckermann
Ede, Petsits Márk, Duma György, dr. Csorba
Ferencz és dr. Buday József rendes ; Varga István,
Fromann István és Kozma Gyula pedig póttagok.
A kerületi választmány tagjai: Jents Vilmos, dr.
Weber Adolf, Gombossy Imre, Saumann József,
Varga István, Weninger Mihály, Mocskonyi
Gyula, Rainl József, Szabó Ignácz, Szalay Gyözö,
dr. Kraicsy Rezsö és Böcskey Lajos. A választó
polgárok elhatározták, hogy jelöltjeik gyözelemre
juttatása érdekében egy párttá tömörülnek "egye-
sült polgári párt" czim alatt.

(A fökapitány jelentése.) Rudnay Béla fö-
kapitány a föváros közigazgatási bizottságának mai
ülésén jelentést tett a föváros mult havi közbiztonsági
állapotáról. A jelentés szerint a személy- és vagyon-
biztonság változatlanul kedvezö maradt.Összesen 1347
büntetendö cselekmény jutott a rendörség tudomá-
sára, ezek közül 243 eset irányult az ember élete
és épsége ellen. A jelentés emlitést tesz a hirhedt
zsarolási ügyekröl is, amelyeknek folyamán több le-
tartóztatás is történt. A rendörség ily irányban további
nyomozást is indit. A letartóztatások tárgyában kü-
lönben mintegy mentségül felhozza a fökapitány,
hogy csak a nyomozás sikere érdekében, nehogy az
eredmény meghiusittassék, tartóztattak le néhány
egyént.

(Kedvezö eredmény.) Hol volna ez másutt,
mint az adópénztárnál. A közigazgatási bizottság
mai ülésén jelentette az adófelügyelö, hogy az
állampénztárnál 1.269,663 frt 96 krt fizettek be a
a mult hónapban; 1897. januárban a befizetés
1.138,261 frt 35 kr. volt; tehát az eredmény az
idén 131,402 frt 61 krral kedvezöbb. A föváros
pénztárainál a mult hónapban 327.925 frt 40 kr., a
mult évi január havában pedig 292.627 frt 03 kr.
volt a befizetés; eszerint az eredmény az idén
35.298 frt 37 krral kedvezöbb.

(Sok hühó semmiért.) A tiszti föorvos a köz-
igazgatási bizottság mai ülésén azt mondotta, hogy
a föváros közegészségi állapota a mult hónapban
sokkal kedvezöbb volt, mint tavaly deczemberben,
vagy pedig a mult év január havában. A ragadós
betegségek ritkábban fordultak elö, a halálesetek
száma is apadt. Pedig, hogy kongott a vészharang
a közgyülésen a tifusz-baczillusokkal "telitett" viz-
vezetéki viz miatt.

VIDÉK.
•• (A Herkules-fürdö Ugye.) Temesvári

levelezönk táviratozza: A Herkules-fürdö ügyét,
mely nemrégen a képviselöházat is foglalkoz-
tatta, a temesi agrár-takarékpénztár közgyülé-
sén dr. Fáy Ignácz részvényes szóvá tette. Az
igazgatóság kijelentette, hogy az intézetet, mely
v fürdöbérletet korábbi idöszakból örökölte,
bármikor kész visszaadni az államnak, amely
a Herkules-fürdön fontos szerepet játszó poli-
tikai, emberbaráti és társadalmi szempontokat
jobban érvényesithetné, mint a tulmagas bér-
összeg által korlátozott részvénytársulat.

• (A fiumei közigazgatási bizottság.) Fiume köz-
igazgatási bizottsága ma tartotta második ülését
gróf Szapáry László kormányzó elnöklésé alatt. A
szakelöadók jelentései közül érdekes Feichtinger
pénzügyigazgatóé, aki közölte azt, hogy a fiumei
vámhivatal bevétele januárban félmillió forinttal
több volt, mint tavaly ilyenkor. Ez az olasz borok
nagyobb mértékü behozatalának tulajdonitható.
Maderspach közgazdasági elöadó szerint a népnek
nincs munkája; a gabonakivitel és az épitkezés

pang. A kormány megkezdhetné az állami fiuiskola
épitését, a város pedig a vágóhidét. Donátit tanfel-
ügyelö azt javasolja, hogy a tanköteleseket, akiket
eddig Fiuméban nem tartottak számon (!), julius el-
sejéig irják össze.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Érdekes pör. Furcsa pöre akadt Pozsony

város törvényhatóságának. Még a nyári árvizek
alkalmával történt, hogy a városi közfürdöt elsodorta
a Duna árja. Az elszakitott fürdö elemi erövel ment
neki az alatta álló katonai uszodának, s azt is ma-
gával sodorta. Az utóbbin ez által körülbelül 1000
forintnyi kár esett, amit most a hadügyminiszter
Pozsony városon követel. A tanács hiába hivatkozott
a vis majorra, a hadügyminiszter csak nem akart
tágitani s pörre vitte a dolgot, melynek kimenetele
elé természetesen nagy kiváncsisággal néznek.

= Az Intendáns sajtó pöre. A Nopcsa-Szalai
sajtóperben Szalai Mihály bejelentette a sajtóbiró-
ságnál, hogy a báró Nopcsa Elek által inkriminált
közleményben foglalt állitásokat bizonyitani óhajtja
és e czélból több ballerina beidéztetését kérte. A
ballerinák kihallgatására azonban aligha kerül a
sor, mert a sajtóbiróság valószinüleg elutasitja Sza-
lait a nöi becsületet érintö állitások bizonyitása
iránt elöterjesztett kérelmével. A ballerinákon kivül
Szalai kéri mindamaz egyének kihallgatását, akik a
Nemzeti Casino hires vacsoráján részt vettek; és
beidéztetni kéri Jászai Marit, a Nemzeti Szinház
tagját és Keczeri Irént, a Vigszinház tagját. Az
esküdtszéki tárgyalás minden esetre érdekesnek
igérkezik.

= Uzsora. Maleczky Vilmos, az opera nyug-
dijas tagja uzsora vétsége miatt jelentette föl Rutt-
kai Vilmost, egy budapesti temetkezési vállalat tu-
lajdonosát. Panaszában azt adta elö, hogy Ruttkai,
aki évek óta szipolyozza öt, beperesitett egy ötszáz
forintos váltót, amire nem kapott többet 150—200
forintnál. A törvényszék a koporsókereskedöt uzsora
vétsége miatt vád alá helyezte s a vádhatározatot
a királyi tábla helybenhagyta,,

Grosszmann Hugó.
— Szocziálista az esküdték elött —

Grosszmann Hugó esztergályos segéd és a
"Népjog" külsö dolgozótársa. Elég sürün szerepel
az ugynevezett "szocziálista-sajtóperek"-ben, mert
Grosszmann, mint a proletárok millióinak hivatott
védöje, gyülöli mindazokat, akik nem tartoznak az
elvtársak táborába. Legutóbb a nagykátai szolga-
biró, Sárközy Pál ellen intézett erös kirohanást,

"Nagykáta miniatür zsarnoka — ugymond —
nem fér a börébe. Régebbi közleményünktöl meg-
vadult, mint a bika . . . Sárközy ur, a felfuvódott
semmi, vasárnap rendörökkel elfogatta Zollai And-
rás, Szabó Mihály és Nagy József kókai elvtár-
sainkat . . . És most önhöz van szavunk Sárközy
N. ur, vagyis felfuvódott semmi! Ön egy oly eltör-
pülö parány, egy oly korlátolt valamicske a prole-
tárok millióinak mozgalmával szemben, hogy bátran
napirendre térhetnénk jeletéktelen személye fölött..."

Groszmann urat e czikk miatt perbe fogta a
föügyészség és ma tartották meg ügyében az es-
küdtszéki tárgyalást.

Az elnök: Ki irta ezt a czikket ?
— Én magam.
— Mi alapon ?
— Egy levelet kaptunk Nagykátáról.
— Hol van e levél ?
— Összetéptem.
— A vizsgálóbirónál azt mondta, hogy egy

kókai parasztember járt nála s ennek panasza nyo-
mán irta.

— Ez is megtörtént, de Kókáról egy levelet
is kaptunk.

— Miféle összeköttetése van önnek Kókával?
— A szocziálista párt szervezete utján
— Micsoda szervezet ez ? Törvényes vagy

titkos ? •
— Nem titkos, mert nyilvános gyüléseken ala-

kulunk meg.
— Magyarázza meg, hogy jutnak önök össze-

köttetésbe a vidékkel ?
— Lapjaink utján.
— Küldenek önök mindenkinek lapot?

— Az elöfizetöknek.
— Másoknak nem ?
— Csak annak, aki elöfizet.
Pollacsek Sándor védö a bizonyitás megen-

gedését kéri arra, hogy Sárközy szolgabiró mitsem
tud a botbüntetés eltörléséröl: a szegény embert hi-
vatalában lelövéssel fenyegeti, az országuton pedig,
ha kocsija elöl ki nem tér, korbácscsal üt rajta
végig.

A biróság elrendelte a védö által megnevezett
tanuk kihallgatását, elöbb azonban négy erkölcsi
tanut hallgatott ki, akik Sárközyt tisztességes, be-
csületes, korrekt embernek ismerik.

Ezután a vádlott tanuinak kihallgatására ke-
rült a sor.

Zollai András kókai földmives vallja, hogy
egy küldöttség járt a szolgabirónál és gyülés meg-
tartására kért engedélyt, mire Sárközy rájok rivallt :

— Takarodjatok, mert lelölek benneteket!
Az elnök: Mi bajuk volt ott maguknak

Kókán?
— Kicsi volt a napszám: nyáron 60 kraj-

czár, máskor meg 35 krajczár. •
— Miért fordultak maguk panaszukkal a

vádlotthoz, egy esztergályossegédhez; mért
nem inkább valami földbirtokoshoz ?

— Voltunk Dezsöffy föszolgabiró urnál)
de hiába.

— Hát nem törödnek ott a szolgabirói hiva-
talban a szegény ember bajával?

— Bizony nem.
— Nézze, Zollai, magának valami baja van a

törvényszéknél ?
— Csak annyi, hogy elfogtak és idekisértek

Budapestre a törvényszékhez.
— De miért ?
— Nem tudom én.
— No, ne mondjon ilyent!
— Azt mondták, hogy felgyujtottuk a föl-

desurnak egy kazal buzáját.
— Hát még ?
— Hogy szocziálisták vagyunk.
— Látja, ugy-e volt valaki Kókán és rábe-

szélte, hogy ne dolgozzanak ?
— Nem volt, hisz én kérem azt sem tudom,

mi fán terem a szoczialista. (Derültség.)
Az elnök: Látja, ezt hiszem ; mert nem is

lesz maga soha olyan szocziálista, mint azok (a hall-
gatóságra mutatva) az elvtársak. Maga izgatott
is, azért tartóztatták le?

— Csakhogy az nem igaz.
Czárán táblai biró: Hát maguk télen csak

30—40 krajczárt keresnek?
— Annyit.
— És aratáskor?
— Akkor 80 krajczár a napszám.
— Volt idö, mikor a napszám nagyobb volt?

. — 1884—1896-ben egy forint volt
—'• Hogy jutott eszökbe a gyülésezés ? Pa-

rasztember nem igen tudja, hogy mi az a ,nyilt
ülés."

— Olvastuk a "Népszavá"-ban.
Sántha ügyész : Ki csinálta az irást, amit a

szolgabiró urhoz vittek ?
— Innen Peströl küldték.
Sárközy szolgabiró : Ezek a szegény embe-

rek eljöttek és gyülésekre engedélyt kértek. Miután
láttuk, hogy mennyire felizgatták a pesti agitá-
torok a népet, elhatároztuk kollegáimmal, hogy
egyelöre nem engedünk gyülést. Mikor nálam jár-
tak, azt mondtam nekik, hagyjanak fel szándékuk-
kal nehogy ugy járjanak, mint a nagykátaiak,
akiknek közéje löttek a csendörök. Erre
figyelmeztetve öket, azt mondtam : távozzanak Isten
hirével ! Ök lármáztak a hivatalomban, mire kinyi-
tottam az ajtót s utat mutattam nekik.

A vádlóit többi tanuja ugyanazt vallja, amit
Zollai. Kihallgatták többek között Pfeiffer Sándort,
az ismert szoczialista agitátort, aki két izben volt
Kókán a földmivesek között.

Az elnök: Miféle baja van önnek a pestvi-
déki ügyészséggel?

— Nekem semmi bajom.
— Hát az ügyészségnek magával?
— Az ügyészségnek van baja velem.
— Izgatás miatt vád alá helyezték?
— Igen.
— Akkor látja, mégis magának van baja.

mert jogerös vád alatt áll.
— Mi önnek a foglalkozása, Pfeiffer?
— Magánhivatalnok vagyok — az elsö ma-

gyar munkás termelö és fogyasztási szövetkezetnél
(Derültség.) .

— Mit csinál a termelö és fogyasztási hiva-
talnok — Kátán?

— A nép segélyére mentem oda.
— Ön? Hát ért ön ahhoz? Aratott ön va-

laha?
— A képviselök sem arattak.
— De azok közöl némelyiknek van leg-

alább földje!
— Nékem is — lehet valaha. (Derültség.)
— Aztán ön magánhivatalnok 1
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— Igen, de ezenkivül Szocziáldemokrata is
vagyok.

A rád- és védbeszéd után az esküdtek
Grossmant a rágalmazásban egyhangulag vét-
kesnek nyilvánitották, amivel a becsületsértés
kérdése elesett. A verdikt alapján a sajtóbiróság két
havi fogházra itélte a vádlottat.

A tárgyalás este 10 órakor ért véget.

FARSANG.
A mentök bálja. Lapunk más helyén megir-

juk, hogy a király bejelentette a mentök bálján
való megjelenését. A bálbizottság ennek következté-
ben azon fáradozik, hogy a bál minél fényesebben
sikerüljön. A bálbizottság felkéri a bálanyákat,
hogy 9 és fél 10 óra között pontosan jelenjenek
meg. A bálanyák az egyesület szineiböl készült jel-
vényt fognak viselni, hogy a Vigadó czukrásztermé-
ben akadály nélkül gyülekezhessenek. Jegyek a bálra
a Hungária-szállóban kaphatók.

Ujságirók balja. A Budapesti Ujságirók
Egyesületének e hónap 27-iki hangversenynyel és
tánczczal összekötött estélyére a jegyek kiadását
ma délután kezdték meg. Mindjárt az elsö napon
annyi jegy kelt el, hogy az elsörendü helyeknek
már csak a fele van meg. Tekintve, hogy kizárólag
számozott helyek vannak, óhajtandó, hogy a jegyek
kivétele dolgában a közönség jókor intézkedjék. A
hangverseny müsorából, melyben ritka müvészeti
számok lesznek, a bizottság holnapi üléséböl fog
részleteket közzétenni. Jegyeket és meghivókat na-
ponta délután 3—5 óráig lehet az Egyesület helyi-
ségében (Károly-körut 4. szám) kivenni.

Képviselök piknikje.
Soha annyi mulatni vágyó, fiatal tagja nem

volt a képviselöháznak, mint a mostani cyclusban.
Kiderült ez már a képviselök mult évi mulatságán
is, amikor éjfél tájban megrohanták az örökvidám
és mindig elözékeny Csávossyt:

— Kicsiny nekünk a Hungária! — mondogat-
ták neki.

— Az ám! — felelte a piknikek föintézöje.
Itt már tánczolni sem lehet, no, de sebaj, majd
kipótoljátok a jövö esztendöben!

Igy történt, hogy ma a Royal-szállodában tar-
tották meg a képviselök az idei bálat. A fiatal
honatyák azonban ma este is békétlenkedtek. És
volt okuk rá.

A Royal diszes báli terme is megtelt teljesen.
Soha annyi gyönyörüséges szép asszony és bájos
fiatal leány nem tánczolt ebben a teremben, mint
ma. És jól mulattak valamennyien, mert a honatyák
elfeledve politikát, szocziálizmust, agrárkérdést, quó-
tát és közös ügyeket, ropták a csárdást, vidáman,
fáradhatatlanul.

A tánczrend a hölgyeknek kedves emléke
lesz: csinos könyvecske, amelynek a czimlapján a
Hungária alakja látható, a háttérben az uj ország-
háza a Dunával.

Ott voltak a mulatságon: Perczel Dezsö,
Erdély Sándor, Fejérváry Géza, Darányi Ignácz
miniszterek, Plósz Sándor, Latkóczy Imre, Gro-
mon Dezsö államtitkárok, Berzeviczy Albert
és Láng Lajos, a képviselöház alelnökei, Radó
Kálmán, valóságos belsö titkos tanácsos, Ra-
kovszky István, az állami föszámvevöszék elnöke,
Szivák Imre, Örley Kálmán, Rosenberg Gyula,
Herczeg Ferencz, Emmer Kornél, Molnár Béla,
Fenyvessy Ferencz, Major Ferencz, Bolgár Fe-
rencz, Lits Gyula, Putnoki Mór, Mezei Mór, gróf
Bethlen András és még számosan a képviselök
közül — pártkülönbség nélkül.

Éjfél után vacsorához ült a vidám társaság.
A tánczosnök névsora a következö:

Asszonyok :
Bauer Antalné, Baranyay Gézáné, Béldy Tiva-

darné, Borbély Lajosné, Borhy Györgyné, Bornemissza
Ádámné, Bölöni Ödönné, Csávossy Béláné, Cseh Gizella,
Gsesznák Benöné, báró Dániel Ernöné, Dániel Pálné,
Erdély Sándorné, ifj. Erdély Sándorné, dr. Emmer Kor-
nélné, Evva Lajosné, Fáy Lászlóné, Fejér Miklósné,
Frey Ferenczné, Földváry Miklósné, Förster Gézáné,
Gaál Jánosné, Gajáry Gézáné, özv. Gyertyánffy Jánosné,
Gyárfás Endréné, Harer Gyuláné, Hekler Károlyné,
Heinrich Béláné, özv. Herich Károlyné, Hertelendy

Ferenczné, Horváth Mihályné, Hulényi Gyözöné, Illyés
Lajosné, Janicsek Józsefné, Jovanovics Kautz Gyuláné,
Kilényi Hugóné, Kenessey Pongráczné, dr. Kétly Ká-
rolyné, gróf Klebelsberg Béláné, Köszeghy Sándorné,
Körmendy Gyuláné, Láng Lajosné, László Mihályné,
Laszkáry Gyuláné, Latkóczy Imréné, Lavatka Béláné,
Lévay Józsefné, Lévay Lajosné, Lits Gyuláné, Leiden-
frost Lászlóné, Lipthay Béláné, Mandowsky Richárdné,
báró Máriássy Jánosné, Márffy Emilné, Matlekovics
Sándorné, Meskó Boldizsárné, Návay Gézáné, Nyiry
Lajosné, Orczy Dezsöné, Örley Kálmánné, Páz-
mándy Dénesné, Patay Gyuláné, Perczel Dezsöné,
Polyák Béláné, báró Pongrácz Anzelmné, Purgly Sán-
dorné, Plósz Sándorné, Plahy Tamásné, Plahy Berta-
lanné, Putnoky Mórné, Perczel Lajosné, özvegy Ra-
kovszky Aladárné, Rakovszky Istvánné, özv. Rauch-
bauer Jánosné, Rudnyánszky Béláné, Rosenberg Gyu-
láné, Van Royen Henrikné, Ráth Péterné, Szilárdné,
Jagits Józsefné, Sigray Pálné, Sigmond Dezsöné, báró
Solymossy Lajosné, Skublics Jenöné, Szabó Imréné,
Szászy Emma, Szily Kálmánné, Szirmay Tamásné, Szi-
vák Imréné, Székács Ferenczné, özv. Szende Fülöpné,
özv. Szemzö Jánosné, Szentkirályi Kálmánné, Szokolay
Kornélné, Szigethy Gyuláné, özv. Takáts Lajosné, Ta-
káts Endréné, Tüköry Alajosné, Sóváry Urmánczy
Ilona, Vermes Béláné, Veszter Imréné, Végh Arthurné,
Világhy Arnoldné, Versényiné Kállay Rózsa, Vasdényei
Béláné'.

Leányok:
Ajtay Margit, Ajtay Sári, Andrássy Ilona, An-

drássy Marianne, Baranyay Gizella. Béldy Elize,
Bornemisza Gabriella, Borbély Elza, Bölöni Blanka,
Cseh Anna, Csesznák Irma, Csesznák Teréz, Concha
Hedvig, Concha Erzsike, Daniel Emma, Dániel Irma,
Dolécskó Marcsa, Dolecskó Margit, Döry Alice,
Erdély Ilka, Erdély Zsuzsi, Evva K., Fackh növérek,
Fejér Izidora, Fejér Gizella. Frei Berta, Fáy Szerafine,
Fáy Vilma, Gaál Emilia, Groisz Helén, Gyertyánffy M.,
Hárer Irma, Hárer Ilona, Heinrich M., Illyés, Jovanovich
Ilona, Kelemen Sári, Kilényi Mariska, Kenessey Adél,
Kétly Anna, gróf Klebersberg, Kullmann Irma, Körmendy
Ilona, Latkóczy Iréne, Laszkáry Margit, Lavatka
Ilona, Lits Olga, báró Máriássy Erzsike, Márffy Ferike,
Márffy Irina, Marton Irma, Matlekovics Róza, Meiszner
Irma, Mezei Elza, Morschan Mariska, Náday Ilona,
Návay Erzsike, Nyiry Margit, Örley Anna, Pázmándy
Mimike, Pázmándy Olga, Patay Mártha, Pekár Alice,
Perczel Melinda, Püspöky Margit, Petheö Elza,
Plósz Jenke, Plósz Gizella, Plahy Sári, Plahy Olga
Perczel Ella, Rakovszky Etelka, Rakovszky Ida, Rauch-
bauer Iréne, Ráth Aranka, Sigmond Alice, Sigray Her-
mine, Skublics Gizella, Skublics Lenke, Szabó Irma,
Szabó Juliska. Szászy Irma, Székács Iréne, Szentkirályi,
Szily Róza, Szirmay Mathild, Szivák Margit, Szivák
Iréné, Takács Mártha, Takáts Mariska, Takács növérek,
Thuróczy Mariska, Urmánczy Lenke, Vasdényei, Végh
Adéle, Világhy Pálma.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
Hü kis olvasó. Van nálunk csinos is, fekete is,

legényember is. Csakhogy többnyire, aki csinos, az nem
legény, aki fekete, az nem csinos és aki csinos is, fe-
kete is, legény is, olyan csak kettö van. Hogy vállal-
kozó szellemü mind a kettö, az természetes. Minden
ujságiró vállalkozó szellemü. De azt is szereti tudni,
mire vállalkozik. Szóval látni szeretnék önt.

Eszéki magyaroknak. Szivesen helyreigazitottuk
volna a kifogásolt közleményt, ha az nálunk megjelent
volna. Nálunk nem jelent meg az a dolog, amire önök
felelnek.

L. J . Balassa-Gyarmat. Ugy szólván napról-
napra hirdettetik ezek az intézetek magokat a hirlapok-
ban. Bármelyikhez bizalommal fordulhat felvilágosi-
tásért.

G. Kolozsvár. Intézkedtünk.
Franciscus. 1. Igaza van. A törvényszék elnöke

nem szokott felállani, ha a tanuhoz kérdéseket intéz.
2. Az elnök elvetette a sulykot, amikor a beszédébe való
közbeszólást az Uristennek megtiltotta. Ahhoz nem volt
joga. 3. A közönségnek nem szabad a tárgyalás mene-
tét zavarni s az elnöknek joga van a termet kiürittetni,
ha a közönség egy-egy nyilatkozatára kaczagásban tör
ki. Kriminalistikai elv, hogy amikor az elnök beszél, az
Uristennek sem szabad nevetni. Ezt az elvet az igazság-
szolgáltatás komolyságára való tekintettel állitották fel.
4. A törvényszéki gyakorlat szerint a védö ülve intéz-
heti kérdéseit a napszámosokhoz, a szolgákhoz, rend-
örökhöz és a X—XII. rendfokozatban levö hivatalno-
kokhoz ; ellenben föl kell állania akkor, midön például
rendörségi fogalmazókhoz, kapitányokhoz, szóval az
I—IX. rendfokozatban levö hivatalnokokhoz intéz kér-
déseket..

K. Nagy-Kapos. Minden kérdésre váraszolunk,
amire csak válaszolni lehet. Önnek is bizonyosan vá-
laszoltunk. De erre a reklamáczióra nem mondhatunk
semmit, csakis ha a kérdését ismétli.

M. I. Tiszaföldvár. A Mentö-egyesület sorsje-
gyeinek huzása május 27-én lesz.

E. Gy. Budapest. Sorát ejtjük.
L. K. Öcsény. Nem tudunk róla semmi jót.
H. F. Löcse. Költeményeket nem közlünk, még

akkor se, ha jók volnának.
M. J . Szarvaskend. Sziveskedjék a kézirat czi-

mét is megirni, különben nem adhatunk felvilágositást, I

Alfa. illik-e udvarolni egy tisztességes leánynak,
akit nem akarunk nöül venni? Fogas kérdés. Mielött
azonban válaszolnánk kérdésére, sziveskedjék közölni
velünk, vajjon az illetö kisasszony nem adna-e önnek
kosarat, ha megkérné a kezét,

Kiváncsi. 1, Zola nem zsidó. 2. Hogy fülmentik e
Zolát ? Nem — igen, 3. A nagy-szent-mihályi iparos-
segédeknek Zolához intézett sürgönyét nem közölhetjük.

Névtelen. A beküldött költeményt már olvastuk
valahol. Ha jól emlékszünk, a Borsszem Jankó csoda-
bogarai között.

NYILTTÉR.
Haldek

€cken9orfi répamagja
92Vo-kal csirázik
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NEWYORKI GERMANIA
Életbiztositó -Társaság.

Európai osztály: Berlin, Leipzigerplatz 12.
(a tárutiB uját bázikaaj

Nem kölcsönös. Bészvényeseknek korlátolt osztalék 120.000 korona.
1896. Tégén érvényben levö biztositások : 355 millió korona.

. , tényleges vagyon : 111 . ,
. tiszta filhies a fciztnitsttak Javára: 7Va " .

Ingyen háborubiztositás. A biztositott az osztalékot
évenkint felveheti.

Évenkxnt c s ö k k e n ö dijfizetés.

Magyarországi vezérképviselöség:

Budapest, V-, Váczi-körut 16. sz.
Igazgató:

Elsö osztr. biztositó-iniézet

KATONAI SZOLGÁLAT ESETÉRE
Bécsben. (Kölcsönös.)

Magyarországi igazgatóság: Budapest, V., Váczi-körut 16.
Igazgató : Kállay Gyula. (292)

Bevonulás esetén a biztositott összeg, az össze-
gyült osztalékokkal együtt, kifizettetik. Be nem vonulás
esetén a befizetett dijak visszatérittetnek és az oszta-
lékok is kifizettetnek.

Prospektusok készséggel adatnak és bövebb fel-
világositást szivesen nyujt

Az igazgatósig.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Hamburg, február 14. (Esti tözsde.) Osztrák
hitelrészv. 307.50. Az irányzat nyugodt.

New-York, február 14. (C. T. B.)
február 14. február 11.

cents cents
Buza, februárra 1023/4 102

,, májusra 981 4 973/s
, juliuspa 90x4 893A

Tengeri májusra 35Vs 34Vs
Chicago, február 14. (C. T. B.)

február 14. február 11.
cents cents

Buza májusra 98V« 9672
Tengeri májusra 0OV4 297*

Ipar és kereskedelem.
Dohánygyár a Szepességben. Löcsei tudosi-

tónk irja: Nagy örömet keltett Szepes-Bélán és az
egész Poprádvölgyben a kormánynak az az elhatáro-
zása, melyszerint a tervezett uj dohánygyárnak
felállitási helyéül Szepes-Béla van kiszemelve. Ezen
gyártelepnek létesitésével a különben is nagy sze-
génységgel küzdö poprádvölgyi lakosoknak uj kereset-
forrás megnyilik.

Vásárcsarnok Sopronban. A soproni piacz
drága voltának a megszüntetése már rég gondja a
soproniaknak. Legujabban maga a polgármester,
Gebhardt József, állott ama mozgalom élére, amely
a bécsi piacz obszorbeáló hatása folytán beállott
drágaságot csökkentse. A mozgalom arra az ered-
ményre vezetett, hogy a város legelöbbkelö polgárai
Gebhardt polgármester elnöklete mellett tanácsko-
zást tartottak és a tanácskozásból bizottságot küld-
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tek ki, amely a soproni vásárcsarnok létesitésére
concrét javaslatot fog kidolgozni.

Köbánya? sertéspiacz, február 14. Magyar elsö-
rendü : Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 55V2—56 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedö sulyban) 55—56 kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedö sulyban) 54—55
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli Sulyban)
55—56 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 54—55 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 54—55
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. február 12. napján
v it késsiet IGTGtJ drb, február 13-án felbajtatott
0Ö5 drb, február 13-án elszállittatott 5U9 drb,
február 14-én maradt készletben 16.912 darab. A
hizott sertés üzletirányzaia : élénk.

Budapesti konzum-eertésvásár, február 14. A
ferenczvárosi petroleumraktániál leVÖ székesfövárosi
konzum-sericsvásáü-a 1898. február 12-én érkezeit
2'il rirb. Készlet 1»7 tlarab, összes felhajtás 358
rirb. E'.-záiliüatoU budapesti fogyasztásra ±il drb.;
els-áliittailan mnrnrlt l'.M drb. Napi árak: 120—
180 kilós 53—5ü kr., 220—280 kilós 53—56 kr.,
820—3o0 kilós C>2 kr., öreg, nehóz 54 kr.,
nirJacz 40—42 krajczár. A vásár hangulata
élénk volt.

Budapesti birkavásár, február 14. A mai vásárra
felhajLv.ou 7ü4 darab hizlalt ürü cs 00 darab fel-
javitott juh. Az egusz állomány elkelt. Kapi árak:
Hizlalt ürü 18—20 forint páronkint, iy.50—21
forint 100 kilónkint, feljavitott juh 15—17 forint
páronkint. 17.00—19 forint 100 kilónkint, kiverö
juh 9—11 forint páronkint, anyajuh 13—15 forint
páronkint, 17.50—li) forint 100 'kilónkint.

Bécsi vagómarhavásér, február 14. A mai vá-
vásárra felhajtottak: 2560 darab magyar, 411 drb.
galicziai, IC> darab bukovinai, 795 darab német,
összesen 3S61 darab szarvasmarhát, e között 980
darab sovány marhát. A gyengébb felhajtás követ-
keztében a vásár hangulata kedvezöbb volt és az
árak 1ya—1 forinttal emelkedtek. Jegyzések: magyar
hizóökör I. minöségü 3C—39 forint, II. minöségü
ol—-35 frt, III. min. 27—30 frt ; galicziai hizóökör
I. min. 37—38.50 frt, II. min. 32—35 frt, III. min.
28—31 frt; német hizóökör I. min. 39—42.50 frt,
II. min. 84—38 frt, III. min. 29—33 frti; paraszt
ökör 20—26 frt, bika és tehén 18—32 fórint.

Magyar általános hitelbank. Az igazgatótanács
mai ülésében elöterjesztette az intézet 1897-iki zár-
számadását. Az osztalékot 1897-re 18 forintban
állapitották meg ; a tiszta nyereség 1,805.439 forint,
tehát 95.000 forinttal több, mint tavaly. A feltünöen
csekély osztalékot az a körülmény magyarázza meg.
hogy a bank, miután tökéjét felemelte, 3 millióval
több részvénytöket volt kénytelen 1897-ben kama-
toztatni, az üzletmenet pedig kedvezötlen volt.

Pesti magyar kereskedelmi bank. A pesti ma-
gyar kereskedelmi bank ma este tartotta évi rendes
közgyülését Lánczy Leó orsz. képviselö elnöklete
alatt. Az elöterjesztett évi jelentés kiemeli, hogy a
mult évi ügyvitel az általános közgazdasági viszo-
nyokban nem igen talált támogatásra, söt különösen
az 1895. évi öszutó eseményének tartós kihatá-
saként jelentkezö gyönge vállalkozási kedv és az
ezzel karöltve járó pénzböség, mely az általános
kamatlábnak rendkivüli és az intézetre nézve káros
hatását idézte elö, másfelöl pedig az ismeretes rosz
termés az intézettel is éreztette bénitó befolyását.
Az igazgatóság oda törekedett, hogy eme visszás
közgazdasági tényezök kedvezötlen hatását egyrészt
az intézet által kultivált üzletágakban, tevékenysége
fokozásával ellensulyozza, másrészt. pedig nagyobb
forgalom révén, igyekezett emelni az üzletek jövedelme-
zöségét. Ennek tulajdonitható, hogy az emlitett visz-
szás körülmények között is az igazgatóság igyekeze-
tét siker koronázta. A mérlegben feltüntetett ered-
mény még fokozható is lett volna, ha a fövárosi
pénzintézetek egyetértö közremüködése utján a pénz-
betétek eddigi magas kamatlábát leszállitani sikerült
volna. Az igazgatóság reméli, hogy az összes érde-
kelt tényezök nemsokára arra a meggyözödésre jut-
nak, hogy a helyzet orvoslást igényel, igy a hazai bank-
forgalom, mint a budapesti bank és értékpapirpiacz
jövöjének érdekében is, de különös tekintettel a valuta
helyreállitására, mely daczára az országra hátrányos
eddigi késedelemnek, ma-holnap mégis be fog követ-
kezni s bizonyára a magyar bankvilág részéröl is
elökészitö átmeneti intézkedéseket követel. Az igaz-
gatóság jelentésében tudatja, hogy a mult évi szep-
tember 21-én tartott rendkivüli közgyülés határozata
érteimében az alaptökének 12,600.000 forint-
ról 15,000.000 forintra való felemelését 5000
darab 1150 árfolyamu részvény kibocsájtásá-
val teljesen keresztül vitte. A zárszámadás sze-
rint az üzleti év 2523.406 forint 21 krajczár, tiszta
nyereséggel zárul, ami a teljesen befizetett részvény
töke a 20187 százalékos kamatozásának felel meg.
Ebböl a különféle jutalékok és javadalmazásokra
311.911 frt 07. kr, levonása után és hozzáadta az
1896. évi nyereségáthozatot: 370.973 frt 84 krt: a
közgyülés rendelkezésére áll 2ái82.46i9 frt 98 k t .

Inditványozza az igazgatóság, hogy ebböl 1,750.000
frt 1897. évi osztalékszelvényeknek 70 irtjával való
beváltására forditassék, s a rendkivüli tartalékalap
javadalmazására 463.461 frt 02 kr. használtassák
fel s a 36V».ÜO8 frt 98 krnyi maradvány pedig az
1898. év javára irassék. Á tartalékok 11,600,000
irtra emelkednek, mi részvényenként 386.67 irtnak
és az alaptöke 77.33 százalékának felel meg. mig a
hivatalnokok és szolgák nyugdijalapja 726.131 frt
72 krra szaporodik. Az osztalék kifizetését holnap
kezdik meg. A jelentés végül melegen em-
lékszik meg Kreische Antal elhalálozásáról, ki
évek bosszu során át buzgó tagja, volt a felügyelö-
bizottságnak. Eii'.L'két jegyzökönyvben örökitik meg.
Ezután a kCzgyülés a jelentéseket egyhangulag tu-
domásul vette a felmentést ugy az igazgatóságnak,
mint a felügyelö-bizottságnak megadta és Szabó
Iaire országgyülési képviselö részvényes inditványára
eljsmorusét fejezte ki az elért fényes eredményért és
jegyzökönyvi köszönetet szavazóit az igazgatóságnak
felügyelö-bizolliápnak és a tisztikarnak. Lánczy
Leó elnök az igazgatóság nevében megköszönte a
bizalmat és igéri, hogy mindig azon lesz, hogy a
részvényesek jogai mindenkor érvényre jussanak.
Vógü! a kilépö igazgatósági tagokat: Schwejger
Mártont, Follncr Henriket, Gntnmnn Vilmost és
Hoiitscher B. Lipótot, a felügyelö-bizottságba pedig
Blau Adolfot, GihningFerenczQt, GoldZsigmondot
és Rupp Imrét ujból egyhangulag megválasztották.

Közlekedés.
A vasuti forgalom biztonsága — Ausztriában.

Mint Bécsböl távirják, az osztrák államvasutak igaz-
gatósága legközelebb olyan intézkedéseket szándé-
kozik életbe léptetni, melyek alkalmasak lesznek
arra, hogy a vasuti forgalom biztonságát jelentéke-
nyen emeljék, másrészröl hogy megakadályozzák a
külszolgálatban levö alkalmazottak tulterhelését. Az
államvasutak igazgatósága reméli, hogy a nagyobb
osztrák magánvasutak hasonló intézkedéseket fognak
életbeléptéim. Az intézkedések évi egy millió forinttöbb
kiadást igényelnek. A foganatba veendö intézkedések
föbb pontjai a következök: A 24 órai szolgálati idö
megszüntetése a külszolgálatbán levö egész sze-
mélyzetnél, oly alkalmazottaknak a szolgálati ideje,
kik külszolgálatban állanak és kiknek •• müködése
nagyobb személyes felelösséggel jár, a legrövidebbre
redukálandó ; vasuti és váltóöröket ily körülmények
közt csak 12 óráig szabad szolgálatban -tartani és
azután 24 órai pihenést kapnak. A mozdonysze-
mélyzet munkaideje a személyvonatoknál legfel-
jebb 9, a tehervonatoknál legfeljebb 12 óra lesz.

Viüamvasut Magyar-Óvár és Mosony kö-
zött. Mosony vármegyének e két legélénkebb for-
galmi pontja között nemsokára villamos összekötte-
tés létesül. Az uj vasutra mindkét város közönsége
huszezer forintnyi összeget* ajánlott föl, melylyel az
elömunkálatokat már tavaszra megkezdik. Az épi-
téshez szükséges tökét részvények utján fogják
beszerezni, melyekre már eddig is sok elöjegyzés
történt.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, február 14.

A mai tözsde lanyha volt. A tavaszi buza
vagy öt krajezárt veszitett árából. A. többi határ-
idök és — ami a födolog — a készáruk változat-
lanul fentartották jegyzéseiket.

Amerikában szombaton szünetelt az üzlet
Néni igen hederiienek ugyan mostanában a tenge-
rentuli piaczokra, mivel specziális viszonyainknál
fogva az üzlet irányzata nálunk az utóbbi idöben
mindig egészen önállóan alakult, söt nem egyszer
tapasztaltuk, hogy ép amerikai emelkedésre itt lany-
hultak az árak, newyorki és chicagói olcsobbadás
után pedig valóságos hausse-mozgalom keletkezett
Mégis ma, hogy semmit sem tudtunk arról, hogy
mi történt az Óceánon tul, mintha hiányzott volna
a direktiva. Az üzlet tendencziája ma nélkülözte az
egységes vezetést és a gabonacsanokbeli orchestrum
rögtönzött egyveleget rendezett délelött, mely alatt
majd forte, majd piano hangzott uz árak skálája,
csak estefelé mutatkozott némi együttmüködés —
az árak leszoritásában.

Természetesen a contremine résen volt és a
többé-kevésbbé muló természetü árcsökkenéseket
felhasználta kötéseinek"stomirozására, áldva a vé-
letlent, amely által" aránylag enyhé büntetéssel me-
nekülhet vakmerö játékának szinhelyéröL Jobbára
csakis ily fedezések egyrészt és a kulissza apró"
cseprö nyereségrealizácziói másrészt, képezték a

OT galom auyagát Ujabb, számottevö vételek r.e

igen fordulnak elö. noha — amint ezt már kifej-
tettük — mindenki meg van róla gyözödve, hogy
kevés risikóval jár ma a tavaszi buzát magához
váltani. De hát az idö már nagyon elörehaladt
Folyó hónap huszonötödikén be kell nyujtani-a giro
és pénztáregylethez a kötések jegyzékét és a bizo-
mányosok azon vannak, hogy e napig félig-meddig
tabula rasat csináljanak.

Mondhatni, hogy a márczius—áprilisi "termi-
nus már agóniában van és meglehet, hogy végel-
gyengülésben fejezi be viharos életét, anélkül, hogy
utolsó óraiban még sok emóciót okozzon. Egyéb-
ként ráérünk még az elparentálással.

A spekuláczió érdeklödése ma már a késöbbi,
a május—juniusi határidö felé fordult. E terminusra
nézve is elágazódnak a vélemények. Akad nem egy
üzérkedö, aki biztosra veszi, hogy addigra nagy
mérvet ölthelnek a hozatalok idegen buzában és
szivesen adja el a buzát 35—40 krajezárral olcsóbb
áron is a tavaszinál; találkozik másrészt vevö, aki
ugyan szintén nem kételkedik abban, hogy a kül-
földi, illetve tengerentuli származékokban esetleg
3—4 hónap mulva jelentékenyebb lehet a kinálat,
de abban már tamáskodik, hogy olcsóbb árak mel-
lett jön majd be az áru.

Az európai piaczok közül Berlin, London
fentartott, Páris 20 centimes-mel magasabb és Li-
verpool Vs pennyvel olcsóbb árakat jelzett.

Buza.

Elkelt 25.000 mm. buza fentartott áron, közte
vagy 10.000 mm. idegen áru. .

Elöfordult eladások buzában.
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Hivatalos jegyzések buzában.
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Baktárállomány buzában és lisztben: A
fövárosi közraktárakban 111.300 métermázsa buza
és 81.90JO métermázsa liszt. A nyugotiban 47.073
métermázsa buza és 2549 métermázsa liszt Sflo«
40,200 métermázsa buza,

Hatándöüzlet buzában: Tavaszi ös Oszf
buza irányzata délelött ingadozó, délután lanyha vöIL

Elöfordult határidökötések buzában.
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Rozs.
Készáraüzlet rozsban : Elkelt néhány kocsi-

rakomány változatlan áron.
Elöfordult eladások rozsban.
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Jtaktárállomány rozsban : A közraktárban
24.300 métennázsa ; a nyugati pályaudvaron
4456 mélermázsa.

Határidöiizlot rozsban. Tavaszi rozsban
alig volt forgalom.

Elöfordult határidökötések rozsban.
Délelötti és deli tözsde Délutáni tözsde
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Kezdet furyalotn j zárlat j| kezd'it | forgalom | zárlat
ö.G7~ , " 'a.öa , "S.Ü5~~;1 a.ui

7-131

Hivatalos határidöjegyzések rozsban.
Dóii tözsde zárlatit

Határidö február 14 i-n j február Ti-én
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Leszámoló
árfolyamok

Takarmányfélék.
Készáruüzlet takarmányfélékben. Zab

iránt fogyasztók löszéröl tartósan megint élénk ér-
deklödés mutatkozik. Árpa szilárd, iinom minöségü
áruban gyér az ajánlat. Tengeri emelkedett az
árban.

Elöfordult eladások takarmány félékben.
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Hivatalos jegyzések takarmány félékben.
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Raktáré l lomány takarmány félékben : A
közraktárakban 35.400 mélermázsa árpa, 9400 mé-
termázsa zab, 58.300 mélermázsa tengeri. A
nyugati pályaudvarban 3973 métermázsa árpa A Silos-
sban 13.600 métermázsa tergeri.

Határidöüzlet. Zabban és tengeriben alig
volt üzlet, változatlan áron.
Elöfordult határidökötések takarmáujfélékben.
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Gabona- és lisztforgalom.
k m. kir. közp. statisztikai hivatal azl89S. évi február hó 11.

érte 6 órától február 13. este 6 órái;: Budapestre Tasuton és hajón
érkezett s innen elszállitott gnbonaküldeményekröl és a budapesti
fCvámhivatalnál elöjepyrclt pabona- i-s lisztinennyiségekröl a követ-
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, február 14.

Feltünö gyüngeség jellemezte ma a tözsde üz-
letét. A nyomott hangulatot eleinte azzal magyaráz-
ták, hogy várják a magyar hitelbank határozását az
idei osztalékról. Pedig hát ebben~senkinek sem volt
várni valója; mindenki tudta már hetek óta, hogy
az osztalék 18 forint les*. Meg is történt a határo-
zás és a tözsdét teljesen érintetlen hagyta. A tözsde
képe ugyanaz volt, mint a határozás elött. Ekkor
aztán érezhetövé váltak az üzleltelenség igazi okai:
elsö az, hogy Berlinben a bánya-, különösen a kö-
szénérlékek lanyhasága befolyásolta az egész pia-
ezot; a másik pedig az, hogy Bécsben a tramway-
részvények ára tetemesen lement, mert szerzödésé-
nek megkötóse kissé távolabb jövöbe van helyezve.
Igy tehát többen kivették eddig elért nyereségüket
a papirból, azaz eladlak. És minthogy a vezérpapir
utóbbi idöben a tramway volt, minden egyéb érték
megérezte árának csökkenését. E két körülmény
nyomása alatt a nemzetközi papirok ára nálunk is
alábbszállt. A helyi piaczon semmi jelentékenyebb
ujság.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 381.50
382.25, Jelzálogbank 270.75—271.—, Osz'trák hitel-
részv. 364.50—363.80, Osztrák-magyar államvasut
340.50—340.75, Közuti vaspálya 409. 410.25,
Ált. köszénbánya 117.—.

Délelötti 11 óra 25 perczkor zárulnak :
Osztr. hitelrészv. 363.80, Magyar bitelrészv. 381.80,
Aranyjáradék 121.55, Koronajáradék 99.50, Leszá-
mitoló bank 256.—, jelzálogbank 270.50, Rimamurá-
nyi 245.50, Osztr.-magy. államvasul 340.50, Ipar- és
kereskedelmi bank 103.—, Déli vasul 80.25.. Közuti
vasut 409.50, Villamos vasut 278.—.

A déli tözsdén elöfordult kötések : Korona-
járadék 99.45—99.50, Salgótarjáni 590. 5.91,
Közuü vasut 409.50—407.50, Villamos vasut 277.75—
278.50, Magyar hilelrészvény 382.40—381.25, Magyar
ipar- és kereskedelmi bank 103.50—105.50, Magyar
jelzálogbank 269.50—270.—, Magyar leszámitoló
bank 255.75.-256.—, Osztr. hilelrészvény 363.20—
363.90, Osztr.-magy. államvasut 340.50—340.60,
Regálekölvéiryek 101.60, Budapesti takarékpénztár
220.—, Orsz. közpoti takarékpénztár 848. S50.—,
Ganz-gyár 2150.—, Nemzetközi waggon 545.—.

Di/biztositások : Osztrák hitelrészvénvekben
holnapra 2.50—3 frt; 8 napra 6. 7.— frt;
február utoljára 12. 14.— frt.

Délután 1 óra 30perczkor zárulnak:
február 14. február 12.

121.25 121.25
99.40

382.—
103.—
271.—
256.25
245.50
364.80
81.25

341.75
409.—
278.50

99.40
381.50
105.50
269.25
255.75
246.—
363.70
81.25

340.25
408.25
278.—

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar ás keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államrasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Az utótözsdén alacsonyabb berlini jegyzé-
sekre az irányzat lanyhult; osztrák hilelrészvény
363.50—363.10, magyar hitelrészv. 381.80, osztrák-
magyar államvasut 340.50—340.25, közuti vasut
407.50 forinton köttetett

Délután 4 órakor

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Ipar és keresk. bank
Déli vasut

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, február 14. Terményekben csekély

forgalom. Zsiradék szilárdirányzatu. I. minöségü
városi ára 56—56.50 frt. Szilva csakis kis téte-
lekben változatlan áron került forgalomba.

zárulnak:
február 14.

363.10
381.25
340.25
255.75
270.—
246.—
407.50
278.—
104.75
80.25

február 12.

364.60
381.75
341.75
256.—
271.—
245.50
409.—
278.25
103.—
81.50

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, febr. 14. A vásári forgalom : Husnál

forgalom élénk, árak: marhahus szna:d, borju nyu-
zatlan emelkedett, sertéshus csökkent. — Baromfi-
nál csendes, árak emelkedtek. — Halban lanyha,
árak szilárdak. — Tej és tejtermékeknél élénk.
Tojásnál csendes, árak szilárdak. — Zöldségnél
lanyha. — Gyümölcsnél csendes. — Füszereknél
csendes. — Idöjárás : derült, enyhe. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö : Hns. Mar-
hahus hátulja" I. 46—56 frt, II. 40—46 frt.
Birkahus hátulja I. 30—38 frt, II. 28-30
frt. Borjuhus hátulja I. 52—66 frt, II. 48—52 frt.
Sertéshus elsörendü 56—57-0 frt, vidéki 46—49 frt.
{Minden 100 kiionkint.) Kolbász füstölt 70—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 55 5—565 frt (100
kilónkint). — Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.10—1-60
frt. Csirke 1 pár 80—l'SO frt. Lud hizott kilón-
kint 051—0-60 frt. — Különfélék. Tojás 1 láda
(1440 drb) 35.0—38.5 frt Sárgarépa 100 kötés 2—4.—
frt. Petrezselem 100 kötés 3.00—4.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 08—16 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—45 "frt, II. 18—30 frt. Vaj
közöns. kilónldnt 70—80 frt. Vaj-téa kilónkint 0.80
—1.20 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 2.20—3.— frt.
Burgonya sárga 100 kiló 2.60—3.20 frt. — Halak.
Harcsa (élö) 040—80 frt 1 kiló. Csuka (élö) 0'40—
0.80 frt 1 kiló. Ponty dunai 040—0"60 frt.

Szesz.
Budapest, február 14. Irányzat változatlan szi-

lárd. A kontingens nyersszesz ára Budapesten
17.71—18.25, Finomitott szesz nagyban 56. r56.1/s,
Finomitott szesz kicsinyben 56;25—56.50, Élesztö-
szesz nagyban 55.75—56.—, Élesztöszesz kicsiny-
ben 56.25—56.50, Nyersszesz adózva nagyban
54.V8—55.25, Nyersszesz adózva kicsinyben 55.50—
55.5/8, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 15.25—15.50
Denaturált szesz nagyban 19.75—20.—, Denaturált
szesz kicsinyben 20.25—20.75. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, febr. 14. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 18.40—18.80 frton kelt el. Zárlat
jegyez 18.40—18.80 frt.

Prága, febr. 14. Adózott trippló szesz nagy-
ban 54.78—55.V8 frton jegyeztetett. Adózatlan szesz
17.75—18.— frt azonnali s'zállitásra.

Trieszt, febr. 14. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90u/o hektoliterenkint nagyban 11.—
forinton, február-áprilisi szállitásra 10.75 forinton je-
gyeztetett

Berlin, febr. 14. Szesz helyben 42.— máifca
= 24.70 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 lilerszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.80 frt.

Stettin, febr. 14. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 41.80 márka = 24.58 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.80 frt.

Boroszló, febr 14. Szesz (50-es) pr. februai
60.50 márka — 35.58 frt; szesz (70-es) pr. februái
41.— marka = 24.11 frt Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.80 frt.

Hamburg, február 14. Szesz február 21.50
márka =12.65 frt; febr.—márcz. 21.50 márka =>
12.65 frt; márcz.—ápril 21.— márka = 12.35 frt.
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 forint.

Páris, febr. 14. Szesz folyó hóra 44.20 frk =-
23.33 frt; márcz.-ra 43.75 frk = 23.09 frt;
négy elsö hóra 42.75 frk == 22.52 frt; májustól 4
hóra 39.25. frk = 20.69 frt. Az árak 10.000 liter
százalékonkint V4°/o leszámitással értendök. Átszá-
mitási árfolyam 100 frk = 47.55 frt.

Czukor.
Prága, febr. 14. Nyersczukor 88% ezukortar-

talom franco Aussig. Azonnali szállitásra 12.60
frt, okt-decz.-re 12.82 forint.
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Hamburg, febr. 14. Nyersczukor f. o. b.
Hamburg, azonnali szállitásra 9.20 márka, márczius!
üi-üiliiásra 9.27 marka, raájusi szállitásra 9.42
marka, augusztusi szállitásra 9.65 márka. Irányzat
tartva.

Páris, febr. 14. Nyersczukor (88 fok) kész ára
23.—2S.ÜU frk, fchérczukor februárra 31.25 frk,
márcziusra 31.s/s frk, 4 elsö hóra 32.V* frk,
4 hóra máidtól 30 frank. Finomitott készáru
101.—101.50* frk.

Lor.dor., febr. 14. Jávaczukor 103/* sliilling,
ártartó. Nyers czukor bágyadt, finomitott ártartó.
Jegiczudett czukor nyugodt. Külföldi tört
megle'ctöstri árir.itÁ. Jegyeztetett: készáru 10.93/i
sh., márcz.-áprilisra IO.I0V2 sh., május-augusztusra
ll.lVs sh. llépuczukor ártartóan indult, nyugodtan
s gyengébben zárult. Német (8S°/0 febr.-ra9!l3/4 sh.,
áprilisra 9.311 sh., májusra 9.4VI sh., juniusra 9.51/*
sh. Határidöü/Jvi: februárra 9.2 sb., márcziusrá
ti.2Vs sli., áprilisra Ü.372 sh., májusra 9.41/* sb.,
juniusra 9.UV.: sh.

Olajok.
Pérla, febr. 14. Repczeolaj folyó hóra 52.75

frk (— 24.83 frt); márcz-ra 53.— frk' (= 2-1.95 frt);
4 hóra mároz.-tól 53.75 frk (= 25.80 frt); négy hura
májustól 53.75 frk (=• 25.30 frt). Árak 100 'kilón-
kint értendök. Átszámitási árfolyam 100 frk =
47.55 frt.

Hamburg, febr. 14. Repezeolaj helyben 53.—
márka (== 31.1G frt). Átszámitási árfolyam 100
márka — 58.tiO frt.

Köln, febr. 14. Repczeolaj májusra (hordóval).
65.— márka ( = 32.34 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.80 frt.

London, február 14. Repczeolaj 23.— sb.,
lanolaj 16.3 sh., gyapot magolaj 14—14.6 sb.,
terpentin 24.6 ah.

Petroleum.
Hamburg, febr. 14. Petroleum helyben 4.80

márka — 2.82 frt.
Antwerpen, febr. 14. Petroleum fin. helyben

14.— frank — 6.65 frt.
Bréma, febr. 14. Petroleum fin. helyben 4.95

márka — 2.91 fit.
London, február 14. Petroleum, amerikai

48/« «h., orosz 4V« sh.

Kávé, tea, rizs.
London, febr. 14. Santos határidö olcsóbb.

Jegyeztetett: februárra 29.6 shilling, márczinsra 29.6
sh., májusra 80 sh., juliusra 30.3 sh., szeptemberre
30.6 sh., decz.-re 31 shilling. 2ea: Indiai nyu-
godt, változatlan. Rizs : sziláid, de élénktelen üzlet

Fémek.
Lendon, febr. 14. Réz, G. M. Bráude 49*/w—

497;i8 font sterling készáru és 4ÜI/2—493A font
sterling 8 bóra ; best gel. 53—53V2 font sterling.
Ón : finom külföldi 637/i3—6315/i8 font sterling,
készáru és 64—64Va font sterling 3 hóra.
Ólom : angol 12Vs font sterl. • külföldi 12V4—I23/s
font sterling. Horgany : külföldi 177/s—18 font
sterling. Higany: 7.— font sterling elsö és 6.19
font sterling "másodkézhöi. Vas: A_giasgpvi nyers-
vaspiacs ártartóan indult és bágyadtán zárult mér-
sékelt üzlet mellett. Zárlatárak: 45.7 sh. kész-
áru és 45.9 sh. egy hóra; Cleveland 40.5
sh. készáru és 40.7 sh. egy hóra; Hematit 48.7
sh. készáru és 48.9V2 sh.' egy hóra; Middles-
brough 49.6 shilling .készáru és 49.11 sh. egy
hóra. A nyersvaskészlet Glasgovban 335.285 és
Middiesbroughban 47.724 tonna.

KÜLFÖLD! GABONATÖZSDÉK.
Bécs, február 14. A mai tözsdén a hangulat

gyengült és mivel a forgalom is pangott, az árak
csökkentek. Csak zab volt szilárdabb. Köttetett:
buza tavaszra 11.87—11.88—11.85 frton. rozs ta-
vaszra S.QO—8.8S frton, zab tavaszra 6.35 irton,
tengeri raájus—juniusra 5.59—5.5S forinton.

Hivatalosan jegyeztetett :
Buza tavaszra 11.84—11.86, rozs tavaszra

g#37—8.89, tengeri május-juniusra 5.58—5.59, zab
tavaszra 6.85—6.87 frton.

Boroszfó, febr. 14. Buza helyben 1S.80 máiia
( = lll>.r> irt) sárga. Buza helybén 18.70 márka
( = 10.99 frt). Rozs helybea 14.90 márka ( = 8.76
frt.) Zab helyben 14.30 márka (=-8.40 frt.) Tengeri
bekben 11.75 márka (=» 6.91 frt). Minden 100 kfltar

Átszámitási árfolvam 100 marka = 58.80 frt
Hamburg, február 14. Buza holsteini I8C—190

márka% (== 10.58—11.19 frt): Rozs meklenbargi
márka (=S.23—8.70.) Rozs orosz 108—109

= 6.35—6.41 frt). Minden 100 kilonkint.
Itási árfolyam 100 márka = 58.80 frt.
ünchen, febr. 14. Buza 22.20 marka ( = 13.06

irt) Rizs 16.05 márka (= 9.44 frt), Árpa 17-60
márka* <=10.35 frt). Zab 16.20 márka ( = 9.53 frt).
Minden 100 kilonkint. Hozatal 3930 q. Készlet
3.260 q. Átszáraitási árfolyam 100 m. =» ffi.W frt.

140—
márka
Átsz

Lindau, február 14. Orosz buza 19.50—21.90
márka ( = 11.47—12.80 frth román buza 20.30—
21.90 márka f= 11.94—12.88 frt). Minden 100 ki-
lónkint. Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.S0
forint.

Páris, febr. 14. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
29.30 frank (—13.97 frt.). Buza márcziusrá 28.90
frank ( = 13.77 frt). Buza 4 elsö hóra 28.75 frank
•(==" 13.70 frt). Buza májustól 4 hóra 27.75 frank
{= 13.22 frt). Rozs folyó hóra 17.40 frank (=- 8.29
frt). Rozs márcziusrá 17.60 frank ( = 8.38 frt).
Rozs 4 elsö hóra 17.75 frk ( = 8.44 frt). Rozs
Eiájustól 4 hóra 17.25 frank (=8.21 frt) Minden 100
küonkint. Átszámitási árfolyam 100 frank — 47.55
forint.

Páris, február 14. (Zárlat) Buza folyó hóra
29.40 frank ( = 14.02 frt). Buza már«?ziusra 29.—
frank ( = 13.82 frt). Buza 4 elsö hóra 28.75
frank (=13.70 frt.) Buza 4 hóra májustól 27.75
frank (=13.22 frt).

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, február 14. A mai tözsde tartózko-

dással nyilt uieg és a forgalom szükkörü volt. A
.Magyar hitelbank mériegpubiikáeziója nem keltett
hatást és midön Berlinböl is alacsonyabb jegyzése-
ket jelentetlek, az árfolyamok tulnyomólag csök-
kentek.

Azelötözsdén: Osztrák hitelrészvény 364.50—
363.75, Unioii-baiik 302.50. Magyar jelzálogbank
262.50—262, Magyar hitelrészvény" 382.59—382.—,
Osztr.-magyar államvasut 341.—340.50, Déli vasut
80.50—Sü.25, Tramvay 520.—518, Brüxi köszén-
banya 272.25—273, Alpesi bánya 148.25—147.40,
Magyar ált. köszénb. 118.̂ —, Osztrák villamosj-ági
320.—313.50, Magyar aranyjáradék 121.55, Magyar
kofpnajáradék 99.45—99.50, Török sorsjegy 59.—
5S.25 forinton köttetett.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
bitekészvény 363.65, Magyar hiteirészvény 382.—,
Anglo-bank 162.—, Union-bank 302.—, Landerbank
218.75, Osztrák-magyar államvasut 340.50, Déli
vasut 80.25, Alpesi bánya 147.50, Májusi jára-
dék 102.55. ~ • '-

A déli tözsdén : Osztrák bitelrészTény. 363.75.
Magyar hitelrészvény 382.—. Landerbank 217.75.
JJniohbank 302.-^-. 'Anglo-bank 162.—^ Bankverein
264.—, Osztr.-m?gy. államv. 340.50. Déli vasut 80.50.
Elbevölgyi vasut 263.25. Alpesi bánya 147.5Q. Prágai
yasipar 709.—. Májusi járadék 102.45, Magyar ko-
ronajáradék 99.50. Török sorsjegy 58.—. - Német
márka 58.S0, Török liohány-részvény 136.50 forin-
ton köttetett.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek: Ma-
gyar "aranyjáradék- 121.55; Magyar koronajáradék
b9.35. Tiszai kölesonsorsjegy 140.50. 2»iagyar föid-
tehermentesilési kötvény 97.10. Magyar hitelrészvény
381.50. Magyar nyereménykölesön sorsjegy 157.50.
Kassa-oderbergi vasut 192.50. Magyar kereskedelmi
bank 1446.— .̂ Magyar vasuti- kölcsön ezüstbeá 1 0 1 . ^
Magyar keleti vasuti állami kötvények 122.10. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváilóbank 255.—. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 245.25. 4r2&'ti papir-
járadék 102.35. 4.2% ezüstjáradék 102.35. Osz-
trák aranyjáradék 122.55. Osztrák koronajáradék
102.85. 1880. sorsjegyek 143.75. 1864. sorsjegyek
190.50. Osztrák hitelsorsjegyek 199.25. Oszfrák hitel-
részvény 363.50. Angol-osztrákbank 162.50. f ünio-
bank o02.—. Bécsi Bankverein 264.—.. Osztrák
Landerbank 217.—. Osztrák-magyar bank 933.—.
Osztrák-magyar államvasut 340.50. Déli vasut 80.50
Elbevölgyi vasut 263.25. Dunagözuajózási részvény
451.—. Alpesi bányarészvény 147.50.. Dohányrész-
vény 135.25, 20 frankos 9.53. Császári királyi vert
arany 5.68. Londoni valtóár 120.10. Német bank-
váltó 53.77.

Bécs, február 14. (Utótozsde.) A- déli tözsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 362.12,
Magyar hitelrészvény 381.50, Anglo-bank 162.50,
Bai&yer. 264.—, llnion-bank 301.50, Landerk 217.—
-Osztrák-magyar államvasut 340.25, Déü vasut 80.25,
EUievölgyi vásut 263.25, Északnyugoti vasut 250.50,
Török dohányrészvény 136.—, Rimamnrányi vasmü
246.—, Alpesi bánya'l47.40, Májusi járadék 102.40,
Magyar koronajáradék 99.40, Török-sorsjegy 58.25,
Kémet márka azonnali szállitásra 58.78.

Berlin, február 14. (Zárlat.) 42°/o papir-
járadék 102.30; 42°/o ezüstjáradék 102.20, 4%
osztr. aranyjáradék 103.80, 4% magyar aranyjáradék
10340, osztrák hitelrészvény 228.50, magyar korona-
járadék 100.—, déli vasut 35.40, osztrák-magyar
államvasut 145.—, Károly Lajos-vasut 107.30, orosz
tánfcjegy 216.60, bécsi váltóár 169.90, 4*Vo nj orosz
kölcsön' 100.20, magyar beruházási kölcsön 103.—,
olasz járadék 94.50. Az Irányzat csendes.

Berlin, február 14. (Utótözsde.) Osztrák hitel-
részvény 228.50, déli vasut 35.40, osztrák-magyar
államvasut 145.—. Az irányzat csendes.

Frankfurt, február 14. (Zárlat) 4-2°/o papir-
járadék 86.95, 4-2% ezüstjáradék £6-90, 4°/o osz-
trák aranyjáradék 103:90, á̂ /o magyar aranyjára-

dék 103.45, magyar koronajáradék 100.10, osztrák
hitelrészvény 307.87, osztrák-magyar bank 795,—,
osztr.-uiagy. államvasut - 293.62, feléli vasut 71.S7,
bécsi váltóár 170.02, londoni váltóár 20.425, párisi
váltóár 80.966, bécsi bankverein 225.—, villamos
részvény 143.25. 3°/o magyar aranykölcsön 91.40.
Az irányzat gyenge.

Frankfurt, február 14. (Utótözsde.) Osztr. hitel-
részvény 307.87, osztrák-magyar államvasut 293.62,
Déli vasut 71.87.

Frankfurt, február 14. (Esti tözsde.) Osztrák
hitelrészvéiiv 307.62. Az irányzat szilárdult.

Hamburg, iebiuár 14. (Zárhit.) 4.2°/0 ezüst-
járadék 86.75, osztrák hitelrészvény 308.75,
osztrák-mag\rar államvasut 736.—, déli vasut 172.50,
olasz járadék 94.60, 4°/0 osztr. aranyj. 104.05,
4°/0-os magyar aranyj. 103.40. Az irányzat csendes.

Páris, február 14. (Zárlat.) 3 % franczia jár.
103.7U, 3 S / I % franczia jár. 10ü.70, olasz járadék
94.3U, oszlrák füldliitelrészvény 1265.—, franczia
türlesztéses járadék 102.05, .4% osztrák aranyjár.
104.50, ottomanbank 562.—, dohányrészény 290.—,
párisi bankrészvény 9-10.—, osztrák Landerbank
478.—, alpesi bányarészvény 322.50. Az irányzat
nvasodt.

London, február 14. (Zárlat.) Angol consolok

leszámitolási kamatláb
irányzat nyudodt.

IDÖJÁRÁS.
A m. hir. meteorológiai központi intézet távirat

jelentése 1898. február 14-én reggel 7 Óra.k0r.
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10.8
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17.S
1.6
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A depresszió, mely Norvégia északi csacsin vau, alig halad
elöre. A magas nyomás délnyugoti Európában van, ahonnan keskoty
sáv alskjában Magyarországon át huzódik Közép-Oroazorszá£ba.

Kismérvü lecsapódások többnyire az Északi- és Keleti-tenger
környékén fordultak elö. Nyugot-Enrópában tetemes enyhülés ta-
pasztalható. _ '

Hazánk nyugoti részén már a hömérséklet jelentékeny emel-
kedéss észlelhetö, de keleti felében a szokatlan hideg- idö meg
tart, Csapadék nem volt A boraitság nyugatról növekedik. "A lég-
áramlás gyenge. •'•• •

Jobbára felhös idö Tarható, további enyhüléssel, semmi vagf
jelentéktelen csapadékkal.

VIZÁLLÁS.
— Február 14-én. —
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Zemplén
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FeWös nerkesttó: L l p o s s y Adink
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETh
Központi kiadóhivatal: g Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükböl szedve 4 krajczár. I Fiók-kiadóhivatal.

VIII. ker., Józs8f-i<örut 6 5 . szám.J Biör.^ndöktó«pénzb«,1evéu^^^
Ha a hirdeti czim ót is közli a

deni, s a t ^ ^ ^ ^

Dévai Józsefbe,
dohány tözsde

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK
az

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (Vili. ker.,

József-körut 65.) a kövstkezö üzletekben:

I. ker., Tárnok-utcza 22.özv-
II. " f ö-utcza 7. sz. alatt

IV. m Xecskeméii-utcza 14. $z.
IV. " ^arisch-bazár
V. " Jfagykorona-utcza 20.
V. n Dorottya-utcza 13. sz.
V. " Yáczi-korut 6. szhm
V. " £ipói-körut 22. szám

VI. " Teréz-korut 54. szám
VI. " ^aörássy-ut 48. szám
VIII. ker., a Jfemzsti szinház bérh. i^f f idT:
s ugyané helyeken mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
PllW olrtlivofn ? #e P " a beküldöit apróhirdetést sajná-
CgY eiOjlZSlO " 4 . SS C. latunkranomküzölhetjük;a9Okr.
kiadohivataiunkban rendelkezésére aü.
JtjAhrtl R̂  üjájiliitokiit és leveleket, znolyeket az apróhirdetés ineg-
jitMnái jelenésétöl számitott négv hét alatt czhrizetje el nem visz,
a kiadóhivatal iiiejriiitiuiisiU. 2!7S—1
TRUhöl/Hrtl/ Csakis olyan luveiekre válaszolunk, melyekhez ava-
JUUUglUlgft. hi.sy lioiveg mellékelve van, A kiad6hivataL 1204—1

£QY csinos barna
nolikal. Leveleket "K"IS asszony

*33ffiTffiSrt1

szórakozás czéljából levelezni
ó l l l l j t I n a g a s á t I a s u hivatal-

zim a'jitt kiadóba keret. 25S4—1
hiányán <-z nton óiiajtanék me^isutürkediii ig." v:g-
koti''-iyü ifjuval. Levelek "Kamilla" jelit11 ««att e

lap kiadóhivatalába küldendök. • '2622—1
f i S ^ a i I0CC lo"l'i;1 leáuy, ki méj: csak iüvid iduju v.iu n t'ová-
flfXlalf J w d rosbaii. oly intelligens öania uriemher ismeretségét
óhajtja, akivel dulutáni óráit kellemesen eltölthttnt. Leveleket kér
.Sirbia" ehiffr* alat: a kiadi.hivr.talha. 2B18—1

jflargit, levél T ânt a kiadóhivatalba. 701 -1

"9'tryel. kit vasárnr.p a király-utczától a népszin-
/ »lázijr kisérlem és e l.\pra iigyelniessé tettem, kö-
nyörgöm tudassa y i e m vajjon ismeretség Io!.etsé;es e? Monoklis.

. 262S-1

fess asszonynak lefele van a kiadóhivatalban. 2626—1

Levél- nagyon elkeseritett. Tehát ezt kellett mázától
J hallnnoin. szép tialog. Holnap este megyek mulatni
oda . . . Remelem, magn is att IOSI. Csókutom a viszontlátásig.

ati40-l
Még nem hallottam felöled. Mit csinálsz ? Hogy vagy ?
Alizzal beszéltem tegnap, tehát mégis neked volt Igazad.

Csókol 6 . 263S—1
f > _ m | 0 & Az Ön levele az, amely a. sok beérkezett levél közül a
I f H l I l l t l . legjobban tetszett, tehát Önnel fogok levelezni. Minthogy
azonban ma el vagyuk foglalva, várni kell Önnek pár. napig. Addig
is irjon egy pár sort jelig-jin alatt a kiadóhivatalba. Üdvözli M.

2636-1

HÁZASSÁG.
barna fiatal ember ismeretség hiányán ez utnn óh

> i-üKTctséiiet kötni egy fess tennetfi szei!;'jaes_leai
nyal. Lv-veik .Marczika" jelige alatt e lap kiadójába kuid-jndö.

2t>32
_

ma;
kül

ÁLLÁST KERES.
Uroöai t i l iaimazást keres öatal uri nö, ki ez idö szerint U .i.kal-

n:aüva van. Czim a kiadóhivatalban. 2"-tA>—á
f i a t a i r ' ° . k i a eyofs- é s gépi iást jói érti, ü?yvédi

^ irodában alkalmazást keres. Sz ives megkeresést kérek
inqualt" jelibe alatt a kiadóhivatalba. 2'i&-— 3

ajánlkozik ejjv tisztességes szolid nö, ki a haz-
tartást kitünöen érti, magányos urhoz helyben

vidékre. Czim a k i a d ó b a n . t » i H > -3vagv

Kereskedelmi szaktanfolyamot fii^jSSS!1 !?•£
fealiuazva '•an, a gép- és gyorsirászatban teljes jártassággal bir, meg-
feielö irotiai állast keres. Leveleket a kiadóhivatalha kér ,Remii:?ton'
jelijic alatt. 2034-3

'•sinos fiatal leány, ki több évün át mint elárusiti-uö volt al-
kalmazva, áilást keres. Czim a kiaduhivataliian. 2043 -3

keres egy fiatal gyermektelen házaspár.
Czim a kiadóhivatalban. 2316—3

ÁLLÁST KAPHAT.

szép irassal rendelkezök vétetnek figyelembe. Ajánlatok ,X. Y. 9972."
K-lipivcl Haasenstein és Wogler (Jaulus és társa), Dorottya-utcza 9.
ken-lnek. 6495—4
fi37fI3?C7PHV *•"' a háztartás minden ágában jártas, azonnali
wöfcUiliOAwUji j belépésre kerestetik vidéki papi házhoz. Levelek
"AlSV.liire" jelige alatt a kiadóhivatalba küldendök. 2096—4
M A T T I Á t i n v n n b n b (tuzbiztositási üzletszerzök) magas jutalék
JflUAtJU Upji lUKOK mellett alkalmazást nyernek esy régi elsö-
rangu liiztositó-társa^ág kolozsvári föagynökségénél- Kellöen felszerelt
ajánlatok "Biztos állás" jelige alatt Kolozsvár poste restante kéretnek.

•649U-4

keresek mielöbbi belépésre egy intelligens
ügyes fiatal embert. Leveleket ,Ügy8S" je-

lige "alatt a kiadóhivatal közvetit. 2642—4

OKTATÁS.
P?Iml\allttftVMl ! Két hónap alatt bárkit is megtanitok az általam
W&iUtUaihlv&llli feltalált legujabb és legkönnyebb m a g y a r
rendszer (methodus) szerint, háznál és házon kivül, ugyszintén
vidékre is tanitok pontos és kimeritö magyarázat utján (posta fordul-
tával). Czim a kiadóhivat ilban. 2650—5

Gyakorlott okleveles gyermekkertásznö 6
v
r;

Eiemi osztályokra is elökészit. Czim a kiadóhivatalban.

TELEK ÉS HÁZ ELADÁS.
ujonnan épült ház, 1250 frt jövedelemmel,
14300 frtért eladó. 10 évig adómentes. Bank-

ér 8000 frt, 41,a°yo kamat-törlesztéssel. Czim a kiadóhivatalban.
2801— 7

2402-5

ELADÁS.
ihU^ egy teljesen felszerelt, egészen jó állapotban levö bicicli

igen olcsó árért. Czim a kiadóhivatalban. 2564—8

£gy nagy, nyolcz fiókos Iróasztal, szép massziv, régi darab'
> azonnal eladó jutányos árért. Czim a kiadóhivatalban.

2426—8

€laöó egy jó állapotban levö czimbalom minden áron. Czim a ki-
adóhivatalban. 2468—8

a PC 3 Ü oldalon levö szép, kies fekvésü nyaralómat igen
futányos áron. Czim a kiadóbivatalian. 2574—8

VÉTEL.
egy 900-1200 kat. holdi? terjedö fundus ir.>tru. tuss al
oliátott földbirtok loüetökg Szat::iariiet-yol>«;:i m e | -

vctolre, olyan, hul tehenészet is he van vezetv.-. eloiivbe i«:<zes ül.
Ltvélbeni ajánlatok .Szép birtok* czim alatt a kiadóhivatala a _ker n-
nek. -L-C-—w

KIADÓ SZOBÁK.
Y i a A Á a József-körut közvetlen közelében magányos urinönél e^y
JilüVV elegánsan butorozott szoba, intelligens nö részére. Czim a
kiadóhivatalban. 2444—10

kiadó egy elegánsan berendezett szoba. Czim a kiadó-
hivatalban. 2504—10

az Cllöi-uton egy külön bejáratu szépen butorozott utcva;
szoba, kaszárnya és kórházok közelében. C.-.im a kiadóhi-

vatalban. WT.-10

LAKÁS KERESTETIK.
Jt 4K\tirne közelében keresek egy csinos nyaralót K-rbe '.nájus
71 jUVái Ü5 elsejére. Ajánlatot kérek .Nyaraló" jelige alatt akiadó-
hivatalban. 234t>—11

SZOBA KERESTETIK.

2^32-12
b s t á r s f l l SZQ'3?-t' Iehetöleg_lépcsötiá7.i)a nyilói, keres egy

/ felsö'-
kiadoliivatalában.

fiatal ember az Országos Hirlap közelében.
203U-12

KIADÓ LAKÁSOK.
egy szoba és konyha február hó 1-ére
180 frtért kiadó. Bövebb értesités e lap

210á-13

HITEL- PÉNZ.
Jtmr\r\\virv\ke kölesönöket budapesti házakra és telkekre 1.. O.,
/IUIUI Wia\.tWS ni. helyre 10, 20, 30, 40 és öu évre, miiidun elöze-
tes költség nélkül, közvetitek a legrövidebb idö alatt, ülökclö föv.iru<i
intézetnél, csekély utólagos honorárium fejében. Telekkönyvi kivonat
és kataszteri birtokiv szükséges. Értekezhetni d. u. 1 —3-ig. Hül ? meg-
mondja a kiadóhivatal. ' a^i—14

KÖNYVEK.
könyveket, világhirü irók müveit, olcsón. Czim a kiadiilii-
vatalban. 1772 — 15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
i (esetleg kávéháznak vagy vendéglönek al

kalmas) a József-köruton. Bövebbet a kia-
2014—17óluvatalban.

Üzlethelyi: elegáns portállal, lakással együtt Májusra kiadó
aBaross-utczában.Czima kiadóhivatalban.GP9—17

*2fIartÁ bolthelyiséget keresek május 1-ére. Levelet "Dohánytözsde"
jelige alatt továbbit a k i a d ó h i v a t a l . I G f r j — 1 7

^Zf raktárnak alkalmas pincze-helyiség kiadó a
váczi vám közelében a Huba-utczában. Czim a kia-

ban. 2652—17

KÜLÖNFÉLE.
£ffV iirtVffe n6iruha szabónö ef ogad elegáns utczai ruhákat ft
• 3 J »i|JII» irtért, esetleg hashoz 1 frt 50 krajczárért. Czim a
kiadóban. 2550—18

Jt \ptt\t\Wh magyar élezlap az "üatöfcöa". Most sorra közli pom-
/ • l*ii|jUUw páa karrikaturákban a nevezetesebb irókat és müvé-
szeket.

lefé .
emberbarátot, vagy uri hölgyet, «ld öt ezen összeggel támogatná.
Levelet kér "Igazi segitség' czun alatt a kiadóhivatalba. 2K12—18
£ l P f l 4 t l C n ° * ruhák és fesa blouseukat olcsón készit, valamint
Vlb^jUlld szabni és várni tanit mérsékelt ároa. Jlarkbreit Kona nöi
szabonö, József-köi nt 20. 6501—18

igen kedvezö feltételekkel.
Felvilágositást nyujt és elöjegyzéseket elfogad

|Dr.Rassel]ézse|]enö|
Magyar utazási iroda ^ ^

Budapest, VII,, Erzsébet-köruf 52. sz. |
§•»»•• •»••»»•• •»»•• • • • • • • • •»• • •»••

Antisapticus és hygienicus

HÖLGir- ÓVSZER.
Teljes biztos hatással, használatban kiméletes és nem

kellenek többé semminemü gyöngédtelen és ártalmas
gummi vagy spongya-czikkek. 1 doboz (12 drb) óra, 1 frt

,50 kr. pontos használati utasitással, t frt 75 kr. elöleges
beküldése után bérmentve. Kapható a feltalálónál:

László József gyógyszerésznél,
Marcs-Ujvár (Erdély). {!̂ j

Budapesti föraktár: AltBt&dter J., Oyár-ntoza
36. A- Klein, VII., Aréna-atoza 58. azam.

QSOTM és diakrét szétküldés. •

Az egyediili szikviz, mely sterilizálva baeterhunmente-
sen kerül forgalomba a

SANITAS SZIKVIZ
kapható minden jobb elárusitónál

Sanitas papadicsoni-kivonat
franczia rendszer szerint conserválva a legtöbb füszer-

kereskedésben. 440

Ha beteg a nö
sok esetben a reudollenes vérzés egyedül okozója. Biztos sikerü
gyógyszer ellene a "HYDRASTIS I^ABDÁCSOK" árai adag

2 frt 50 kr., fél . dag 1 frt 50kr.
¥ériisztátaIai»ijBIl bujakóros s egyéb bajoknál páraüan hatásu a
"SzárcsakifOüal" 4ra 1 üveg 3 frt, fél üveg 1 frt 60 kr. Epilepszia
jrosszbetegscgt idegessé, ideges sziv- és föfájásoknál TCTIkivlII
Valissal használtatik a "Ll^onr contra epilopsxia". Számos
elismerö levél. 1 üveg 3 frt, fél üveg 1 irt 60 kr. —Egyedüli

készitöje: $37)
Váradi-iéle gyógyszertár Szolyvahársfalva .

Elsö biztositó intézet
katonai szolgálat esetére.

Ü cs. és tir. fensége József föherczeg védnikséje alatt
SflR- Biztositási töke: 2 7 millió korona. ~ M
Fiu gyermekBk legelönyösebb ellátása
ka tona i szolgálat köl tségének fedezése — illetve a nagy-
koruság idejére . Bövebb felvilágositással szivesen szolgai
(5) az Igazgatóság.

Budapest, V. ker., Erzsébet-tér 1. sz.

25 évi, részben katonaságnál, a budapesti
és bécsi kórházakban, részben magánorvosi

1 praxisban szerzett bö tapasztalatok utján
Gyógyitja, legrövidebb idö alatt, lelkiismeretes

alapossággal és biztos eredményüvel

Dr. Xaj9acsy
v. os. és kir. ezredorvoa

a nemi betegségele elnevezése alatt össze-
foglalható valamennyi bántalmai, makacs nö-
és börbetegségeket, gyengeség! állapotokat
pedig az orvosi világ által legujabban felkarolt

és hatásában páratlan sikerü

elektromassage
által.

Lakik; Budapest, V., Váczi-körut 4,;,
I. emelet. Jl3

Levelekre dijmentesen és kimeritöen válasaol-
tatik. Gyógyszerekröl is gondoskodva le^z-

Nöknek külön váróterem.
Rendelés naponta 9—4 óráig és este 7—8-I£-
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MINDENFÉLE
Az oroszok és a Cllquot-pezsgG. 1815-ben,

mikor az oroszok visszaadták a francziáknak Napó-
leon látogatását, többek közt Beimsba is elrándul-
tak. Persze, nagy volt a rémület mindenfelé, mert
az orosz katonák nagyon durvák voltak és nagyon
szerettek fosztogatni is. Rheimsban, a franczia Buda-
fokon, megvolt már akkor is a világhirü Cliqnot-
féle pezsgögyár, amelynek pinczéjében akkor 200.000
üveg pezsgö feküdt. Az özvegy Cliquotnéhoz nagy-
rémülten szaladtak ismerösei:

— Legyen elkészülve a legrosszabbra f A ka-
tonák megszagolták, luigy hol van a pinczéje. Be-
törnek és megiszszák mind a pezsgöjét.

— Nem baj az, felelt nyugodtan az özvegy.
Csak hadd kóstolják, meg, ingyen. Majd vesznek Ok
pénzért is, ha megtudják, hogy milyen jó !

Ugy is történt. Mikor a béke beállott és a
harczi izgalmakat is régen elfelejtették, az oroszok
a Cliquot-féle pezsgöröl nem tudtak megfeledkezni.
Cliquotné évröl-évre többet exportált Oroszországba
és vagyonosodását nagyiészt ennek köszönhette.
Mikor leányát férjhez arila, százezer franc évi jára-
dékot biztositott neki, mikor pedig unokája ment
férjhez, három millió franc hozományt adott vele.

Két amazon. Á londoni Barnum-féle óriási
szinházban esténkint két lovasmüvésznö kelt mosta-
nában élénk feltünést. A közönséget valósággál cso-
dálkozásba ejti az a biztonság, amelylyel miss
Nellie JSied, ez a hires lovasmüvésznö két hófehér
lovát a legnehezebb ugrásokra készteti. Miss Ried
egy ügyész leánya és már tizenhat éves korában
mindenkit bámulatba ej lett azzal a csodálatos hatal-
mával, hogy a legszilajabb lovakat is" engedékenységre
birta. Különösen'gyorsan terjedt el a ijire Ameriká-
ban, ahol Col-Cody legvadabb lovait idomitotta. Á
hol csak megjelent, a legelökelöbb nök mindenütt
kérve kérték, hogy tanitsa öket lovagolui. Miss Ried
azt mondja, hogy husz szilaj ló között alig akad
egy is, amely valóban gonosz ,.v indulaur. és
veszélyes. A" legföbb- ló csifpan' '•"?ideges* és
gyöngéd ; bánásmóddal és rábeszéléssel sokkal
könnyebb megszeliditeni, mint • ostorral és,- sar-
kantyuval. Ez a hölgy a . Barrium-czirkuszban
most egy vakmérö amerikai növel, miss Maransette-
el osztja meg habéráit! Ez a nö a legT>átrabb mind-
ama lovasok közütt, akik csak valaha lóháton, ültek.
Mint egy farmer egyetlen gyérmeké^a,vad pusztar

ságon már tizenkét éves korában megszeliditette a
legszilajabb lovakat is. Habár azelött mindig csak
nyergeletlen lovon ült, mégis Rockfordban (Illinois
állam) részt vett egy futtatásban, amikor is világ-
recordot ért el. Tizennyolcz perez és 7 másodpercz
alatt ugyanis tiz angol mértföldnyire lovagolt és e
közben kilenczszer váltott lovat. 1890-ben veszlyas
akadályversenyben vett részt, amikor is nyolcz láb
magas akadályt ugrott át. A hires müvésznö most
könnyedén ugrálja át lovait ekkora magasságon és
közönségét más csodálatos mutatványaival is a leg-
nagyobb ámulatba ejti.

Idök forgása. Érdekes és tanulságos az a
kis statisztika, amelyet egy világhirü történetiró
bocsátott most közre a párisi események alkalmá-
ból. Ime, a nép hangulatának 110 esztendö óta tör-
tént változásai:
1788. Éljen a király ! Éljen a nemesség! Éljen

a papság !
178!). Le a nemességgel! Romboljuk le a Bas-

iillet! Éljen Neoker és Mirabeau ! Élje-
nek az Orleunsok és a papság!

1791. Le a nemességgel! Le a papokkal!
Nincsen már Isten! Pusztuljon Necker!
Éljen a Bailly és Lafayetle! Vesszen
Bailly és az alkotmány !

1793. (Elsö felében.) Pusztuljon Capet Lajos !
Le a monarchiával és az alkotmány-
nyal! Vesszen cl Damouriez ! Éljen a
köztársaság ! Éljen az egyenlöség, test-
vériség, szabadság! Éljenek a giron-
disták!

- (Második félév.) Le a nemességgel, le a
gazdagokkal, le a papokkal.' Éljenek a
jakobinusok! Éljen Robespierre. éljen
Marat, a nép barátja, éljen a rém-
uralom!

1794. Le a girondistákkal! Éljen Barrére és
Couthon! Éljen a guillotine!

1794/95. Le a rémuralommal! Pokolba a hóhé-
^ ... rokkal ! Vérpadra Robdspien^el Jfl

17.95/99- ^ e n ; fu direktórium ! Éljen r Barras és
Bonaparte! Le a:direktóriummal 1 Él-
jenek a konzulok! Éljen - a_z elsö
konzul! . --

1799/1808. Le a konzulokkal! Le a köztársasággal!
Éljen Napóleon, a császári Éljen" a há-
boru és a becsületrend! Éljen az udvar!
Éljen Josephine császárné ! "

1809/1813. Le a pápával! Ifi Josephine császáf-
névti i Éljen Mária Lujza! Éljen a r£-
mai király! Le Napóleonnal, elnyomónk
és zsarnokunkkal! Le a szenátussal é?
nemesekkei! Éljen a legitim király! Ég-
jenek az egyesültek!

1815. Le az egyesültekkel! Le a Bourbonok-
kal és legitimistákkal! Éljen Napóleon,!
(Késöbb): Le a korzikai zsarnokká}!
Le a hadsereggel! Éljen Lajos király,
az óhajtott.

1816/30. L« a tulzókkal! Éljen Décazes és Yil-
Jáie! Éljen az angoulémi herczeg é?
tizedik Lajos, az imádó ti! Le Polignaft-
kal és a szolgalelküekkcl! Pusztuljon
£ . Kard,. ! Pusztuljanak a Bourbonok!
Éljen Lajos Fülöp, a pulgárkiraly.

184$. Pusztuljon Lajos Fülöp! Le a párifi
gróffal! Éljen Lauiarliue és a reform 1
Veszszen Lamartine! Éljen az elqök !
lSTem keü sajtószabadság, nem kellenek
egyesültek! Rendet kell csinálni min-
den áron.
Éljen UJ. Napóleon.! Le Cavaignackal!

1S5.I. ICljeu a császár! .Éljen a reviziót
18&2. L« a köztársasággal! Éljen a császárság \
1355. l>c Oroszországgal!
1359, Le Ausztriával i ÉJjen Olaszország! É1JQ(»

Qar^baldi!
1S§9' Le az autokrata császársággal, éljen a

pai-lameD.ti köztársaság!
18?0. (Májusban.) Éljen az alkotmány! Élje^

a császári dinasztia! (Juliusban.) Bej*
linbe, el Berlinbe! (Szeptemberben.) Is

f a császársággal! Éljen a köztársaság!
(Októberben.) Éljen a commune! Éljep
Gambetla!

1871. Éljen Thiers \ Éljen Trochu ! Le Gam-
beltával! Éljen a béke ! (Máreziusban.)
Éljen a commune! Le Thierssel! (Má*

' ' jusban.) Éljen Thiers! Éljen Mae-JMa?
i o n J Xé a communQ-nel!
Éljen Thiers ! Éljen a köztársaság!

. f ljen Mac Mahon!
Le l^ac Mahonnal!
Éljon Grévy! Le Gambeltával! .
Éljeq Gambetta! Pusztuljon Grévy! Él-
jen Lesseps!

1887,. Éljen Carnol! I£ljen Boulanger!

A tiszta szemek.
Maurice Leblanc-tól. - , - .

Hat év óta haladt az élei. nagv utján
Hervé a felesége oldalán s- még^ csak-el sé
képzelie, hogy - másképen is haiadliatriá. Sze-
rette a feleségét. Régine viszdntszereite öt.
Bizonyitotta a szerelmét szemeinek ^zavará -
val, ajkainak a csókjával és Herve"erezte, hogy
igazat mond, mert a szemek tisMák, :-az ajkak
naivak, ártatlanok voltak. : t '• '• • -" • --:

Nem nézték, hogy mi töiléniJk.j^brÖl és
balról az utón. Akár derült volii'^kár/borus az
ég, nem sokat bánták. Beleve&yiiltek: az embe-
rek ünnepeibe, kivették részükei aA ^kinálkozó
örömökböl, de ezekben az örömöjcbeh csak
akkor találtak édességet, hu-egymás "mellett
éivezték. . . . .

Gyakran megesett, nogy^ $eryé karjaiba
szoritotta Reginét és hallgatott! Régiue" "pedig.
hallotta a néma szavakat, melyéket" a1 "csend
suttogott: — Te egy kedves, ártatlanságból és
gyönyöröségböl alkotott kis teremtés irafft. bá-
jos kis fehér lélek vagy és én sok köszönettel,
nagy hálával tartozom neked.! . ' ' : . • • : "

Egy este Régine himezett^. Herré egy
könyvet keresett a felesége, kphyvei "között,
megpillantott egyet, melynek a kötése, felköl-
tötte kiváncsiságát. Kézbe vette;! ijfapiöféle volt,
a Régine irásával a lapokon. Hervé épen. a
következö sorokra nyitott r á : . .

,Péntek . . . Ma láttam Márkot Szentel-
hettem pár órát neki. Mennyjre , szeret és mi-
lyen jól esik a szerelem, amelyet magunk iránt
gerjesztünk! . . . " , • ;;.* ,; •

"Szombat. — Tálán még • édesebb na-
szeretni . . - ugy, ahogyan én szere-

tek. Nemsokára hozzá megyek és - a szivem
remeg . .,.*'

"Csütörtök. — Minden találkozásunk al-
kalmával ugy . érzem, hogy szerelme' ujra nött
égy keveset s hogy öleléseim és odaadásom
mindig több és több boldogságot adnak-neki,
Mindig több és több csordul ki belöje, mint a
szinültig ' telt virágvázából, melybe - szüntelenül
friss Tizet öötünk." • ;. v .

Halálra rémülten, .Hervé fölemelte:. a fe-
jét. Régine; ott állt elötte,. rettenetes, áz örü-
lettel határos aggodalommal az arczán. Téve-
teg széniekkel nézte a férje. Nem ismerte
meg. Mérhetetlenül nagy fájdalom fogta el.

Foszlányokra szakadt leikéböl fakadvn,
hirtelen "nött óriásivá a fájdalma, 'égig nyuló
százados fához hasonlóvá, melynek- kegyetlen
gyökerei a szivét marczangolták. ' • A tulságo-
san nehéz teher alatt megtántorodött és' föl-
jajdult.-: v *• • •.-.-''.- •/•"

—• Mentsd magadat . . . mondj valamit.
A legcsekélyebb szö is könnyebbülést sze-

rez néki, bárha a gyülölet, a dacz szava, vagy
épen vallomás is. Régine félénken Irebegté^:

— Nem hinnél nekem •. .". .:*•" ---
— Ohj igen. — könyörgöU.a boldogtalan

— mindent. elhiszek, hazudj valamit, mondj
amit akarsz. . . . -- V

Zokogott. A felesége letérdelt elötte.
— Szegény Hervém, mennyire szenvedsz,

az én hibámból , . . és én semmit sem . tehe-
tek . , . nem hinnél nekem . . . pedig
mégis, Hervé, hallgass meg: egyetlen sor
sem igaz mindebböl . . . . , '. '• ".

Hervé kaczagni készült, de a : tekintete
találkozott a Régine tekintetével és összerez-
zent Az öszinteség, az igazság tiszta szemeit
pillantotta meg. Könyek mozogtak benne és

mélyen beléjök lehetett Játni. Kék és csendef
vizvámek .átlátszóságában megfürdölt a lelke,
miaiatt az asszonyka igy szóit:
— Zavaros dolgokról beszélek neked,
olyanokról", amelyeket magam sem értek egé?
szén.és amelyeknek engedelmeskediem, mert
eresebbek voltak nálamnál. Lassankint jöttek
elö .lényemnek sötét mélyéröl, Éreztem öket
futkosni bensömben, éreztem fogaim harapá*
sát,.mjn0a apró állatkák volnának. Féltem
tölük, megöltem öket. Ujra megszülettek: kife-
jezetlen vágyak voltak, homályos sóvárgás uj
szórakozások után . - . Sohasem fejezödtek ki
kisértésben s egyetlen férfi sem vonzott. De
veszedelemben forogtam, rossz ösztönök.ostro*
moltak és nem tudtam, hogyan védekezzem
ellenök, .

Lihegve, Hervé még mindig az átlátszó sze?
niekbe méjyesztetle a tekintetét Régine folytatta:
' * * .A— Akkbr aztán . . , oh, te nem liiszesx
majd nekem! , . . akkor csuf cselhez folya-
modtam.. J .a.z ejlenséget, akitöl rettegtem, ma«
gam teremtettein meg. Értesz engem, Hervé f
£z a Márk nem létezik, . . senkihez sem ha-
sonlit . . . nem tudom, hogy milyen tulajdon-
képen . . , Szöke bajusza van, fekete szeme, ma-
gas és tagbaszakadt, hogy ne legyen olyan,
mint t e ; de öt, öt nem ismerem, csak képzele-
temben él. darabokból összetéve, és mindunta-
lan .megváltozva, szeszélyem szerint És talál-
kozókat adok neki, meglátogatom, elmondom:
mi minden történt j izgatom, fokozom a szerel-
mét, zengem neki az enyémet. Kirándulásokat
teszünk kettesben, elrejtözködünk a rácsos pá-
holyok mélyében . . . És mindezt leirom,
vitatkozom, a t szenvedélyröl, a féltékeny-
ségröl , . . Mert nagyon féltékeny vagyok,
vele -szemben, jeleneteket csinálok neki,
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1889. Le a panamaiakkal! Le Bouiangenral!
JS95. Éljen a czár !
1S98. Vesszen Zola! Éljen a hadsereg ! Le a

zsidókkal i
Fötlsztelendö baüethabitué. Stewart Head-

lam londoni anglikán lelkészt, aki tizenegy évig
el volt tiltva a lelkészkedéstöl és exkommunikálva
volt, most Creyghton püspök intézkedésére ujból
föivették egyházi szolgálatba és Londonban adtak
neki parochiát. Az exkommunikálás története elég
érdekes. Stewart Headlam 1887-ben egyszer egy
másodrendü szinházba ment, ahol véletlenül ballc-
tet is adtak, ami a tisztelendö urnák — mint ö
maga mondta — végtelenül tetszett. Dr. Jackson,
az akkori londoni püppük valahogy megtudta ezt
és olyan levelet irt Headlamnek, hogy az kénytelen
volt papi hivataláról leköszönni. Sokat járkált ezután
mindenfelé, valami állás után, de a püspök üldö-
zöbe vette és mindenhol meghiusitotta reményeit.
A szerencsétlen üldözött, aki igy nem tudott állás-
hoz jutni, sokáig volt ugyszólván teljesen kenyér
nélkül. Törtónt azonban, hogy az Isten magához
Szólitotta gyülölködö püspökét. Headlam most már
remélte, hogy dr. Tengle, az uj püspök megbo-
csát neki és minden jóra fordul. Az uj püspök
azonban még konzervativebb és szenteskedöbb volt
s ha nem folytatta az elödjétöl megkezdett üldözést,
de megbocsájtásról sem akart tudni. Csak most,
tizenegy esztendei tétlenkedés és nyomorgás után
juthatott be ujra az egyház kebelébe, az elöbbinél
jobb hivatalba. És mindez azért történt, mivel,egy-
izer egy balletet nézett meg és nem tagadta el,
hogy az tetszett neki.

Néger diákszövetség. Nem a bennszülött nége-
rek diákjainak szövetségeröi van szó, haneifi a
Párisban levö egyetemi hallgatókéról, amely éppen
most alakult meg. A párisi egyetemen ugyanis
nagyon sok néger diák van, kik eddig társaság nél-
kül, elhagyatva ödöngtek Páris utczáin, végre
azonban megértették a kor intö szózatát sé$ eg^te?
tek. Az egyesület megnyitását nagyszabá|ci délelötti
sörözés elözte meg, azután fölolvasták az egyesjöfet
alapszabályait. A szabályok szerint az egyletnek
fehérek nem lehetnek tagjai. Ezek csak a negyfi&r
évenkint tartandó mulatságokon vehetnek részt öé
akkor is csak azok, akiknek némi érdemeik vannak
a fekete fajok ösmertetésében és helyzetük javi-
tásában.

KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból forditotta SZABÓ ENDRE (27)
Most az öreg is elgondolkozott. Kezdte

öt érdekelni az asszonynak állhatatossága.
Nem Szónya dolgában jött, nem is kéregetni —
ki hát ez a különös személy és mért akar
ö vele minden áron találkozni ?

— Eh, bolondság! — neveteU magában
az öreg — nem lehet neki más dolga, mint .. .
Eredj és mondd meg neki, hogy takarodjék a
pokolba.

Afanászjevics Illés méltatlankodva fordult
vissza s nézte tovább az ablakot.

Jelpidifor nem mozdult. Simára borotvált
arezán, melyen a régi, kedvelt, hüséges cselé-
dek becsületes kifejezése ült, zavar és bocsá-
natkérés látszott. Ugy látszott, mintha elfelej-
tett volna valamit az urának megmondani s
elhalasztván az alkalmas pillanatot, most emiatt
férne.

— Mégis itt vagy ? — kérdezte Afanász-
jevics Illés, vissza nem forditva a fejét.

— Itt! — felelt félénken Jelpidifor s egy
lépést tévén elöre, elszántan tette hozzá : az
ifju ur dolgáról van szó.

— Micsoda ifju üréröl ? — forditotta
vissza gyorsan a fejét az öreg.

— A Pavlovics Mihályéról, igenis.
— Az asszony mondta ? hát te mért nem

emiitetted ezt mindjárt?
Az öreg felkelt s nagy léptekkel járt-kelt

a szobában.
Hát az a semmirekellö kölyök is életjelt

ad magáról. Nem lehet tölük elbujni.
Attól az idötöl kezdve, hogy .az a modern

ügyvéd a legszigorubban kitiltatott innen, Afa-
nászjevics Illés nem hallott róla semmit s kezdte
már el is felejteni, hogy neki van egy öcsese.
"Ez is nagyon szépen jár el : másokközvetité-
sével. Mily apró, haszontalan emberek! S ö
még ezeket valamikor szeretni tudta ? A leány-
ból a nök ideálját akarta neveim. S hát afiu?
Bizonyosan kártyaadósságokba keveredett. Vagy
uzsorások kezébe vetette magát ? Ez igazán
érdekes!"

Afanászjevics Illés leült a szoba távoli
sarkába és azt mondta:

— Jól van. Ereszd be!
Petrovna Olimpiáda nem jött, hanem futott.

Annak a tudata, hogy végre bejuthatott ehhez

6 pedig durván bán velem s olyankor
gyülölöm, megvetem . . . Szegény Hervém,
értesz engem? Ö az ellentéte annak, ami te
?agy. Minden, ami jó bennem, a tied, ami rossz,
ftz az ö része. És én beérem vele . . . meg-
csalja rossz ábrándjaimat . . . a kalandot kép-
viseli életemben . . . Meg fog óvni más ka-
landoktól . . .

Egyetlen egyszer sem pillantotta meg a
férj neje szemének tiszta fényében a csalárd-
•ág árnyékát. És az ajkak mozgása is naiv
maradt. Hervé reménykedett. A fájdalom fája
•Záradásnak indult lelkében, gyökerei egyen-
kint haltak el a szivében, Régine tovább beszélt:

Azután ez még más, megmagyarázhatat-
lanabb dolgokkal is összefügg . . . Beleuntam,
belefáradtam az igazságba . . . Egész szerel-
mem, minden jó ösztönöm sóvárog reá; de
yan bennem valahol egy rossz ösztön, amely
titkakozik . . . ez a hazugságot akarja . . . .
és én hazudtam neked, mindenekfölött pé-
pedig hazudtam önmagámnak . . . Annyira,
hogy megcsaltam magamat . . . Igen, meg kell
Reked vallanom, néha hittem Márk létezésé-
ben. Voltak estéim mellette, amikor megrésze-
gitett a reá való emlékezés és reggeleim,
ftmikor kéjes izgatottságot éreztem varasa
közben. És ezzel lecsillapitottam a kétszinüség-
pek lelkemen rágódó betegségét.

Az igazság árama behatolt Hervébe, el-
fojtotta benne a kétséget és a szenvedéseket,
lemosta a büszkeség, a hiuság sebeit. És hir-
telen az utolsó akadályok is leomlottak, szivé-
nek egész erejével, elméjének teljes meggyö-
zödésével hitelt adott Régine szavainak. A kis
menyecske megsejtette.

— Oh, te hiszesz nekem ! — kiáltott föl
— te hiszesz nekem ; hogyan lehetséges, hogy
te hiszesz?

Most ö tört ki zokogásban. A férje szeli-
den játszott selymes fürtjeivel. A nagy ürt,
melyet a fájdalom váj, csakis a jóság töltheti
be. Hervé igy szólt:

— Édes kis bátor lélek, aki egyedül küz-
döttél az ismeretlen gonosz ellenségekkel, akik
mindegyikünkben ott lappanganak; édes kis
tiszta, hófehér lélek, aki derekasan védelmez-
ted fehérségedet, jobban szeretlek, mint ez-
elött és tisztellek. Ha az álnokság fegyverét
használtad, csali azért tetted, mert a természet
nem adott mást neked. Folytasd a küzdelmet,
mindig egyedül, mert méltó vagy arra, hogy
egyedül küzdhess . . .

Ujra kezébe vette a könyvet,
— Vedd, itt van a te egyetlen szövetsé-

gesed . , . ontsd reá mind azt az apró gyön*
geséget és önkénytelen ábrándot, amit még
gyöngéd lelked rejteget Lásd viszont Márkot,
mondd el neki a történetünket és az én bána-
tomat és a bizalmamat és mondd meg neki azt
is, hogy én nem gyülölöm,

Régine könyein keresztül mosolyogva
felelte: :

— Oh, sohasem beszélek neki rólad . . .
Azután meg . . . azután meg . . . ha elolvastad
volna az utolsó lapokat, megérted, hogy már
kezdjük unni egymást... Apadóban van a
szerelmünk . . . igazán, sehogy sem megy többé,
vele és velem . . .

Hervé szenvedélyesen a keblére szoritotta.
— Nos, édes kicsikém, majd, ha egészen

megelégelted, együtt csaljuk meg, akarod ? . , .
Kijátszuk Márkot . . .találkozókat adunk egy-
másnak, tudta nélkül . . . s egy nap majd
megajándékozol a kalandod könyvével, hogy
megörizzem és emlékezzem reá.

a " vademberhez % ebhez a "medvéhez"", egészen
boldoggá tette öt. Egyik kezével a földön hu-
zödó, nagy orenburgi kendöjét tartotta, másik-
ban pedig egy ócska bör-táskát, melybe néhány
"megdönthetetlen bizonyitékot" hozott magával.

Afanászjevics ülés elöre lépett s kezével
egy karszékre mutatva, azt mondta:

— Tessék helyet foglalni.
— Ah, köszönöm, uram. Leülök, köszö-

nöm. Egészen felvagyok indulva — kezdé
Petrovna Olimpiáda, leülve a szék szélére s
erösen szorongatva a táskáját,

— Miben lehetek szolgálatára? — kér-
dezte az öreg, fogain át szürve aszót.

— Mindenekelött be kell magamat mutat-
nom önnek, mélyen tisztelt Afanászjevics Illés.
Nevem Zabolotina . . . özvegy . . , egy nyugal-
mazott kapitány neje . . . ^

Az öreg intett a fejévii, miközben ironi-
kusan mosolygott.

— Nagyon fontos ügyben jöttem; az ön
öcscséröl, Bargyin Paulovics Mihályról van szó
s igy önröl is.

— Én rólam? — csodálkozott az öreg,
lenézö pillantást vetve Zabolotinára, — szóljon
világosabban, kérem.

— Önt is érdekli a dolog, mint rokont,
mint bátyát, mert nem hiszem, hogy egy ro-
konának ilyen tettei ne vetnének árnyékot...

— Kérem, — szakitotta félbe az öreg,
— én nem azért egyeztem bele az ön látoga-
tásának elfogadásába, hogy itt az ön itélkezé-
sét meghallgassam. Legyen szives röviden
és érthetöen csak azt elöadni, hogy miröl
van szó?

— De lássa, Afanászjevics ülés, kényte-
len vagyok egy kissé messziröl kezdeni —
felelt Petrovna Olimpiáda, megigazgatva a ruhá-
ját s elöbbre állitva a "megdönthetetlen bizo-
nyitékok" táskáját.

Az öreg türelmetlenül rángatta a vállát.
— Talán tartozik kegyednek? Menynyi-

vel? — kérdezte, oldalpillantást vetve a tás-
kára — ezek tán a váltók?

— Vá-á-ltók? — meresztette ki a szemét
Petrovna Olimpiáda, — én nálam nincsenek
semmiféle váltók.

— Hát akkor ez mi ?
— Ez! Mindjárt elmondom. Kissé mesz-

szebbröl kell kezdenem . . . Á mult év nyarán
az ön öcsese megismerkedett — elég véletle-
nül — az én családommal. Nekem három
eladó lányom van; különben az egyik már
férjhez ment egy igen, igen derék emberhez,
egy hivatalnokhoz.

Afanászjevics ülés megmozdult a kar-
székén.

— Mindjárt, mindjárt! -^ badarta Petrovna
Olimpiáda — meglehet, hogy ez önt untatja,
de ez is a dologra tartozik . . .

— Folytassa, kérem.
— Ah, igen. Tehát , . , Bargyin ur elég

véletlenül (ezt a szót Petrovna Olimpiáda nyo-
matékosan ejtette ki) megismerkedett az én
házammal. Volt nálunk kétszer-háromszor sbe
kell ismernem, hogy én rám mindjárt a meg-
lehetösen könnyelmü fiatal ember benyomását
gyakorolta. De nem ez itt a kérdés, ha . . .
Áh, máris megelöztem magamat .•, , bocsás-
son meg.

— Kérem! — dünnyögött a fogán keresz-
tül az öreg, elhatározván magában, hogy felál-
dozza magát s végig kihallgatja a vendégét

— Tehát igy volt, A fiatal ember megis-
merkedett velünk, látogatásokat tett s én észre
vettem . . . Afanászjenies ülés: én anya va-
gyok, tehát természetesen észre kellett vennem,
hogy ö az én egyik leányomnak udvarol. Olga
izgatott, ideges, apatikus lett mindenki iránt
s csak akkor élénkült meg, mikor Pavlovics
Mihály hozzánk jött.

— Nos, tovább? — szólt az öreg, ide-
gesen dobolva ujjaival a szék támláján.

— Afanászjevics ülés, ön bizonyára meg-
érti azt, hogy én, mint anya, köteles vagyok
gyermekeimröl gondoskodni, köteles vagyok
öket az életre elökésziteni, s a többi. Igaz-e?
Nekem nincs semnii vagyonom és kezem mun-
kájából élek. dolgozom reggeltöl estig s el-
mondhatom büszkén, hogy becsülettel megke-
resem a kenyeremet Igenis, becsülettel!
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V.
41 »
4
4
4
5

UmmmdóSMág.
Magyar aranyjáradék . . . . . .

. 10.000 frtw. . . •
Magyar koronajáradék . . . . . . -
1676. keleti vasuti kölcsön . . .
18S9. évi államvasuti aranykMcsöii'
16S9. . . exüstkölcsön
Vaskapukölcsön
1870-ki nyerem.-köicsön, 100 irton
1670-ki , . 50 . !
Magyar regále-kárt. kötvény . . .
Hcrvát-Sziavon , , . . .
11 agyar ioiuteherm. kötvény . . .
Horvát-Szlavón . . . . .
.Tiszai és szegedi nyer.-kölcsön. .
Horv.-Szlav. jelz. füidv. kötvény .

b) Osztrák államadósság.
Egyes, járadék papir iebr.—aug, .

. . . máj.—nov .
Egyes, járadék ezüst, jan.—jul. .

. . . ápr.—ökt .
Osztrák aranyjáradék . . . . . .
Osztrák korouajáradék
AUamsorsj. 1854. evb. 2öO frt p .p.

» 1860. . 500 . O.é.
: . 1S60. . 100 . . .,
I . 1S84. _ 100 , ! ,
; . 1864. . 50 . . .
l

j Idegen államadósságok. j
Bolgár áilamv. zálogkölcsön . . • 1
Szerb, nyer.-kölcsön !

. . (osztr. felb.) 1

II. Más közkölcsönök.
Eosnyák-Horczegov. oraz. kölcsön; i
Budapest föváros lS90-ki kölcsöne
Budapest föváros Ib97-ki kölcsöne
Temes-bégavölgyi kulcson . . . .

i! 102.25 j
102 25

ii 102.15
!S ifffi.io
i 12..25

i 162.
< 143.75

15 £0
15.O.5J
ISO 50

111.50
I5.50
36.50

97.75
100—
98.25

•i 1 0 0 . -

10275
102.75
102.65
102 SS
152". 5
103.
16*.--
144 75
1E2.50
191 50
19150

112.fO
36.50
37.50

98.75
101—
98.75

101 —

93.75
122.75
122—
102. -
92—

1£8—
156.I0
102—
10225
3825
98.50

141.50

a s o o *»a
7.—I 60000 1005

12.—i 13334 159-5
6.501 12000 895
5.50, 4009 «W —

40.— 500 K2000.4
6.- i 50000 K. 298 5

t 6 . - l 5000 K. 200 4
15 . - ' 5000 K. 400 -
5.50' 30000 100 5

21 . - : B5000 2905
6—: 100000 1C05

.r48-i 3900Ar.2D05
f r24- t 97000'Ar.100.5
12.-t 6000 2005
14.-1 75009 K. 469-5
25.—! KW S005

18.-250000 1695
43.40150000 0005
6 5 - 25000 ÖBDÖ
IS . - . 60G0P 2005

5.501 25000 1005
7—f 932 50 —
&.—' 10000 K. 200, -

12.—J 25000 K. 4OD —
60.—^ 12000I 300; -
7 . - I I0C00 100* -

40—r 12000: 300 -
400— ( 5009 1060 -

99.25 I 100—

4
4
5
4'.=
4
4
4
4
4l/2
4
4

3
4V:

4
41/2
4
4
4
4
4
43/2

4

5
5
5

4'2
o

ö "
«J2
4»,2

5
b
5

/
6
41,2
3

6
4V*

4
4
4
4
S
&

i
4

&
fi
4

100.25
100.25 I
97.75 :

NI. Záloglevelek és köl-
csönkötvónyek.

a) budapesti intézetek kibocsá-'
tásai.

Belvárosi takarékpénztár r.-t . .
Egyes, bpesti fövár, takarékp. . .

• » » a koronaért !. ."_
Kisbirt. orsz. földlüt. . . . . . . . • 103—

. . . öOVaévkor. é r t u 103.--
• • . C0'/2 évre . . .

Magyar földhitelint, pap
• a . 4 1 évre .
a . kor. ért. 50 évre'
• a kor. ért. C3 évre • t
• . szab., talajjav.

Magy. vasut. kötv. 50V2 évro . . .
a • . 50 éviékor.ért .

évre 1 0 5 % .

100.- - f
97.É0 ;

97.75 !
01.50 ;
86.75
89-ijO
95.50

101.25
101.25
98.75

1C4:-
104,-
100.75
101—
93.E0
98.7á
92.10
97.75

1Q0.5P
66.50
99-50

1 4 . - ; locao'
16.—! 5300;

230.—; 30301
7.—: 20030
5.—i 5000
8.—I 15C09
6 —

70—

. • . ou evreiUöu/o. <\ xsn.ov • 33.au
Magyar jelzáloghiteliank ii 101.50 j 102.5G

m B 5 O évre kor. ért. . .
» .közs.k.50c.,vf.I10frt.
m m közs. kötv. 50 évre .
a , közs. kötv. 50 évre.
m » nyer.-kötv. . . . .
• a - osztr. felüli). |
a • nyer.-jegy . . . . . ii
• • , osztr. felSlb. |!
, , nyer.-katv. , . ;!

Magy. orsz. közp. takarékp. . . .
. . . " kor. ért. jj

Magy. takarékp. közp! jelzálogb ". !•
a . . .kor . ér t . a

. közs.k.

100.—
!j 9 3 . -

'' ico!--
;; es.25
I: 100—
! 121. 0

122.75
i! - i s -
ii 2.I.— J

101.
99-75

10CI50
99.25
101—
122.53
123.75
£0—
21 —

TC3.- I 1 C 4 -
iCö 25 ; 10125
100.25! 101.25
98.25 !
100-50
98.25

100—
98.a . v a a w M " O . —

Osztrák-magyar bank 40«/a évre , !t 100.20» , " 50 óvra . .
Pesti hazai takarékp. közs. köty. .

a a s Z&lOgi. kor. CXt.
P e s t i m . k e r e s k . b a n k . . . . . .

83.—
101-50
S925

101.—
97.—

10120

. . . . közs. k. 110 frt
. . . . . közs. k. 210 k.

b) Vidéki és külföldi int kib.
Albina takarék- és hitelintézet . . 1
Aradi polg. takarékp. 40 üvre . . .

. . r , - 40 é. 110 frt
• » . » 40 óvre . .

Aradmegyei takarékpénztár . . .
Bosnyák-lierczegov. orsz. bank . .
Debreczeni elsö takarékpénztár . .
Erdélyr. m. jel2álot'lutelb.4Oévre .

, , " 40 é. visszafiz.
Horv.-szlav. orsz.jelzálogbank . . |
Kagyszeb. á l t takp. 311.2 é.,110 frt 1

. » . 40 évre, 106 frt

. _ , 40 évre ül. kib.
, . . 35évrelV.kib.

Nagyszebeni földhitelintézet . . .

, ; VI. kib.
, Osztrák földhitelint nyer.-kötv. .
; . , nyer.-jegy. .
. Temesvári elsö takarékpénztál • *
: »• a • • •

i IV. Elsöbbségi kötvények.
J Adria m. kir. t. hajóz, r.-t . . .
: Bpesü közuti vaspálya kor. ért. .
! Bpesti villamos v. vasut r.-t . •
i Bpcst-pécsi vasut
; Déli vasut
j Elsö cs. kir. sr. dunapözhajórásl t
i Elsö spódium-ós csontliszigyár r.-t
| Kassa-oderbergi vasut 1SSV, ezüst

. . 1S89, arany
! m . 1891, ezüst

_ » 1891, arany
i _ (oszt. ven.) láso, oz.
i Magyar folyam- es. tengethaj. r.-t
• Magyar-gácsorsiági vasut I. kib. .
: _ . II. kib. .

100.23
96.30
96.50 i

ICO—
98 50

105— ! 108.
99— ! 108—

101-2ö
87.3E
99.50

101. -
:o

101.—
100.—
ICL—

102.—
100.50

|| 100— ! 100.50
'l 98.50 9P

99:50
101.—
93.50

101.25

r. (ssékesf.-györ-Ef*021^
, , , 1874. kü>

Magyar v. ö s . kölcsön
Osztrák-magyar áilamv. 1883. . ._

X. kib. 133a
Pesti Iiöyd- és ttodeBpttlet. . .

99—
100—
98.50

100.50
1G2—
102—
101.75 I 102.25
10025 i 101.25
103-50 i 105—
102-— j ——
103—! •——
100.25 i 1O1J25
123 25 12125

18—! 19—
100.501 101—
99-25 190 . -

2005
2005

1000 —
1005
100 —
1005

5000 K 200,5
2D00: 300 —

35.— 6C00
12.— 6750'
8.-! 8750:

32--; 2000!
10.-; 4500!
—i 8000;

2300:
825 40D; —
6C00 K. 503! —

' 200 —
160; -
400j -
20ft —
1 5 0 -150

183 55.—i 20039:
5.- KOa
1 1 — ! 2000.
5.-, 20000
10—: 20000:
5.50 20300:
3 — ; 3509
1-50, 1500^
7 — ! 5000 K. 200; —

3 0 — 8500; 1
-.—; SOOO!
15—i ISOQO:
8 — ! 34000!
5 — ! 20000,
10—i 10050!

20

10050
99.25
98.50
96.—

101.50
99.75
99JO
87-—

150.50
99.6J

120—
98.75

120—
100 25
180—

! 108.50
10B-5a
38:50.

107.50' 108-50
I 107.50I 198.59
I 121.50 i 122.59

152.50
10WJ
121-—
S9-7S

121.—
101JS
101.—
109.59
109.50

Malcartf-
árfolyam

T o r o n . i l h . 4 .
Urikáay-ssOr. m. k d u é n b . . .

V. Bankok részvény**

Angol-osztrák bank . . . . • • •
Budapesti bankegycsBM. • • • •
Elsö magyar iparbank . « • • « •
Fiumei hitelbank . . . . . . . .
Fövárosi bank r.-t. . . . . . . .
Bpesti giro- és pénztár-egylet . .
Hazai bank r.-t
Hermes map-. ált. váltóözlet tv .
Horvát leszámitoló b a n k . . . . .
Horv-szlav. or=z. jelzálogbank . .
Magyar általános hitelbank . . .
Magv. ipar- és keresk. bank . . .
Magy. jeizaioghitelb. L kibocsáttt
Magy. jelzáloghitelb. II. kibocs. .
Magyar kereskedelmi r . - t . . . .
M. leszámit, é s pénzváltó bank .
M. takarékp. közp. jelzálog*. . .
Osztrák hitelintézet . . . . • • .
Osztrák-magyar bank . . • • • .
Pesti magy. keresk. bank . • • .
Uniobank . . . . . . . . . . . .

VI. Takarékp. részvényei.

Belvárosi takarékpénztár . . . .
Budapest, m . k. takarékp. . . .
Bpest-erzsébetvárosi takarékp. . .
Bpesti takarékp. s orsz. záiogk. r . - t
Egy. bpesti fövárosi takarékp. . .
Magy. ált. takarékp. . . . . . .
M. orsz. központi takarékpénzt. .
Pest i hazai takarékpénxtár . . .

Vrl. Biztositó-társ részv.

Bécsi biztositó társasig . . . .
Bécsi élet- é s jár.-bizt.intézet .
Elsö m. ált. biztositó társaság .
Föseiére, pesti b i z t intézet . .
Lloyd, m. viszontb. társ. . . .
M. jég- és viszontb. r.-t. . . .
Kemzéti baleset biztositó r . - t .
Pannónia viszontb. i n t é z e t . . .

pénz ] á m

181.—
10B.50
188.—
103—

W7I25
120 —

295—

505—

93S*—
1I52-—

382—

10D-—
116.—
8 1 . —

511.—
2J».—
3 1 3 , -
847.—

8125.—

188.—
187.50
1 9 1 —
110.—
83.—

107I75
13ü —

1 2 I -

238.-

510*-

1455."
303 . -

101.-
120.-

8 2 -
221.-

S1225.-
316 -
852 -

8153.-

VIII. Gözmalmok részv.

253.-
I329.-
4030.-
118.-
98.-

121.-
129.-

1110.-

— • Concordia-gCzmalom r.-t

Elsö bpesti gözmalom
Erzsébet-gözmalom . .
Lujza-gözmalom . . . .
Pesti hengermalom . .
Pesti moln. és sütök. .

.Pesti "Viktória-gözmalom

. . 2 9 0 . -
els.iész.v. II 402.—

ii 152.-
i 610.-
II2S3.-

114.-

252.-
j 3 3 9 -
I4120--

120.-
98.-

125.-
132.-

1125.-

| 2 8 5 —
1 5 5 . -

i.650.—
•218. - -

118.—

1001 —
1Q05
1035
100 5
103i —
30 —

2081 —
109; —
1895
108 5
1805
109 5

11«:
i! 2:5..

—.—5 G0GOK.2SO5
32-—I3200OI 1095
1 4 . - ! 8009J 150 —

509W1 40, —

10—1 7500? 2805
t7—'30003 K. 283 5

110— 1 fiOüOj 40Ö —
14—1 3750^ 2005
6—i 10000 K. 230 —

t12—'T009Q0 1895
13.—f 10000. 2 » —
1 1 — ; 603DK.2Ü05
16— i 6000 K. 400 5

•j 7 1 ,
1 26,
I108,

Ü790--
785,

I112.
22J.

! 117.
85,

153.
80.

59J,
274,

4000, 100 —
4899 159' —

13090: 1985
t 8 — i 2O98K.20a-

m S =

25- - 6000K. 498 5
—.— 15000 H. 280: —
25.—1 2800 K. 500; —
—.-4 4809 K. 20a 5
6J0I 35009K.209 5

iX. Bányák és téglagy. r.

Brassói bánya- és kohó-egylet . .
Bpesti tégla- és mészégetö . . . .
Bpest-szenUörinczi iéglagv. . . .
^%y. tégla.- és ezementgyár . . .
É=zakm. egy. köszenb. e s iparr. .
Felsöm, bánya- és kohömü . . .
István téglagyár r.-t.
Kassn-somodi köszénb. id. eiisra.
Kis-sebesi gráiiiÜKinyák . . . . .
Köbányai göztégir-gyár'. . . . . .
Köszéiibánya é s téglagyár . . . .
Lcchner rákosi téglagyár . . . . .
Magyar asphalt r.'-t. . . . . . . .
Magy. éli. köszéiibánya r . - t . . .
Magy. göztéglagyár r.-t. . . . . .
Magyar kerámiai gyár . . . . . .
Póterhegyi t é g l a i p a r , . . . . . . .
SaUiclorjáni köszénbánya . . . .
Ujlaki tégla- és mészégetö . . . .
Urikány-zsüvöigyi m. köszénb. . .

X. Vasmüvek ös gépgy. r.

Elsö m. gazdasági s ^ p g y á r . . . .
^Danubius* hajó- és gépgyár . .
t'anz és társa v a s ö n t S d e . . . . .
Nadrági vasipar társulat . . . . .
"Nicholson' gépgyár r.-t . . . .
Riinamurány-salgótarjáni v a s m B .
5c3ilick-féle vasöntöde . . . . . .
Teudloff és Dittrich gépgy. A. sor.
YVeitzcr János gép-, waggongyár.

X I . K ö n y v n y o m d á k r . . i j

, Abenaeum" irod. é> nyoma, r.-ti U »gm
1 Franklin-társulat . . . . . ' . . . y 2 M *
I .Kosmos ' müintézet i, ̂ £r
i Könyves Kálmán r . - t . . . . . . : « {

.FaÜas* irod. é s nyomd. K 4 > • ' *^'
Pesti könyvnyomda r . - t . . . .

r
, 120'.
j - 2 . 0 -

--- i 97.50
190.- i 191. -
**" 108.—

7 v
27-

110.
S02.
790.
117.

.—— j

— 220,—
- -117 -50
— , 83—
-r- I 15S.-r
— 1 82.—

S5I2—
| 2 i 5 . -

188.— 192—
97.-

21-9— 2145.—

ji 105.— I 109—

!i -*z\ ~—
~ \ 155—

I27#—

372.-
|259—
i tó.—

I145—

2
230.-

1560.-

— i

208i
t 4 J 8 T 1004
t 8 — ! 3OOOO; 1094

7 ; 4DOO! 109

— f

— ! 3OOOO;

XII. Különféle vall. részv.

'Általános waggonkölcsönzfi • . . .
r-Apolló* kfiolajfinomitö-gyár r . - t .
EanÜin-féle vegyi gyárak r . 4 . . .
Büiar-szilágyi olajipar r . - t . . . .
Bpesü á l t villamossági r . - t . . .
'Ejy- macy*xu- üveggyárak r.-t. «
;Eteö magy. betaüniöde . . . . .
C s ö magy. gyapjumosó r . - t . . .
Elsö magy. részvényseriozMS . .
E s ö majy . sertéshizlaló
•Ebö n a g y . szállitási vál lalat . . .
Elsö magyar szálloda . . . . . .
S s ö pesti spódium-gyir . . . . •
Fiumei rizshántolö-gyár . . . • •
Qschwindt-féle szeszgyár
Gr. Esterházy cognac-gyár

Htmsária* mötragva-s ké—
Jordán Tiktor-féle bóegyár.

KáDelcyár részvénytársasát . • •
Köbányai király-serJozö r.-t. . . •
Ki&bányai polgári seriozi o i . . •
Magyar cznkonpdx r . -t A - asx. •
i . a . B.
iMaffai * » - * •

5S5.-
!| — - ! — -
|i 430— | 459.-

!|i39J»|i49l59

i 15I— | 155*—
ü 416.— i 428—
ri3i5,— liaro -
l! 259.- i 2W—
i 299. - ! . 238—
b 233.— i 249.—
1139.— 1 135.-

12.50

6.SQ

16.—
25.—

l Mai zár*.
• árfolyam

= 83! =

3000J 100
10000 K. 200 5
40000JK.209 5

900, 503
30000; 200
70GO-K. 40C'5
1600 2000 -

12500 iaai -
12000IK. 200 -
20001 200! —
1250! 180, —
GOOOfK. 100! —

15 200000 Fr.20C 5

i ^Magyar vasoti f orgabza b 4 • • •
j Kagyar «iH»«Mic«agp r.-t • • • •
{ Kaifszebeni villamosmfl tv4> • •
i Wemzeiküzi villamostárs.. . • • •
: lienizetközi waggoakökaBasf • • •
| Popper Lipót faipar r . - t . . • a .
i Ouarnero részTénytársasáf. • • .
i Koyzi cacvszáiloda r.-t . . . . .

.; pénz j ára
11 162— i 165.-
| 139— - - -
! 141— ' 142. -
'. 490—i 510—
ü 335—I S3§—
i; 545— 550.-

j' 280!-

' 4 7 8 . - 489—

Osztalék
1896-ra | Névért

S9.
7 4 — ! 76—

- : 135 -

10—

10—

14!-

9—
12.-
7—

fr. 4—
21—

l ! -
7.94Vio

9.94Vio
10—1

9.87»/io
4.591
3 —
3 . -

fr. 3 1 . -
9

100 5
100 —
200;5
105i —
109 5
100-5

100 5 ~

"~100 —
100 _

K.2005
100 -

Ar. 2005
500 5

K.2C0 5
2001 —
109;5

i Szisscki tá:iiaiak r . - t _ _ _ _ _ _
; Telefon Hirmondó r . - t • . . • •

Török dohányegyed *••*. . • . . -

XUI. Közieked, váll. részv.
i

Adria m. k. teng. haj6 i ; 4 •
: Aradi cs csanádi r.-t . . • •
' 3Earc5-p6__ráczi vasait. . « « •
: Budapest alagut-társulat. . .
l Bpesti közuti vasp. .

137— 138.—

|
200 —
2005
2U0 -
283,5
100 iVs
100! —

...... Mar— -
100 —
100 —

K. 10&0! —
A. 20ö!5

200 5
leai —
299 -

Bpesti vül&m. Tar Tasut
. . . .

Bpest-szt-lönnczi h. é. vasut .
. . . a els. rószT.

Bpest-ujpest-rákosp. v a s u t . . . .
jDebreczen-hajdnnanási v a s u t . . .
Dél i vasut
Elsö cs . kir. dunagözhajó-t . . .
Gölniczvölgyi vasut e l s o b s . . . . .
Györ-sopron-ebenrorti vaant . . .
Kassai közuti vasut . . . . . . .
Kassa-oderbergi vasut . . . . . .
Kassa-tornai h. é . vasut els. r. .
Mag var-"ácsországi vasut . . . .
Magyar n. é. vasutak r . - t . . .
Magyar nyugoti vasut . . . . . .
Mirajn&rosi sóvasut els . részr. . .
Máramarosi sóvasut t ö r z s r . . . .
Máramarosi eóvasut 6 . részvényei
Maxosyásárh.-szászr. vasut e. r. .
KasyMkinda-nagybecsker, T . r . . .
Oriente m. teng. hajózási r.-t . .
Osztrák-magyar államvasnt . . .
Pécs-barcsi vasut
Petroz.-lupényi h. é. v.els. részv. .
Szlavóniai h. é . vasut els. részv . .

Ü21?. - 214—
ji 116.—! 117—

JI4C8 25 408.75

I 2 O T - j 2 3 5 —
i 27:.—' 278-59
135— 149—

XIV. SoreJegytJc

«8zfr.« yf
s m nyeremény-jegy . . • • • • • • • • • • •

Bécsvárosi nyereményiölcsön 1874. é n f t l . • • • • • • • •
Bndavárosi sorsjegy . . . . . » • • • • • • •

a . osztr. felülbélyegzéssel. • • • • • • •
JK nánm egfesfileti sorsjegy • • • • • • •

. _ , osztr. felülbélyegz. • « • • • • •
Hagyarvdros-kereszt sorsjegy . . « • • • • • •

, , , u osztfelfilbélyegz.• • • • • • •
• a • * nyeremény-jegy. • • • • • • •

Olasz vörös-kereszt sorsjegy • • • • • • •
, osztr. lelülbélyegx. . . . • • • •

Osztrák vörös-kereszt sorsjegy . . . . . . . « • • • • • •
Osztrák hitelinlézeti sorsjegy . . • • • • . . . • • • • • «
PálBy sorsjegy . . « • • • • • • • • • • • • •

XV. Pénznemek,

81— 83—
102.— 103—

450— 455—
109— ——

191 —
230—
214—

211.59
95.50
62—
62—

103—
109—

192—

2I2Ü
97M
67—
S7-—

101—
101—

223—! 2 2 4 —

Z'~ 1 7 5 —

•

6.30
6.79

, 1.60
! 170.—

64.50
65.50
3.49

il 3.89:
! 7,75!
I 18.-)
;! 2J0
|| 1U.75
j 12.25
!' 2 0 —
1,199—
!! 63.59

Arany, cs . é t Ur . v e r t . _ . - . . . . . • • • • • • • •
a . . » » kör. . . . . . . * • • • • • • •
. osztrák* vagy magyar 8 frtos . . . . • • • • • •
" 20 frankos . . . . . . . . . • • • • • • • • • •
m 20 márkás . . . . . . . • • • * * • • • • • • •
p török araaylira . . . - . . . . . . . . . « • • • • •

Kemst birod, vasy egyénértbankj. (lOOmárka) . • • • •
Franczia bankjegy (100 frank) ( S I ) . . • • •
Clasz bankjegy (1IX» Ura). . . . . . • . . • • • • • •
Papi'.Tabel darabonkict. . . . . • • • • • • • • • • •
Román bankjegy (100 lei) . . . . . . « • • • • • • • •
Szerb bankjegy (100 ezüst dinár) . . « • • • • • • • •

XVI. Váltók árfolyamai (látra).
Amsterdam . . . 100 hollandi frtért . . . • • • • •
B r ü s s d . . . . . 100 fraatért . , . . « • • • • • •
Lundon. . . . . . 10 steiiinrcrt . . . ^ • • • • *
NtnjetbaaJcpiácok 100 márkáiirt. . . . ^ " • • • • . «
Olasz bankpiacok ICO liráért . . . , . . • • • • • • • •
Páris . . . . . . 100 frankért . . ^ • • • • » • • .
Svájczibankniacok 100 » . . . • • • ' . • • •
Szenipétartar . . 100rubelárt . « • . » , • • • • •

6.70
721
1.90

172—
£5.59
66.63
3.70
4^0
8.25

10JO
2-99

11^5
12.75
20J8

231—
65.—

5.70 M f
5.67, S|J
9.52 955
9S2 9.39

11.75 «M

•ünj »•
4Ü4ÓJ *f2

7 1M

99.65; 19103

XVH. Határidöre kötött órtttp.

Febraár hó végén.

Magyar aranyjáradek v . . . . . . . . . . . . . .
Magyarkorpnajáradá. . . . . . . . . . . . . . .
Magyar általános hitelbank
Magyar ipar- é s ksse^edafani bank
Magyar jelzálog hitelbank . .
Afegyar leszámitoló e s pénzváltó bank . . . . . . .
RinamurányiTfasznS . . . . . . . . . . . . . .
Osctrákldtelmiazet
D é l i v é s u t . . ; . " . . .
Osztrák-magyaráUamvKsnt

12O.in'
SCO
45.35
47.6/ V
47.30 47
,.m 1 —'

5 3 . -
45.55

99.40
331 -5u
105.5^

2.--7J
245—
333,70

8125
312.53

121.53
99.90

3 8 2 . -
135—
2 3-75
253. B
2I5-50
36?. 9
8 <-73

34 .75

Magf. i l t hitelbank . .* .
Osztrák hitelintézot . . .
Ma«yat aranyjáradék . .
Maerar koionajaxadel^. .
Masv. IP- ös kercsn. bank
Mart". ielzá--tiBte-_UU_k ,.«;

leszámoló árfolyamok febiaá* 12-1 L
S12.-

-»•« sn haz'-i e!?5 t a p .
?, á l t bizt-társ.

Öia

S9.30
1C3—

áss—r

245—

M61—
108.-

Eszatmagy. kófzánb. r.-t. !

_.i«tvái" u-lnz ••* '"-t. . .
Köszénb. és téglagy. r.-t.
Magy. á l t köszénb. r . - t .

S-dgó-Tanáni kSssénb. r.-t
Ujlaki téglagyár r . - t . . .
Dannbius-Sct-oen. hajógy.
Ganz-féle vasöntöde r . - t .
Sdüidc-féle vasöntida r.-t
"Kosmos" müiütezQt. . .
Att wajgonkölcs. r . - t . .
Btetf magyar rés_rv.-s«rfSzf
Magy.- ezukoripar r.-t . .
Magyar fiüsanossád r . - t .
Köbányai pete* seriazö r.-t j
Buda?estiviI_iur.033ágir.-t'
Adria* m. tengerhajóz. r.-4_.
Bp. kütuti vaspálya-tára..
Budapesti vilL városi vasat
Bp.-ttjpest*. VÜIJUB. nsut

775.
120

274

214Ü

it
m a*ptáti érvet «z

üzletiére nem e s f t te iu
MM utolsó üMletévn roarntboMÓlag ÉIIMIW
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SZINHÁZAK.

ORSZÁGOS HIRLAP Kedd, február 15.

Budapest, kedd. 1898. február ló-én.

NEMZETI SZINHÁZ. i

a
Evi bérlet 37. Havi bériat 13.

Marceüe.
Vigjáték 4 felvonásban. Irta
Sardou V. Ford. AlexanJer B.

Személyek :
ChaiIIac D&ISÖ
iiené JN'áday
Albert Ciyenes
Olivier Müiálii

Zilahi
.-;/. IVi-J'eCouturicr

Marceie
Delfiné Szuc-svavné

Kezdete 7 órakor.

MAGY. K1R. OPERAHÁZ.

Évi tériét 2". Havi bérlet 9.

Az álarczos bál.
Nagy opera 5 felvonásban. Zené-
jét szentette: Verdi. Szövegét

olaszból forditotta: Böhm G.

Személyek:
Richárd gróf Larizza
Renu, titkárja Beck
Amália, Kéné neje VasqueznétT,_-,._ r«_ , Hilgermann

F. Pewny I.
Kornay
Szeiidiöi
Hesedils
Key B.

Szolga Juhász

Ulrika, jósr.ö
Oszkár, aprOd
Sámuel
Tom
Silvano, matróz
Föbiró

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

Caurgay Adél szerzödött tag elsö
föllépése.

Hoffmann meséi.
Regényes op irette 4 felvonásban.
Irta Jiües ^urbier. Furditolta dr.
Váradi Antal. Zenéjét szerzetté

Jacques OiTenbaclj.
Személyek:

Hoffmann, messeiró Kencdich
Lindorf )

VidorCopélius)
Kiracle )
Spallanzani
Crespel
Stella I )
Olympia )
Antónia )
Miklós
Luther
András )
Cocheniile )
Ferencz )
A muzsa

Solyniosi
Kiss M.

CsurgaiAdól

Z. Bárdy
Tollagi

Kassai

Vidorné
Kezdete 7 órakor.

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

VIGSZINHÁZ.

GC'3. szám. 603. tiiot.

Tina dl Lorenzo—Flavló
Andó és társulata
ötödik vendégsxeiepléae:

Adriana
Lecouvreur.

Commedia in 5 atti di E. Scrilte
e E. Legemre.

Személyek : .
AdrianáLecouvreur di Lorenzo
Bouillon MQ«I Pilotto
D'Aumont
Baronessa
Marchessa
Jouvenot
D'Augerillo
Cameriera
di Sassonia
Principe Bouillon
Abate Cliazónil
Michonct
Quinost
Poisson
Domestieo

M. Cavalucci
A. Er^gero
L. Gautier
A. Porro
A. Frigerio
E. Puno
D. Gépeli!
U. Pipcrao
V. Talti
K.'Pilotto
A. Falconet
V. Frigerio
C. Rfesone

Kezdete fél S órakor.

MAGYAR SZINHÁZ.

A könyvtáros.:
Vigjáték 4 felvonásban. Irta:

Moser. Forditotta: FollinusAurél.

Személyek: ..'
Marsland
ElUli, leánya
Harry
Sarali, nevylönö
Maydonáld .
IjOtliuir
Diekson, a^szpny
Webbstti- Eva
Gibbson, szabó
Róbert, könyvtáros
Woodford Patnh
Anmidal León
Tripp"
Hordár
Knox
jipp :
John
Inas

Mátrai
Aranyos?
Forédy
S I . Sz'Issr
Szilágyi
Ballá K.
Boróvszky
•özarvassy •
Ferenory
Boro9< É.
Székely;
Odry Sándor
Bessenyei
Palásihy
KGrnyei
Sárai. Sz.
Tótb .^
Láposi

Kezdete 7 órakor.

"OLYMPIA" MAGYAR MULATÓ
egyedüli divatos báli helyiség Budapesten,

Kerepesi-ui 63. szám.
Ma 10 órakor:

9%9 ©•

Czigányzene. 2 zenékar. Házi zenekar.

BAL MABILE. Quadrille des mondaines.
1 órakor:

Gamcan et ohahut parrsiébl
Vége '6 órabor.

Royale"
Erzsébet-körut 54.

99

Szépitö-kenöcs t i z t o s eredmeiiynyel , . B s y tejfely -I^irt
használaü utasitással együtt: hozza "STinon • viz

ként ÖO kr, és 1 frt. Ugyanitt

anicure
(kézápolás) " '

és amerikai arezfürdök.
Hagnyitás február 1-töl kezdve.

Szij-
liz

leghathttósabb
Antisepticvm

a száj- és fogaknak
5 csepp elegendö*

t. Jtapható. Sindaafttft Imgliatfc
Soclété de prodults hygléniques.

6TAPLER A Co., Bécs, XVIII., Gentzge»ss flf.
Bafctác: Dr.

Szinhá2i müsorok.

Inzeti iz

Szerda Mukánvi

Csütörtök

VlrSziihii ! •. Ur.fipirakiz

Sbe

Széchy MáriajA bugonották

Péntek
i' Az apród

Attaché

Szombat

l vasárnap d. u.

Este

Otthon

Folt, amely-
tisztit

Makranczos
hölgy

2sidónö

A vasgyáros Carmen

She

•Vlf

A nöszabó
A talmi

herczegnö

A noszabó

A nöszabó

Szöke
Katalin

Coulisset ur!

A nöszabö

A baba

A talmi
herczegnö

A baba

A kukta .
kisasszony

A' g^ömesi
vadvirág.

• f l j a r Szlakiz Kisfaiadj Sziriái

A gésák 1 -
i

A kikapós
patikárius

A gésak

A michu-
lányok.

Dupla feleséj

A Michu-
lányok

! Figyelem!
A l^niaVban javitott, ©r6-
•ftett magmetiku* Anuan
villamos "Völta-keraszt" az
ÖMMXM •doiffl kész l tu inye-
kot kAtszsroaea fölülmulja
villamos orSban. Ezen magne-
tikua Volta-Kereszt az egyeilii,
amely teljesen a természat-
tfidomany tSrvénye alapján
van szerkesztve és alapos kipró-
bálása utána itólve, valóságos
állandó villamos elemet képez.

Az 1S9Ö. szám rajta, van a
kereszten .és rajta van a boritékon
is leadelés&él tehát tessék csak
ilyet kérni. (89»)

""^ Oly; e;yi nekrek, kik keresz-
tet nem lior«ianak.. csillag alak-

ban. Scnltinck de különösen
gyenge idegü ps vérszegény egyé-
neknek egy pillanatig sem Volna
szabad a villamos Volta-Keresztet
nélkülözni, - ez szabályozza a vér-
keringést iW&isiti és" tisztitja a
vért, elfizi az álmaüansági)t; élö-
njozditjaazéh'ájyat, edzi á ti-slct.

Hölgyeknek fokép a havon-
ként ismétlödö idöben nagyon
ajánlatos ezen legujabban javitott
erösitöt f árama villamos Volta-
Kereszt hordása; ez nekik valódi
ereklyeésmegövja öket azon nagy
veszedelemtöl, niely az ily idö-
szakban- mar számtalan fiatal
életnek'pusztulását okozta.

Ezen erösitett áramu villamos
Volta-Kereszt' 'hasonlithatatlanul
jobb minöségénél fogva az összes
eddigi-gyártnu'nyakat föl&lmulja,
miért is kizáró'ag az 1893 szám-
mal ellátott le.Tüjabban javitott
Volta-Keresztet tessék kérni. Ezen
"Volta-JKereazt" határozottan
a legjobb idegerösitö, mely fel-
ujitja a vért s meg-iQlila a
teatat, pedig- "eg-éuseges

lálak «sakla egeszséffea
testben létezhet".

A legujabban javitott villamos
VoHa-Kereszt a test mérsékelt,
de folytonos magnetikus villanyo-
zása következtében gyógyitja a
következö betegségeket:

Csuz és rheuma. neuralgia,
ideggyöngesóg> álmatlanság, hideg
kezek és lábak, hypochondria
(baskombrság) sápkór, aszthma,
merevedés, görcs, ágybavizclés,
börbetegség, áranyur. gyomorbaj,
Infiuenza, köhögés, fülzogás, fog-
ik]ós, -hysteria, föfájások, sziv-
dobogás. kolika stb. sti>.

Ismétéljük, hogy a legujabban
javitott, 1S93. számmal jelölt
.-Volta-Kereszt" valamennyi más
eddigi hasonpyártmáayt fölülmul
és csak egyedül az igazi.

Karia axamos elismerö-
levél im kála-trat érkezett
be. Ara 1 frt 80 kr.; 2 irt elöre
beküldése mellett bérmentve;
utánvétellel 2O krral több: hoz-
závaló különleges szalag SO kr.

Egyedüli megrendelési hely:

Tausig J.
Budapest,

VXX, Oaomori-nt *3/a azam.

'VlnoBtalirasltéfexMk
-> felelö engedmény.

Elsörangu

szabónö
ajánlkozik a h. é.
hölgyközönségnek.

Heimlrén
B U D A P E S T ,

Cscngerj-utczi 62/a. sz.

felvétetnek lapunk kiadö-
. hivatalában, -

VÖ,"JfeAhL SŜ szám
és fiókkiadóhivatalünkban

BLIGKENSDERFER
aiöer. gyors-Irógép (klaviatu\
rendszer, mint a Remingtonr

Hammond, Yost) a legujabb. A
létezö, összes rendszereket
felülmulja tartósság és meg-
bizható gyors munka tekinte-
tében. Egyszerü, romolhatlaii
szeiT kezet. Nincs festéksza-
lagja. irása látható. 60%-al

••v o l c s ó b b , ^

SCHULHOF GYULA

V. ker., Váczi-körut 80. sz.
aAAAAA * A * A A A * A A * A * A 4 A A A A A A A A A A A A l

Páiatlan aikerfi gyóg-yfcatáaai folytán legmelegeb-
ben ujáslliatö.

Or, Mitzger Tivadar
hytfro-elekirotherapiai rendeli intézete

Budapest, Tfiréz-körut 4 4 . Lem.
. Az ideg- s nemi betegségek elnevezése alatt

rejlö. különféle legelhanyagoltabb bántabnak,
makacs börbajok ifjukori könnyelmüség folytán
fellépett bármily nagyfoka gyengeség! álla-
potoknál uj. gyógymódom az Összes gyógy-
módokat hasonlifhatUutnl s messze felttl-
molja^ a .mennyiben gyógyszerektöl menten
néhány nap alatt gyökeres, állandó s tel-
jes gyógyulást biztosit.

Intézetem a modern hygea és orvosi technika elsörendü
vivmanyai scerintnagyszabásugyógvtennékkel van berendezve.
Tapeaztalt, biztos é s gryors eredmények folytan
honoráxituc teljes gyóaryalás után fizetbetö. Külön
várótermek. Külön be- s kimenet. Rendelés naponta d. e.
9— l-ig, d. u. 2—S-ig. Levelekre dijmentesen váliszoltatik.

Magyar országos központi takarékpénztár

18,98. évi február hó 19-én délutáni 4 órakor az intézet helyi-
ségében (IV., JDeak'Ferencz-utcza 7. szám I. emelet) tartja meg.

1. Az igazgatóság jelentése.
2. A zárszámadások elöterjesztése a felügyelö-bizottság jelentésével.
3. Mérleg megállapitása, nyeremény felosztása és kifizetés iránti

határozathozatal. .
4. Igazgatósági inditvány a részvénytöke, felemelése iránt 2000

darab uj részvény kibocsátása által.
5. Alapszabályok módositása. '

. . . 6. Három igazgatósági és egy választmányi tagnak választása.
Azon t. részvényesek, kik ezen közgyülésen résztvenni szándékoznak, szives

kedjenek részvényeiket az alapszabályok 29. §-a értelmében*) folvó évi február 16-áig
déli 12 óráig az intézet pénztáránál letenni, mely alkalommal á mérleg is rendelke-
zésökre aDand. '•;'..

• - • Az igazgatóság.
*) 23. §. Közgyülésben iéset vehetnek mindazon részvényesek, kik három nap-

pal a közgyülés elött a le aem járt szelvényekkel együtt oly részvényt tesznek le a
társulatnál, mely legaiább két hóval elöbb irátott a letevö saját nevére.

Nyomatott az "ORSZÁGOS HIRLAP" köforgógépén, Budapest. VIII., JóiMf-körut66. szara.


